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Warnings and symbols used

The following warnings are used in the user manual, short manual and on the packaging:

DANGER! This symbol in combination
with the signal word “Danger” marks
a high-risk hazard that if not prevented
could result in death or serious injury.

Alternating current/voltage

Hertz (supply frequency)

Watts

WARNING! This symbol in
combination with the signal word
“Warning” marks a medium-risk hazard
that if not prevented could result in
death or serious injury.

Symbol for protective earth

Use the product in dry indoor spaces
only.

CAUTION! This symbol in combination
with the signal word “Caution” marks
a low-risk hazard that if not prevented
could result in minor or moderate injury.

Danger - risk of electric shock!

SAINGCIEIER.

Warning - hot surface!

ATTENTION! This symbol with the
signal word “Attention” indicates a
possible property damage.

=

Food safe: This product has no adverse
effect on taste or smell.

o> B b P

NOTE: This symbol in combination
with “Note” provides additional useful
information.

%)

Suitable for dishwashers

(only turntable )

N

CE mark indicates conformity with
relevant EU directives applicable for this
product.

_

Safety information
Instructions for use

6
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MICROWAVE

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your
new product. You have chosen a high quality
product. The instructions for use are part of the
product. They contain important information
concerning safety, use and disposal. Before using
the product, please familiarise yourself with all
of the safety information and instructions for use.
Only use the product as described and for the
specified applications. If you pass the product on
to anyone else, please ensure that you also pass
on all the documentation with it.

[=]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

You can download and view this and numerous
other manuals at www.lidl-service.com. By
scanning this QR code, you will be taken straight

to the Lidl service website (www.lidl-service.com)
where you can open your instruction manual

by entering the article number (IAN)
541001_2601, 541003_2601.

® Intended use

This product is intended for heating and preparing
food. Do not use it for any other purpose.

The product is designed only for use in private
household and must not be used in medicinal or
commercial areas.

The manufacturer is not liable to damage caused
by improper use.

@ Scope of delivery

After unpacking the product, check if the delivery
is complete and if all parts are in good condition.
Remove all packing materials before use.

1x Microwave

1x Turntable

1x Turntable holder
1x Rollers

1x User manual

@ Description of parts
(Fig. A)

Ventilation openings (rear of product -
not illustrated)

Turntable with rollers and turntable holder
Power cord with power plug

POWER knob

TIMER knob

Door assembly (door seal)

Door frame

Door opening button

Catch

Cooking chamber

HRENEENEN
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® Technical data
220-240 V~, 50 Hz

Nominal voltage:

Power consumption: 1100 W

Power consumption at

off mode: 0.1W

Protection class: |

Power output: 700 W

Microwave frequency: 2450 MHz

Cooking chamber

volume: 20 litres

Weight: 10 kg

Measurements: 446 x 241 x 338 mm

GS-certified (SGS)

B This product fulfils the requirement of the
European standard EN 55011.

B In conformity with this standard, this product is
classified as Group 2 Class B equipment.

B Group 2 = The product intentionally
generates radio-frequency energy in the form
of electromagnetic radiation for the heat
treatment of food.

B Class B equipment = The product is suitable
to be used in domestic establishments.

A Safety instructions

BEFORE USING THE PRODUCT,
PLEASE FAMILIARIZE
YOURSELF WITH ALL OF

THE SAFETY INFORMATION
AND INSTRUCTIONS FOR
USE! WHEN PASSING THIS
PRODUCT ON TO OTHERS,
PLEASE ALSO INCLUDE ALL
THE DOCUMENTS!

8 GB/CY

In the case of damage resulting
from non-compliance with these
operating instructions the warranty
claim becomes invalid! No liability
is accepted for consequential
damage! In the case of material
damage or personal injury
caused by incorrect handling
or non-compliance with the
safety instructions, no liability is
accepted!
IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS
READ CAREFULLY AND KEEP
FOR FUTURE REFERENCE

® This product can be used by
children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge
if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the product
in a safe way and understand
the hazards involved.
Children shall not play with the
product.
Cleaning and user maintenance
shall not be made by children
without supervision.



AWARNING! If the door or
door seals are damaged, the
product must not be operated
until it has been repaired by a
competent person.

AWARNING! It is hazardous
for anyone other than a
competent person to carry out

any service or repair operation

that involves the removal of a
cover which gives protection

against exposure to microwave

energy.

AWARNING! liquids and

other foods must not be heated
in sealed containers since they

are liable to explode.

® |f the supply cord is damaged,
it must be replaced by the
manufacturer, its service agent

or similarly qualified persons in

order to avoid a hazard.

M The product is intended to be
used in household and similar
applications such as:

- staff kitchen areas in shops,
offices and other working
environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels
and other residential
environments;

- bed and breakfast type

environments.

B A minimum of 20 cm of free

space must remain above the
top surface of the product.
Only use utensils that are
suitable for use in microwave
ovens.

Metallic containers for food
and beverages are not allowed
during cooking with the
product.

When heating food in plastic
or paper containers, keep an
eye on the product due to the
possibility of ignition.

The product is intended for
heating food and beverages.
Drying of food or clothing

and heating of warming pads,
slippers, sponges, damp cloth
and similar may lead to risk of
injury, ignition or fire.

If smoke is emitted, switch off or
unplug the product and keep
the door closed in order to stifle
any flames.

Microwave heating of
beverages can result in delayed
eruptive boiling, therefore care
must be taken when handling
the container.

GB/CY 9



M The contents of feeding bottles
and baby food jars shall be
stirred or shaken and the
temperature checked before
consumption, in order to avoid
burns.

W Eggs in their shell and whole
hard-boiled eggs should not
be heated in microwave ovens
since they may explode, even
after microwave heating has
ended.

B The product should be cleaned
regularly and any food
deposits removed.

® Failure to maintain the product
in a clean condition could lead
to deterioration of the surface
that could adversely affect the
life of the product and possibly
result in a hazardous situation.

¥ The product shall not be
cleaned with a steam cleaner.

® The product is intended to be
used freestanding. It must not
be placed in a cabinet orin a
similar environment.

10 GB/CY

ADDITIONAL SAFETY

ADVICE

W People fitted with a heart
pacemaker should consult their
doctor about the possible risks
of using his product before
taking it into use.

A DANGER! Risk of burns!
During use the product gets hot.
Do not touch the hot surface
of product while in use nor
immediately after use.

A DANGER! Risk of electric
shock! Do not immerse the
product in water or other
liquids. Never hold the product
under running water.

A DANGER! Risk of electric
shock! Never use a damaged
product. Disconnect the product
from the power supply and
contact your retailer if it is
damaged.

® The product is not to be used
if it has been dropped, if there
are visible signs of damage.

M Before connecting the product
to the power supply, check that
the voltage and current rating
corresponds with the power
supply details shown on the
product’s rating label.



M Protect the power cord against
damages. Do not let it hang
over sharp edges, do not
squeeze or bend it. Keep the
power cord away from hot
surfaces and open flames.

Positioning the product
A ATTENTION! Do not install

the product above a cooker
or any other heat-generating
device. Installation in such a
location could cause damage
to the product.

Operation
A DANGER! Risk of fire!

Remove all metallic closures
from the packaging of the food
that you intend to heat.

® Do not move the product while
it is in operation.

® Never operate the product
when it is empty.

® Do not place the product on
hot plates (gas, electric, coal
cooking range etc.). Operate
the product on a level, stable,
clean, heat-resistant and dry
surface.

® Do not place flammable
materials close to the product.

B The product is not intended
to be operated by means of
an external timer or separate
remote control system.

Cleaning and care

AWARNING! Risk of
injury! Disconnect the product
from the power supply before
cleaning work and when not in
use.

® Do not pull the power plug out
of the electrical outlet by the
power cord.

W Protect the product, its power
cord and power plug against
dust, direct sunlight, dripping
and splashing water.

® Always clean the door seals,
cavities and adjacent parts (see
“Cleaning and care”).

= Do not remove the light
grey mica cover plate,
which is mounted inside
the cooking chamber to
protect the magnetron.
¥ [f the luminary inside the
product needs replacing,
have this done by a qualified
specialist.

RADIO INTERFERENCE WITH
OTHER DEVICES

The operation of the product may
cause interference on your radio,
television or similar devices.

If such interference occurs, it can
be reduced or corrected by the
following remedial measures:

GB/CY 11



B Clean the door and the door
seals of the product.

M Realign the aerial of your radio

or television.
Keep the product and the
receiver spatially separated.
¥ Move the product away from
the receiver.
B Plug the product into another
wall socket. The product
and the receiver should be
connected to different circuits.

SAFETY PRECAUTIONS
FOR THE PREVENTION OF
EXCESSIVE EXPOSURE TO
MICROWAVE ENERGY
® Do not try to operate the

product while the door is open.

This can lead to you being
exposed to a potentially
harmful dose of microwave
radiation.

It is also important not to break

or manipulate the safety locks.
® Do not jam anything between
the door. Make sure that there
is no food or cleaning agent
residue left on the seals.

12 GB/CY

@ Basic principles of microwave

cookery

Cooking time: Pay attention to the cooking
time. Select the shortest possible stated
cooking time and increase as required. Food
that is cooked too long can begin to smoke or
catch fire.

Food: Arrange the pieces of food evenly

in the product. Cut the food into pieces of
approximately the same size. Place the
thickest pieces near the edges.

Covering food: Cover the food during
cooking with a lid suitable for microwave
cookery. The lid prevents splashing and helps
in the even cooking of the food.

Turning food: While cooking, turn the
food in the product once so that items such
as chicken or hamburgers are cooked more
quickly. Large pieces of food, such as joints of
meat, must be turned at least once.
Completely rearrange small food items, such
as meatballs, after half the cooking time. Turn
the meatballs and move them from the middle
of the plate to the edge.

Food with skins: Puncture the skins of
potatoes, sausages and similar food before
cooking. Otherwise, they could explode.
Food with thick skins: Prick whole
pumpkins, apples, chestnuts and similar food
before cooking.

Fat or oil: Do not thaw frozen fat or oil in
the product. Do not fry foods in the product.
The fat or oil could ignite.

Beverages: When heating drinks with the
product, bubbling may be delayed when

the drink boils. Be careful when handling the
container. To avoid sudden bubbling up:

If possible, place a suitable glass rod in the
fluid for as long as it is being heated.

To avoid an unexpected bubbling up, leave
the liquid to stand in the cooking chamber
for about 20 seconds after heating.
Popcorn: Only microwaveable popcorn
shall be used.



® Using suitable cookware

The ideal material for use in a microwave
oven is microwave-permeable, allowing the
energy fo penetrate the container to heat
the food. Microwaves cannot penetrate
metal. For this reason, metal containers and
cookware should not be used.

When using the product for heating, do not
use products made of recycled paper. These
can contain minute fragments of metal, which
can generate sparks and/or fires.

We recommend the use of round/oval
cookware instead of square or oblong
containers, as food in corner areas tends to
overcook. The following list provides general
hints to assist you in selecting the correct
cookware.

Cookware Microwave

Heatproof glass Yes

Non-heatproof glass No

Heatproof ceramic Yes

Microwave-suitable plastic

dishes Yes

Kitchen roll Yes

Metal tray/plate No

Aluminium foil and foil containers No

/\ WARNING! Risk of fire! Never use

metallic objects when you are using the
product. Metals reflect the microwave
radiation and this leads to the generation of
sparks. This can cause a fire and irreparably
damage the product!

@® Before first use

/\ WARNING! Risk of fire! Never operate

O

the product when it is empty.
Remove the packaging material (including
cardboard and tape inside the cooking

chamber [10]). Check if all parts are complete.

Clean the product and its accessories

(see “Cleaning and care”).

Clean the surface with a dry cloth to remove
water or dust.

@ Positioning the product

/\ WARNING! Risk of fire! This product

is not suitable for installation in a kitchen

cabinet. In closed cabinets, the ventilation of

the product is not sufficiently guaranteed. The
product could then be damaged and there is

a risk of fire!

[0 Place the product on a flat surface that leaves
enough space for ventilation:

- A minimum of 10 cm of free space must
remain between the product and the
adjacent walls (including side and back
wall). It must remain possible to fully open
the door [7].

- A minimum of 20 cm of free space must
remain above the top surface of the
product.

® Assembly

[ Insert the turntable holder | 2 | on the turntable
drive (inside the cooking chamber ).

O Place the roller | 2 | on the roller surface
(inside the cooking chamber )

[ Place the turntable | 2 | on the roller and on
the turntable holder. The turntable must rest
properly on the turntable holder.

1 Connect the power plug | 3 | with a

socket-outlet.

® Operation

@ NOTE: There may be a faint odour the first
time the product is used. Make sure there is
sufficient ventilation in the area.

® Cooking food
/\ WARNING! Risk of fire! Never use

metallic objects when you are using the
product. Metals reflect the microwave
radiation and this leads to the generation of
sparks. This can cause a fire and irreparably
damage the product!

GB/CY 13



® Selecting the power level

* 400W
.

300w @ ® 500w

® 600W

150W @ ° 700W

[ Use the POWER knob | 4 | to select one of

6 power levels:

Power level el Power
power
LOW 21 % 150 W
:;?::;ING 43 % 300 W
M. LOW 57 % 400 W
MED 71 % 500 W
M. HIGH 86 % 600 W
HIGH 100 % 700 W

@ Setting the cooking time

TIMER Min | DEFROST & kg

[ Turn the TIMER knob | 5 | to set a cooking
time of up to 30 minutes.

@ NOTE: Selecting a time of less than
2 minutes: Turn the TIMER knob | 5 | past
2 minutes and then return to the desired time.
This action provides more accurate results.

14 GB/CY

@ Starting the cooking process

1 Once power level and time are set, the
product starts cooking.

1 When the set cooking time has expired, the
cooking process ends automatically and ring
sounds.

@ NOTE: Always return the TIMER knob
to the O position under the following
circumstances:

- Food is removed from the product before
the set cooking time has expired.
- The product is not used.

[l Stopping the cooking process early:
- Turn the TIMER knob | 5 | back to the
0 position.
- Open the door | 7| by pressing the door
opening button [ 8],

@ NOTE: The product enters off mode.

® Defrosting food

Use the 3 setting on the POWER knob | 4 | for
defrosting food.

@ NOTES:

[ Select the defrost function on the outer line
on the TIMER knob [5]. The defrost function
indicates the approximate time needed
to defrost for the corresponding weight of
minced meat.

Example:

Defrosting 400 g of minced meat:

Select the power level for defrosting food
(300 W): Rotate the POWER knob .
Rotate the TIMER knob | 5 | to 0.4 kg on the
outer line. This setting refers to 6 minutes.

[ To ensure uniform defrosting, some foods
should be mixed or turned after around two
thirds of the cooking time.

[ After the set time has elapsed: ring sounds.



@ Cooking and defrosting tables

® Cooking table

[ The cooking table below gives different application examples and the describes the different

settings needed.

Cooking

o Power Application example Weight Time
21 % 150 W Softening ice cream 100 ml 1 min
Melting butter 100 g 2 min
43 % 300 W
Defrosting food see defrosting table
57 % 400 W Heating liquid (from fridge) 200 ml 4 min
9 A 100 g with .
71 % 500 W  Cooking rice 250 ml water 15 min
86 % 600 W  Heating frozen vegetables 200 g 4 min
100 % 700 W Heating frozen instant pasta 300¢g 6 min
® Cooking with the microwave
Food Amount Power (W) Time (min) Information
Fish fillet 400 g 600 10-15 Add a little water and lemon juice.
Cut the vegetables in pieces.
Vegetables 250 ¢ 500 5-10 Add a little water. Stir the food
occasionally.
Cut the potatoes in pieces.
Potatoes 500¢g 700 8-10 Add a little water. Stir the food
occasionally.

. 100 g rice + . . .
Rice 250 ml water 600 15 Rinse the rice before cooking.
Dessert Prepared according to recipe
(e.g. pudding,  100-300 g 500 15 repore glorec

instruction.
cupcake)
Meat loaf 600 g 700 23.28 Season the meat loaf, place it on a

dish and cover the dish with a lid.

GB/CY
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@ Defrosting table

[ Below table shows the approximate defrost time needed for different weights.
[ Extend the defrosting time as necessary if the desired weight is not yet defrosted.

Weight Defrost time (minced meat) Defrost time (vegetables)
0.2 kg 4 min 4 min
0.4 kg 6 min 8 min
0.6 kg 8 min 12 min
0.8 kg 12 min 16 min
1.0 kg 15 min 20 min

® Heating Frozen food

Food Weight Power (W) Time (min)
Soup 400 ml 600 8-10
Stew 500¢g 600 10-13
Side dishes 500 g 600 810
(e.g. rice, pasta)
Vegetables 300¢g 600 8-10
@ Recipes Preparation
1. Add flour, baking powder, caster sugar, and
® Chocolate mug cake : :
cocoa powder in a large, microwave-safe
. ® mug. Mix all ingredients.
1
@ / min fn 2. Add an egg and mix all ingredients.
Preparation fime: | 5 min 3. Add milk and vegetable oil. Add vanilla
. 3 extract or another extract, if desired. Mix all
Cooking time: 2 min
9 : ingredients until the mixture is smooth.
Ingredients 4. If desired, add chocolate chips, nuts, or
raisins. Mix all ingredients.
4 thsp Flour 5. Place the mug on the centre of the
Va thsp Baking powder turntable [2]. Cook the cake at 700 W for
4 thsp Caster sugar 2 minutes or until the cake stops rising and
b ] becomes firm.
2 tsp Cocoa powder 6. Wear oven mitts to remove the hot mug. Enjoy
1 Egg the tasty cakel
3 tbs Milk
P ® Caramel corn
3 tbsp Vegetable oil
K @ . [ )
A few Vanilla extract or another extract 24 min mn x 8
drops (optional) — -
Preparation time: 20 min
2 thsp Chocolate chips, nuts, or raisins — -
(opfional) Cooking time: 4 min

16 GB/CY



Ingredients

@ Breakfast potatoes

60g Corn kernel

240 g Brown sugar

60 ml Corn syrup

3 thsp Unsalted butter

V2 tsp Salt

1 tsp Vanilla extract

Va tsp Baking soda

A few

drops Vegetable oil (optional)
Preparation

1.

Add the corn kernels in a paper bag. Add a
few drops of vegetable oil, if desired. Crimp
the top of the bag a few times to close it.
Place the bag on the centre of the

turntable [2]. Cook the corn at 700 W for

4 minutes or until you do not hear the “pop”
sound anymore.

Preparing caramel: Add sugar, corn syrup,
butter, and salt in a large, microwave-safe
bowl. Cook the mixture at 700 W for

2 minutes. Stir the mixture and cook it at

700 W for another 2 minutes until it forms
many bubbles.

Add vanilla extract and baking soda to the
caramel mixture and stir it well. Inmediately
add a third of the hot caramel over the
popcorn in the bag. Close the bag and shake
it fo coat the popcorn. Add another third of
the caramel over the popcorn. Close the bag
and shake it. Add the remaining caramel over
the popcorn and shake the bag one last time.
Place the bag on the centre of the

turntable [2]. Cook the popcorn at 700 W
for 1 minute. Wear oven mitts to remove and
shake the hot bag.

Pour the hot caramel corn into a container.
Let the caramel corn cool down completely
for 20 minutes. Break the caramel corn apart
and enjoy!

@ 25 min i x 2

Preparation time: 15 min

Cooking time: 10 min
Ingredients

2 Medium-sized potatoes (peeled

and sliced)

Vo Onion (sliced)

Va tsp Salt

Vs tsp Pepper

Va tsp Garlic salt

60g Cheddar cheese
Preparation

1.

Add potato and onion slices in a microwave-
safe bowl.

Season the potatoes and onions with salt,
pepper, and garlic salt. Mix everything well

and cover the bowl.
3. Place the bowl on the centre of the

turntable [2]. Cook the seasoned potatoes

and onions at 700 W for 9 minutes or until

the potatoes are cooked.

4. Add cheese and cook at 500 W for 1 minute.

5. Wear oven mitts to remove the hot bowl.
Enjoy the tasty breakfast!

@® Microwave salmon

@ 28 min i x 1

Preparation time: 5 min

Cooking time: 23 min
Ingredients

1 pc Salmon (400 g)

Y2 tsp Pepper

V2 tsp Salt

2 tsp Water

Va Lemon

GB/CY
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Preparation 3. Cook the meat loaf for around 18-23 minutes

1. Take out the salmon from fridge. If it was in at 700 W Microwave power.
frozen state, defrost it by setting power to 4. Meanwhile, combine all the ingredients for
300 W and the time to 6 min. sauce in a small bowl.
2. Take out the defrosted salmon and season 5. After the meat loaf is done, drizzle the sauce
with pepper and salt. over meat loaf. Cover and microwave for
3. Put the seasoned salmon on a dish and add 5 minutes at 700 W Microwave power.
2 tsp of water, after that cover the dish. If it 6. Serve and Enjoy.
was covered by plastic wrapping, leave some
holes on the wrapping by a fork. @® Microwave Lemon Garlic
4. Put the dish on turntable. Set the microwave Shrimp
power to 600 W and cook for 7 min.
5. Add little lemon juice and serve. @ 10 min i x 12
® Meatloaf | Cooking time: 10 min
(® 3338 min = x 23 Ingredients
200 g Shrimp, peeled and deveined
Preparation time: 10 min
2 cloves Garlic, minced
Cooking time: 23-28 min
1 Lemon, juiced
Ingredients 30g Butter
500g Minced beef 1 thsp Chopped parsley
2 Onion (diced) Salt and pepper to taste
1 Egg (beaten) .
Preparation
100g Bread crumbs 1. Place shrimp in a microwave-safe dish.
Va tsp Pepper 2. Add garlic, lemon juice, butter, salt, and
Viwp | sab pepper.

3. Cover and microwave on high for

For the sauce: 3-4 minutes, or until shrimp are pink and

75 ml Water cooked through.
1 thsp Mustard 4. Garnish with parsley and serve over rice or
pasta
2 thsp Tomato ketchup
1 tsp Sugar @® Microwave Mac and Cheese
Optional | Parsley @ 20 min ix .
Preparation | Cooking time: | 20 min

1. Mix the minced beef, onion, beaten egg and
bread crumb to make a meat loaf dough and  |ngredients
season with salt and pepper.

2. Form a meat loaf and place it in a 1009 Blbow macaroni
microwaveable dish. After that cover the dish. 120 ml Water
If it was covered by plastic wrapping, leave 60 ml Milk
some holes on the wrapping by a fork. 20 Allpurpose flour

18 GB/CY




20 g Butter
60g Cheddar and mozzarella cheese
V2 tsp Salt
Va tsp Pepper
Preparation

1.

Cook the Pasta: Combine macaroni and
water in a microwave-safe bowl. Put the bowl
on turntable and microwave at 700 W for
5-6 minutes, stirring halfway.

Make the Cheese Sauce: Melt the butter at
500 W for 2 minutes. Stir in the flour and milk
until the mixture is smooth and thickened. Sir
in the cheese, salt and pepper.

Combine Pasta and Sauce: Add the cooked
macaroni to the cheese sauce and stir until
the pasta is evenly coated.

Combine and Serve: Microwave at 700 W
for another 5-6 minutes until cheese is melted
and creamy.

@® Microwave Risotto

@ 23 min |=| x 1-2
| Cooking time: 23 min
Ingredients

200 g Avrborio rice

480 ml Chicken or vegetable broth

120 ml White wine (optional)

60g Grated Parmesan cheese

80g Chopped onion

1 clove Garlic, minced (3 grams)

15¢g Butter

V2 tsp Salt

Vi tsp Pepper
Preparation

1. Cook the Onion and Garlic:
~ In a microwave-safe bowl, combine
chopped onion, minced garlic, and butter.
Microwave at 700 W for 2-3 minutes until
the onion is translucent.

@15min

Cook the Rice:

— Add Arborio rice to the bowl and stir to
coat with the butter mixture.

— Add broth and white wine (if using).
Microwave at 700 W for 10-12 minutes,
stirring every 3-4 minutes, until the rice is
tender and creamy.

Finish the Risotto:

— Stir in grated Parmesan cheese. Microwave
at 700 W for an additional 2-3 minutes to
heat through. Season with salt and pepper
and serve hot.

Microwave Stuffed Bell
Peppers

&x1—2

| Cooking time:

|]5min

Ingredients

2

Bell peppers

120 g

Cooked rice

120 g

Ground beef or turkey

120 ml

Tomato sauce

30g

Shredded cheddar and

mozzarella cheese

409

Chopped onion

V2 tsp

Salt

Va tsp

Pepper

Preparation
1.

Prepare the Bell Peppers:

— Cut the tops off the bell peppers and
remove seeds.

— Place them in a microwave-safe dish.

Cook the Filling:

~ In a microwave-safe bowl, combine cooked
rice, ground meat, tomato sauce, chopped
onion, and optional herbs.

~ Microwave at 700 W for 4-5 minutes until
the meat is cooked through.

Stuff and Cook the Peppers:

= Fill the bell peppers with the cooked
mixture.
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— Top with shredded cheese.

~ Microwave at 700 W for 4-5 minutes until
the peppers are tender and the cheese is
melted.

® Microwave Eggplant

@ 20 min

Parmesan

- x 12

| Cooking time:

20 min

Ingredients

1

Large eggplant, sliced into rounds

240 ml

Marinara sauce

120 g

Shredded mozzarella cheese

60 g

Grated Parmesan cheese

60 g

Breadcrumbs

1

Egg, beaten

Va tsp

Salt

Va tsp

Pepper

Preparation
1.

Prepare the Eggplant:

— Dip eggplant slices in beaten egg, then
coat with breadcrumbs.

~ Place in a single layer on a microwave-safe
plate.

Cook the Eggplant:

— Microwave at 700 W for 5-6 minutes,
turning halfway, until the eggplant is tender
and the breadcrumbs are golden.

Assemble the Dish:

= In a microwave-safe dish, layer marinara
sauce, cooked eggplant slices, and
shredded mozzarella cheese.

— Repeat layers until all ingredients are used,
ending with a layer of mozzarella and
Parmesan cheese.

Cook the Dish:

~ Microwave at 700 W for 8-10 minutes
until the cheese is melted and bubbly.
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Cleaning and care

/\ DANGER! Risk of electric shock! Before

cleaning: Always disconnect the product from
the wall outlet.

DANGER! Risk of burns! Do not clean
the product right after operation. Let the
product cool first.

/A WARNING! Do not immerse the product’s

0O

electrical components in water or other
liquids. Never hold the product under running
water.

NOTES:

Clean the product right after it has cooled.
Once the food residues have dried, they are
not easy to remove.

Do not use cleaning sprays and other
aggressive cleaning agents, as they can
cause stains, smears or clouding on the
surfaces.

Do not use abrasive cleaning agents.
Housing: Clean the product’s housing with a
damp cloth.

Cooking chamber: Always keep the cooking
chamber [10] clean. If splashes of food or spilt
liquids stick to the walls of the product, wipe
them off with a damp cloth.

If required, use a mild washing-up liquid

on the cloth. Afterwards, wipe with a cloth
moistened only with clear water to remove
any detergent residue.

Turntable: Clean the turntable | 2 | regularly
with warm, soapy water. The turntable is
suitable for dishwashers.

Splashes and soiling: Use a damp cloth
regularly to remove splashes and soiling from
the following components:

- Door |7 (both sides)

- Viewing window (both sides)

- Door seal [6] and adjacent components
Condensation: If condensation accumulates
on or around the outside of the door [7],
wipe it off with a soft cloth. This can happen
if the product is operated in extremely humid
conditions.



1 Odours: Remove odours regularly. Put a deep
microwave bowl - filled with a cup of water,
plus the juice and peel of a lemon - into
the cooking chamber [10]. Heat the mixture
for 5 minutes. Wipe the cooking chamber
thoroughly and rub dry with a soft cloth.

® Troubleshooting

Problem
The product does not start

cooking. closed.

Possible cause
The door | 7] is not properly

Possible solution
Close the door [7].

The turntable | 2 | makes a loud
noise when turning.

holder.

The rollers | 2 | and/or the floor
of the cooking chamber 10| are

unclean.

The turntable | 2 | is not correctly  Place the turntable | 2 | correctly in
positioned on rollers and turntable the cooking chamber [10].

Clean the rollers | 2 | and the floor
of the cooking chamber [10].

The light inside the product is not The luminary is defective.

working.

® Disposal

The packaging is made of environmentally
friendly materials, which may be disposed of
through your local recycling facilities.

N Observe the marking of the packaging
&)  materials for waste separation, which

@ are marked with abbreviations (a)

and numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22: paper
and fibreboard/80-98: composite

materials.

Contact your local refuse disposal
authority for more details of how to
dispose of your wornout product.

=

To help protect the environment, please
dispose of the product properly when
it has reached the end of its useful

life and not in the household waste.
Information on collection points and
their opening hours can be obtained
from your local authority.

12

Contact the customer service
department.

® Warranty

The product has been manufactured fo strict
quality guidelines and meficulously examined
before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your legal
rights are not limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins
on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the
time of purchase must be reported without delay
after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials
or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim
being granted. This also applies to replaced and
repaired parts.
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This warranty becomes void if the product
has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product
parts subject to normal wear and tear, thus
considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor
damage to fragile parts, e.g. switches or glass
parts.

® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your claim, observe
the following instructions:

Make sure to have the original sales receipt
and the item number (IAN 541001_2601,
541003_2601) available as proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate,
an engraving on the product, on the front page of
the instruction manual (bottom left), or as a sticker
on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, contact
the service department listed below either by
telephone or by e-mail.

Once the product has been recorded as defective
you can return it free of charge to the service
address that will be provided to you. Ensure to
enclose the proof of purchase (sales receipt) and
a short, written description outlining the details of
the defect and when it occurred.

@® Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk

@ Service Cyprus
Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy

AAA Serbian mark of conformity

Cce
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Felhasznalt figyelmezteto jelzések és szimboélumok

Ebben a haszndlati Gtmutatéban, a révid Gtmutatéban és a csomagoldson az aldbbi figyelmeztetd
jelzésekkel taldlkozhat:

VESZELY! Ez a szimbdlum a Neszély”
sz6 mellett nagy kockdzati tényezére
hivia fel a figyelmet, melyet ha nem
keriilnek el, az silyos sérilésekhez vagy
haldlesethez vezet.

Vdltéaram/-fesziiltség

Hertz (hdlézati frekvencia)

Watt

FIGYELMEZTETES! Ez a szimbdlum
a ,Figyelmeztetés” sz6 mellett
kézepes kockdzati tényezdre hivja fel
a figyelmet, melyet ha nem kerilnek
el, az sdlyos sérijlésekhez vagy akér
haldlesethez is vezethet.

A foldelés szimbdluma

A terméket csak szdraz helyiségekben,
beltéren haszndlja.

VIGYAZAT! Ez a szimbdlum a
NVigydzat” sz6 mellett alacsony
kockdzati tényezére hivia fel a
figyelmet, melyet ha nem keriilnek el,
az kisebb vagy mérsékelt sérijlésekhez
vezethet.

Veszély - Aramiitésveszély!

EIICIEIER:

Vigydzat, forré feliletek!

FIGYELEM! Ez a szimbdlum a
JFigyelem” szé mellett anyagi karok
veszélyére utal.

<]

Elelmiszerbiztos: A termék nincs negativ
hatéssal az ételek izére vagy szagéra.

o> B b P

MEGJEGYZES: Ez a szimbdlum a
+Megjegyzés” szé mellett hasznos
informdcidkra hivia fel a figyelmet.

D

Mosogatégépben moshaté

(csak a forgétényér [2])

()

A CE-jelzés azt jelzi, hogy a
termék megfelel a r& vonatkozé EU
el8irasoknak.

-/

Biztonsdgi utasitdsok
Kezelési utasitdsok
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MIKROHULLAMU SUTO

® Bevezetd

Gratuldlunk 0j termékének vasarlasa alkalmdabdl.
Ezzel a ddntésével véllalatunk értékes terméke
mellett déntétt. A haszndlati utasitds ezen termék
része. A biztonsdgra, a haszndlatdra és a
megsemmisitésre vonatkozé fontos tudnivalékat
tartalmazza. A termék haszndlata eldtt ismerje
meg az dsszes haszndlati és biztonsdgi
tudnivalét. A terméket csak a leirtak szerint és a
megadott felhaszndldsi terijleteken alkalmazza.
A termék harmadik személy szdméra valé
tovabbaddsa esetén kézbesitse vele annak a
telies dokumentécisjat is.

[=] %%, 4: =]

5
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ez és szdmos mds haszndlati

Otmutaté letdlthetd és megtekinthetd a
www.lidl-service.com weboldalon. A QR-kédot
beolvasva egyenesen a Lidl szolgdltatési
weboldaldra (www.lidl-service.com) juthat, ahol a
cikkszam (IAN) 541001_2601, 541003_2601

megaddsaval megnyithatja haszndlati Gtmutatéjat.

@® Rendeltetésszerit hasznalat

A termék élelmiszerek felmelegitésére és
elkészitésére alkalmas. A termék més célra nem
haszndlhaté.

A termék csak magdn hdztartasokban térténd
hasznélatra alkalmas, egészségiigyi vagy Uzleti
célra nem hasznélhaté.

A gyérté nem vdllal felel8sséget a szakszer(tlen
haszndlatbél adédé karokért.

@® A csomagolds tartalma

A termék kicsomagolésa utan ellendrizze

a csomagolds teljességét és az alkatrészek

megfeleld dllapotdt. A haszndlat elétt tavolitsa el

a csomagoléanyagokat.

1x Mikrohulldmi siité

1x Forgdtényér
Ix Tanyérrégzité
1x Forgdgyiri

1x Hasznélati Gtmutatéd

® A részegységek leirasa

(A dbra)

Szell6zényildsok (a termék hatulién - nincs

az dbrdn)

TIMER gomb

Ajtokeret
Ajtényité gomb
Retesz

0] Sutstér

2]
3]
4]
1
16| Ajtéelem (témités)
7]
8]
9]

Forgétanyér forgégyirivel és tanyérrogzitével
Elektromos vezeték csatlakozéval
POWER gomb (teljesitmény)

® Miszaki adatok

Névleges fesziiltség:
Teljesitményfelvétel:
Teljesitményfelvétel
off (kikapcsolt)
tizemmédban:
Védelmi osztdly:
Kimend teljesitmény:
Mikrohullamg
frekvencia:

A siitétér Grtartalma:
Soly:

Méretek:

220-240 V~, 50 Hz
1100 W

01W
|
700 W

2450 MHz

20 liter

10 kg

446 x 241 x 338 mm

GS (SGS) tantsitvannyal

B Atermék megfelel az EN 55011 eurépai
szabvdny kévetelményeinek.
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Ennek a szabvanynak megfelel8en a termék a
2. csoport B osztdlydba tartozé készilékként
kerilt besoroldsra.

2. csoport = A termék célzott magas
frekvencidjo energidt kelt elektromdagneses
sugarzés formdjaban élelmiszerek hé dltali
kezelése céliabdl.

B osztalyo készilék = A termék hdztartdson
beliili haszndlatra alkalmas.

A Biztonsagi utasitasok

A TERMEK HASZNALATA
ELOTT ISMERKEDJEN MEG

A TERMEK BIZTONSAGI
TUDNIVALOIVAL ES
HASZNALATI UTASITASAIVAL!
HA A TERMEKET TOVABBADJA,
ADJA MELLE EZEKET A
DOKUMENTUMOKAT IS!

A jelen haszndlati dtmutatéban
leirtak figyelmen kivil
hagydsdbdl adédé kérok esetén
a garancia érvényét vesztil A
kézvetett kdrokért nem véllalunk
felel8sséget! A szakszer(tlen
haszndlat vagy a biztonsdgi
utasitdsok figyelmen kivil hagydsa
kévetkeztében térténd anyagi
kérokért és személyi sérilésekért
nem vdllalunk felel8sséget!

FONTOS BIZTONSAGI
UTASITASOK
OLVASSA EL FIGYELMESEN
ES ORIZZE MEG KESOBBI
HASZNALATRA
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A terméket akkor haszndlhatjak
8 éves és afolstti gyermekek,
valamint csdkkent testi,
érzékszervi és szellemi
képességl személyek, illetve
olyanok, akik nem rendelkeznek
a kell§ tudéssal vagy
tapasztalattal, ha szdmukra
feligyeletet biztositanak,

a termék biztonsdgos
hasznélatéval kapcsolatban
megfeleld utasitasokat kaptak
és megértik az azzal jard
veszélyeket.

Gyermekek nem jdtszhatnak a
termékkel.

A tisztitast és a felhaszndléi
karbantartést nem végezhetik
gyermekek feligyelet nélkil.

AFIGYELMEZTETES! Ha a
termék ajtajdnak szigetelései
sériltek, ne haszndlja a
terméket addig, amig meg nem
javittatja egy szakemberrel.

AFIGYELMEZTETES!
Egy szaktuddssal nem
rendelkezd személy
szadmdra, a mikrohulldmg
sugdrzdstdl védelmet nyiijtd
boritds eltavolitasdval jéré
karbantartdsi és javitdsi
munkélatok veszélyesek.



AFIGYELMEZTETES! Ne
melegitsen folyadékokat
vagy mds élelmiszereket zart
taroléedényekben, mert azok
felrobbanhatnak.

® Ha az elektromos vezeték
sérilt, azt a veszélyek
elkerilése érdekében
a gydrténak, az
Ugyfélszolgdlatanak, vagy egy
annak megfeleld képesitéssel
rendelkez& szakembernek kell
kicserélnie.

® A termék hdztartdsi és
ahhoz hasonlé felhaszndlasi
terileteken hasznélhaté, ilyenek
példdul:

- Uzletek, iroddk és mas
munkateriletek munkahelyi
konyhdi;

- Tanyahdzak;

- Szdlloddk, motelek és egyéb
széllashelyek vendégei
szAdmara;

- Félpanzids ellatdst nyiijtd
szdllésok és hasonlé helyek.

B Hagyjon a termék felett
legaldbb 20 c¢m szabad helyet.

® Csak olyan edényeket
hasznéljon, melyek
mikrohullém0 sitében vald
haszndlatra alkalmasak.

¥ Tilos a termékben fémbdl
készilt téroléedényekben
lévs élelmiszereket és italokat
melegiteni.

® Ha mianyagbdl vagy papirbdl
készilt taroléedényekben lévs
élelmiszereket melegit, tartsa a
terméket szem el&tt, mert fenndl
a gyulladds veszélye.

m A termék élelmiszerek és italok
felmelegitésére alkalmas.
Elelmiszerek vagy ruhadarabok
szdritdsa, melegitépdrndk,
otthoni papucsok, szivacsok,
nedves kend8k vagy hasonlék
felmelegitése sérilésekhez,
gyulladéshoz vagy égési
sérilésekhez vezethet.

® Amennyiben a termékbd|
fust tavozik, a terméket ki kell
kapcsolni vagy a konnektorbdl
ki kell hozni, emellett a langok
elfojtdsdhoz tartsa a termék
ajtajat csukva.

W Egyes italoknak a mikrohulldmg
sUtében térténd felmelegitése
késleltetett, hirtelen feltérd
forrdshoz vezethet, mely miatt
a téroléedény kezelése sordn
odafigyelés javasolt.
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B Csecsemdk bébiételes

flakonjainak, Gvegeinek
tartalmat az égési sérilések
elkerilése érdekében hasznélat
elétt keverje vagy rézza 8ssze,
valamint ellen8rizze azok
h&mérsékletét.

A mikrohulldmd sitében ne
melegitse tojdsokat héjastul,
sem keményre fétt tojdsokat,
mert azok a felmelegités utan
még a mikrohulldmd sitében
felrobbanhatnak.

A terméket rendszeresen
tisztitsa meg és tdvolitsa el
beldle az ételmaradékokat.

Ha a termék nem teljesen tiszta,
az kart tehet a felileteiben,
mely rossz hatdssal van az
élettartamdra, illetve veszélyes
helyzetekhez is vezethet.

B A terméket ne tisztitsa

g&ztisztitd segitségével.

A termék csak szabadondllé

formdban hasznélhaté. Tilos
szekrény belsejébe vagy
hasonlé helyekre rakni.
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TOVABBI BIZTONSAGI

UTASITASOK

W Szivritmusszabdlyzéval
rendelkezd személyeknek
a lehetséges kockdzatok
tekintetében a termék
hasznélata elétt ki kell kérnitk
orvosuk tandcsat.

A VESZELY! Egési sériilés
veszélye! Haszndlat kézben
a termék felforrésodik. Ne
érintse meg a termék forré
felleteit haszndlat kézben vagy
kézvetlenil hasznélat utén.

A VESZELY! Aramijtés
kockazata! A terméket ne
meritse vizbe vagy egyéb
folyadékba. A terméket soha ne
tartsa folyd viz alé.

A VESZELY! Aramijtés
kockazata! Ne haszndlja
a terméket, ha az sérijlt. Ha a
termék megsérilt, vélassza le
a haélézati dramrdl és forduljon
az eladdjdhoz.

® Ne haszndlja a terméket, ha az
leesett, vagy ha azon lathaté
sérilések vannak.

® Mielétt a terméket az
elektromos hélézatra
csatlakoztatnd ellendrizze,
hogy a hélézat névleges
fesziltsége megfelel-e a termék
adattdbléjan feltintetettnek.



® Ovja az elekiromos vezetéket
a sérilésektsl. Ne hagyia,
hogy azt éles sarkokon atlégni,
becsipddni, és ne hajlitsa
meg. Az elekiromos vezetéket
tartsa forré feliletektdl és nyilt
ldngoktél tavol.

A termék felallitasa
AFIGYELEM! Ne helyezze a

terméket sit8, vagy mds hét
kelté berendezés folé. A termék
kérosodhat, ha ilyen helyre
teszi.

Kezelés

A VESZELY! Egésveszély!
Tavolitsa el a felmelegitendd
élelmiszerek csomagoldsanak
fém zdréelemeit.

® Ne mozgassa a terméket
mikodés kozben.

® Ne haszndlja a terméket, ha az
ures.

¥ Ne tegye a terméket forré
feliletekre (pl. gaztizhely,
elektromos tizhely, stté stb.). A
terméket mindig egyenes, stabil,
tiszta, h84llé és szdaraz felileten
Uzemeltesse.

® Ne helyezzen éghetd
anyagokat a termék kdzelébe.

® A termék nem haszndlhaté
kilsé idézitével vagy kilénalld
szabdlyzérendszerrel.

Tisztitas és apolas

AFIGYELMEZTETES!
Sérilésveszély! A termék
tisztitdsa eldtt, illetve ha
nincs haszndlatban, hizza
ki a készilék csatlakozsjét a
konnektorbdl.

B Az elektromos csatlakozét ne
a vezetéknél fogva hizza ki a
konnektorbél.

® A terméket, az elekiromos
vezetéket és a csatlakozét
évija a portdl, a kdzvetlen
napfénytdl, illetve a
récseppend vagy réfréccsend
viztél.

® Mindig tisztitsa meg az
ajtétémitéseket, az Uregeket
és a szomszédos alkatrészeket
(lasd: ,Tisztitds és dpolds”).

= Ne tavolitsa el a vilagos

fed8lemezt, mert az
védi sitétérben lévd
magnetront.

® A termék belsejében lévd
fényforrds cseréjét bizza
képzett szakemberre.

MAS KESZULEKEK
RADIOHULLAMAINAK
ZAVARA

A késziilék haszndlat sordn zavart
okozhat radidk, televiziék vagy
hasonlé késziilékek mikodésében.
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Az ilyen zavarokat az alébbi
médon csdkkentheti vagy
szintetheti meg:
W Tisztitsa meg a termék ajtajdt és
annak szigeteléseit.
m Allitsa 6t a rédié vagy a
televizié antenndjét.
A terméket és a vevSkésziléket
tartsa kildn helyiségben.
B A terméket és a vev8késziléket
helyezze egymdstél tavolabb.
® A terméket csatlakoztassa
egy mdsik konnektorba.
A terméknek és a
vevikésziléknek kildn
aramkéron kell lennie.

OVINTEZKEDESEK

TULZOTT MIKROHULLAMU

SUGARZASSAL

VALO KAPCSOLAT

ELKERULESEHEZ

® Ne prébdlja bekapcsolni a
készuléket nyitott ajtéval.
igy Ont potencidlisan kdros
mennyiségd mikrohulldmg
sugdrzds érheti.
Szintén fontos, hogy ne
nyissa fel és ne médositsa a
biztonsdgi reteszeléseket.

® Ne csatoljon semmit az aijté
kézé. Ugyelien arra, hogy ne
maradjanak élelmiszerek vagy
tisztitdszerek a szigetelések
feliletein.
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@® A mikrohullamu siitében
torténo sités alapelvei

= Sitésiidé: Ugyelien a sitési iddre.
Vélassza ki a legrévidebb megadott
sitési id6t, majd ndvelje igény szerint.
Ha az élelmiszereket 10l sokdig siti, azok
fistslhetnek vagy akdr meg is gyulladhatnak.
u  Elelmiszerek: Az élelmiszereket a
termékben egyenletesen ossza el. Vagja az
élelmiszereket megkézelithetéleg egyforma
méret( darabokra. A vastagabb darabokat a
szélekhez kézel rakja.
Az élelmiszerek lefedése: Az
élelmiszereket a siités sordn mikrohulldmd
sitében valé haszndlatra alkalmas

feddvel fedje le. A fed8 megakaddlyozza
a kifréccsenést, valamint segit az ételek
egyenletes atsiitésében.

H Az élelmiszerek megforditasa: Sités
sordn forditsa meg egyszer a termékben,
mert egyes ételek, példdul a csirkehds vagy
a hamburger igy hamarabb elkészilnek. A
nagyobb darabokat, példaul siilt hisokat,
legaldbb egyszer meg kell forditani.

A kisebb méret( élelmiszereket, példéul
hisgolydkat a siitési ids felénél teliesen
rendezze &t. Forditsa meg a hisgolydkat és
hiozza &t Sket kézéprél a szélek felé.

H Bérés vagy héjas élelmiszerek: A
burgonydk, virslik és hasonlé élelmiszerek
héjat, bsrét sités eltt szurkdlja at. Ha nem
igy tesz, azok szétdurranhatnak.

B Vastag béri vagy héju élelmiszerek:
Az egész tokdket, almdkat, gesztenyéket és
hasonlé élelmiszereket siités el&tt szirja &t.

B Zsirok és olajok: A termékben ne
olvasszon fel fagyasztott zsirt vagy olajat. A
termékben ne végezzen olajsitést. A zsirok,
olajok meggyulladhatnak.

u  Iltalok: Miutdn a termékben italokat melegit,
azok kis késéssel kezdhetnek el lobogni,
ha az ital felforr. Legyen évatos, mielétt a
taroléedényhez érne. A hirtelen felforrds
megel6zése érdekében:

Ha lehetséges, helyezzen egy arra
alkalmas ivegrudat a folyadékba amig az
felmelegszik.



A felmelegités utdn hagyja a folyadékot a
sutétérben |10] kdrilbelil 20 masodpercig,
hogy az hirtelen ki ne tudjon forrni.

H Pattogatott kukorica: Csak
mikrohulldmu sitéhéz készilt pattogatott
kukoricat haszndljon.

® Megfelelé edények
hasznalata

B A mikrohullém0 siitékben a legidedlisabb
olyan anyagokat hasznélni, melyeken a
mikrohullamok &t tudnak haladni, igy az
energia bejut a taroléedényen belilre, és
felmelegiti az élelmiszert. A mikrohulldmok
a fémen nem tudnak dthatolni. Eppen ezért
ne haszndljon fémbél készilt taroldkat,
edényeket.

B Ne haszndlion Gjrahasznositott papirbdl
készilt termékeket. Ezek fém részeket
tartalmazhatnak, melyek szikrdkat és/vagy
égést okozhatnak.

B Javasolt a kerek vagy ovdlis edények
haszndlata a négyszdgletl vagy hosszikds
téroléeszkdzak helyett, mert a sarkok

kozelében 1évé élelmiszerek tolsilhetnek. Az

aldbbi listén taldlhatéak azok a tandcsok,
melyek segitségére lehetnek a megfeleld
edények kivdlasztésdban.

A} Mikrohulléamo
F6z6edény -
suto
Haallo veg Igen
Nem h3dllé iveg Nem
Haall6 kerdmia Igen
Mdanyag edények
(mikrohullém siitébe alkalmasak) Igen
Sitépapir Igen
Fémtdlca vagy fémlap Nem
Alufélia és féliabsl készilt térold Nem

/\ FIGYELMEZTETES! Egésveszély! A

termék haszndlata sordn soha ne haszndljon

fém targyakat. A fémek visszaverik a
mikrohulldmu sugdrzast, mely szikrakat
kelt. Ezek égést okozhatnak, mely a termék
helyrehozhatatlan kdrosoddsdhoz vezethet!

@® Mielétt elészor haszndélna
/\ FIGYELMEZTETES! Egésveszély! Ne

O

haszndlja a terméket, ha az ires.

Tavolitsa el a csomagoléanyagokat (ideértve
a sitétér |10] belsejében 1évd kartonbetétet
és a szalagot is). Ellendrizze, hogy az
alkatrészek hignytalanok-e.

Tisztitsa meg a terméket és az alkatrészeit
(ehhez lasd a ,Tisztitas és dpolds” cimd
részt).

A viz vagy a por letérléséhez tisztitsa meg a
felileteket egy szdraz ruha segitségével.

@® A termék felallitasa

/\ FIGYELMEZTETES! Egésveszély!

A termék nem épitheté konyhaszekrény
belsejébe. Zart szekrények belsejében nem
biztosithaté a termék elegendd szellzése. A
termék sériilhet és tizeset kockdzata 4ll fenn!
A terméket helyezze egy sima feliletre,
biztositva a megfeleld szell6zést:

— Atermék és a korilstte évé falak kdzatt
(az oldalsé és a hatsé falakat is ideértve)
hagyjon legaldbb 10 cm szabad helyet.
Fontos, hogy az qijtét | 7 | telies mértékben
ki lehessen nyitni.

— Hagyjon a termék felett legaldbb 20 cm
szabad helyet.

Osszeszerelés
lllessze ré a tanyérrogzitdt |2 | a sitétér

belsejében lévé tanyérhajtdsra.

Helyezze rd a forgégyirit |2 | a sitétér
belsejében lévé futéfeliletre.

Helyezze ra a forgétanyért |2 | a
forgégy(rire és a tanyérrégzitére. A
forgétanyért helyesen kell a tanyérrégzitére
helyezni.

Dugija be az elektromos csatlakozét | 3 | egy
konnektorba.

HU 31



Kezelés
MEGJEGYZES: A termék elss

hasznélatakor enyhe szag keletkezhet.
Gondoskodion a teriilet megfelelé

© e

szell8zésérdl.

@® Elelmiszerek sutése

/\ FIGYELMEZTETES! Egésveszély! A
termék haszndlata sordn soha ne haszndljon
fém targyakat. A fémek visszaverik a
mikrohulldmd sugdrzdst, mely szikrdkat
kelt. Ezek égést okozhatnak, mely a termék
helyrehozhatatlan karosoddsahoz vezethet!

@ A teljesitményfokozat
kivalasztasa

* 400w
.

300W ® ® 500w

* 600W

150W @ ® 700W

O Vdlasszon a 6 teljesitményfokozat kézil

a POWER gomb | 4 | segitségével:

Teljesitményfo- Sitési Teljesit-
kozat teljesitmény mény
ALACSONY 21 % 150 W
ELELMISZEREK

KIOLVASZTASA 43 % 300W
>1:<:-- o

KOZEP - .
ALACSONY 7% 400w
KOZEPES 71% 500 W
KOZEPMAGAS 86 % 600W
MAGAS 100% 700W
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@® A siitési ido beallitasa
TIMER Min | DEFROST & kg

]

Vélassza ki a sitési idét legfeliebb 30 percig
a TIMER gomb [ 5] segitségével.

MEGJEGYZES: 2 percnél révidebb ids
kivalasztasa: Forditsa el a TIMER gombot
2 percen tilra, majd forditsa vissza a kivant
id8re. Ez az eljarasi méd pontosabb bedllitést
tesz lehetévé.

A sités elinditasa

Miutén kivalasztotta a teljesitményfokozatot
és az iddt, a termék megkezdni a
felmelegedést.

Amint a bedllitott sitési idé lejart a sités
befejezédik, és egy csengés hallhaté.

MEGJEGYZES: A TIMER gombot

az aldbbi esetekben mindig é&llitsa vissza

a 0 helyzetbe:

— A termékbd| élelmiszereket vett ki a
bedllitott sitési id8 lejarta elétt.

— A terméket nem haszndlja.

A sités kordabbi befejezése:

— Forditsa a TIMER gombot[5] 0 dllésba.

— Nyissa ki az ajtét | 7 | az ajtényité gomb
megnyomdsaval.

MEGJEGYZES: A készilék kikapcsolt

tzemmédba lép.



Elelmiszerek kiolvasztasa

Elelmiszerek kiolvasztdsdhoz a

POWER gombot | 4 | forditsa 2k dlldsba.

®

MEGJEGYZESEK:

Teljesitményszint kivélasztésa élelmiszerek
kiolvasztdséhoz (300 W): Forgassa el

a POWER |4 | gombot.

Allitsa be a TIMER |5 | gombbal a 0,4 kg
értéket a kilsé soron. Ez a bedllités 6 percnek

0 ATIMER |5 | gomb kils sordn vélassza felel meg.
ki a k.ic,>|vcsztés‘i funkciot. A k'i'ol\{as'zrési o Az egyenletes kiolvasztds érdekében
h{.nl.(.cm r.r.1‘egc1d|c1 ° rTl.egF.e,lelo stlyd dardlt hos az élelmiszert kdriilbelil a sitési idé
I;o'rr;behll olvasztdsi idejét. kétharmaddandl keverje vagy forditsa meg.
e a: . ” B 7
400 g dardlt hos kiolvasztésa: A bedllitott id8 leteltekor egy hangjelzés
hallgaté.
@ Sitési és kiolvasztasi tablazat
® Sitési tablazat
[ Az aldbbi sitési tablazat killénbsz8 alkalmazdési példdkat mutat be és leirja a szikséges
bedllitasokat.
Sitési Teljesitmény Alkalmazésipélda Sl 1dé
teljesitmény I Y P Y
1% 150 W A iég e”nyhe leolvasztésa az 100 ml 1 min
ételekrd|
Vaij felolvasztasa 100 g 2 min
43 % 300 W ,
Elelmiszerek kiolvasztdsa  I&sd a kiolvasztési tabldzatot
57% 400 W Folyadékok kiolvasztasa 5 4 min
(a hitészekrénybdl)
o txs 100 g, .
71 % 500 W Rizsf6zés 250 ml vizzel 15 min
86% 600 W Mélyhitstt zsldség 200g 4 min
felmelegitése
100 % 700 W Melyhuk?it instant tészta 300g 6 min
felmelegitése
® F6zés mikrohullamu sitével
Etel Mennyiség Teljesitmény (W) 1dé (perc) Informacié
Halfil 400g 600 1015 Ad|on P)ozzo kevés vizet és
citromlét.
Vdgja darabokra a z&ldségeket.
Z3ldségek 250 g 500 5-10 Adjon hozzd kevés vizet.
Id8nként keverje meg az ételt.
Vdgja darabokra a burgonydt.
Burgonya 500¢g 700 8-10 Adjon hozzd kevés vizet.

Id8nként keverie meg az ételt.
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Etel Mennyiség Teljesitmény (W) 1dé (perc) Informacié
izs +

Rizs 1009 I'IZS' 600 15 F&zés elStt mossa Gt a rizst.

250 ml viz
Desszert
(p-l..pudlng, 100300 g 500 1.5 A r?ce'pr utasitésai szerint
mini torta elkészitve.
(cupcake))

Fiszerezze a fasirtot, tegye egy

Fasirt 600 g 700 23-28 edényre, és fedje le az edényt

@® Kiolvasztasi tablazat

egy fedével.

O Az aldbbi tabldzat a killénbsz8 stlyokhoz szitkséges kériilbelili kiolvasztasi idéket mutatia.
[ Az olvasztési idét szitkség szerint meghosszabbithatja, ha a kivént sily még nem olvadt ki.

Suly Kiolvasztasi idé (dardlt hus) Kiolvasztasi idé (z6ldség)

0,2 kg 4 min 4 min

0,4 kg 6 min 8 min

0,6 kg 8 min 12 min

0,8 kg 12 min 16 min

1,0 kg 15 min 20 min
® Fagyasztott étel melegitése
Etel Suly Teljesitmény (W) 1dé (perc)
Leves 400 ml 600 8-10
Gézdlés 500¢g 600 10-13
e
Z3ldségek 300¢g 600 8-10
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@ Receptek

® Csokis bogrés siti

® Karamellas popcorn

(:'9 24 perc i x 8

Elgkészitési id8: 20 perc

Sitési idé: 4 perc
Hozzavalék

60g Kukoricaszem

240 g Barna cukor

60 ml Kukoricaszirup

3 ek Sézott vaj

Vo tk Sé

1 tk cukor Vanilia kivonat

Va tk Szédabikarbéna

Néhdany csepp | Névényi olaj (opciondlis)
Elkészités

@ 7 perc mnx !
Elkészitési id8: 5 perc
Siitési idé: 2 perc
Hozzavalék
4 ek Liszt
Va ek Sitépor
4 ek Kristalycukor
2 ek Kakaépor
1 Tojds
3 ek Tej
3 ek Névényi olaj
Néhdny csepp | Vanilia kivonat vagy mas
kivonat (opciondlis)
2 ek Csokoladé chips, dié vagy
mazsola (opciondlis)
Elkészités

1.

Tegye a lisztet, a sitéport, a kristalycukrot és
a kakadport egy nagy, mikrohullému sitébe
alkalmas bégrébe. Keverje ssze az &sszes
hozzdvalét.

Adjon hozzd egy tojést, és keverje dssze az
Ssszes hozzdvaldt.

Adja hozz4 a tejet és a névényi olajat

2 tedskandl névényi olajat. Ha szeretné, adja
hozzd a vanilia kivonatot vagy mds kivonatot.
Keverje 8ssze az dsszes hozzavaldt, amig a
keverék egyenletes nem lesz.

Ha szeretné, adja hozzd a csokolddé chipset,
diét vagy mazsolét. Keverje ssze az &sszes
hozzdvalét.

Helyezze a bégrét a forgétanyér
kézepére. Sisse a siiteményt 700 W-on

2 percig, vagy amig a sitemény mdr nem
emelkedik tovdbb, és szildrddd nem vdlik.

A forré bégre kivételéhez haszndlion
edényfogé kesztyit. J6 étvagyat az izletes
siteményhez!

1.

Tegye a kukoricaszemeket egy
papirzacskéba. Tegyen rd pdr csepp névényi
olajat, ha szeretne. Hajtsa be a zacské tetejét
néhdnyszor, hogy lezdrja.

Helyezze a zacskét a forgétanyér
kézepére. Sisse a kukoricat 700 W-on

4 percig, vagy amig meg nem szinik a
Lpattogd” hang.

A karamell elkészitése: Tegye a cukrot,
kukoricaszirupot, vajat és a sét egy nagy
mikrohullémy sitébe alkalmas télba. Fézze a
keveréket 700 W-on 2 percig. Keverje meg
a keveréket, és f6zze 700 W-on tovdbbi

2 percig, amig buborékok nem keletkeznek
rajta.

Adjon a karamell keverékhez vanilia kivonatot
és szédabikarbéndt, és 6l keverje Sssze.
Azonnal éntse a forré karamell harmadat

a zacskéban lév8 popcorn-ra. Zarja le a
zacskét, és rézza meg, hogy bevonja a
popcorn-t. Ontse a karamell egy mdsik
harmadét a popcorn-ra. Zérja le a zacskét,
és rézza meg. Ontse a maradék karamellt
popcorn-ra, és utoljdra rdzza meg a zacskét.
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5. Helyezze a zacskét a forgétanyér
kézepére. Sisse a popcorn-t 700 W-on
1 percig. A forré zsdk kivételéhez és
rézdsdéhoz haszndljon edényfogé kesztydt.

6. Ontse a forré karamelles popcorn-t egy
edénybe. Hagyja teljesen kihdIni a karamelles
popcorn-t 20 percig. Térdelje szét a
karamelles popcorn-, és 6 étvagyat hozzd!

® Reggeli burgonyat

@® Mikrohulldmi sitoben készilt

lazac

@ 28 perc i x 1

Elgkészitési idé: 5 perc

Sitési idé: 23 perc
Hozzavalék

1db Lazac (400 g)

Vo tk Bors

Vo tk Sé

2 tk Viz

Va Citrom

@ 25 perc & x 2
Elkészitési id8: 15 perc

Siitési ids: 10 perc
Hozzavalék

2 Kézepes méret burgonya

(hdmozott és felvagott)

V2 Hagyma (felvagott)

Va tk Sé

Vs tk Bors

Va tk Fokhagymasé

60g Cheddar sajt
Elkészités

1. Tegye a burgonya és hagyma szeleteket egy
mikrohullému sitébe alkalmas edénybe.

2. F{szerezze a burgonydt és hagymat séval,
borssal és fokhagymaséval. Mindent jél
keverjen 6ssze, és fedje le az edényt.

3. Helyezze az edényt a forgétanyér
kézepére. Sisse a fiszerezett burgonydt és
hagymdat 700 W-on 9 percig, vagy amig a
burgonya meg nem siil.

4. Tegye rd a sajtot, és siisse 500 W-on
1 percig.

5. Aforré edény kivételéhez haszndljon
edényfogé keszty(it. J6 étvagyat az izletes
reggelihez!
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Elkészités

1. Vegye ki a lazacot a hiitébél. Ha fagyasztva
volt, a leolvasztast gy végezze, hogy
a teljesitményt 300 W-ra, az idét pedig
6 percre dllitja.

2. Vegye ki a felolvasztott lazacot, és fiszerezze
borssal és séval.

3. Tegye az izesitett lazacot egy edénybe, és
adjon hozzd 2 tedskandl vizet, majd fedje
le az edényt. Ha mGanyag csomagoldsban
volt, egy villaval szdrjon néhdny lyukat a
csomagoldsba.

4. Tegye az edényt a forgétanyérra. Allitsa a
mikrohulldmu sitét 600 W-ra, és fézze a ételt
7 percig.

5. Adjon hozzd kevés citromlevet, és tdlalja.



® Fasirt
@ 33-38 perc & x 2-3
Elkészitési id8: 10 perc
Siitési idé: 23-28 perc
Hozzavalék
500 g Dardlt marhahus
Va Hagyma (kockdra vagott)
1 Tojés (felvert)
100 g Zsemlemorzsa
Va tk Bors
Va tk Sé
A szészhoz:
75 ml Viz
1 ek Mustér
2 ek Paradicsom ketchup
1tk Cukor
Opciondlisan | Petrezselyem

Elkészités

1.

Keverje 8ssze a dardlt marhahist, a hagymét,
a felvert tojést és a zsemlemorzsat a fasirt
massza készitéséhez, majd izesitse séval és
borssal.

Formdzzon fasirtgolyét, és helyezze a
mikrohullém sitébe. Majd fedije le az
edényt. Ha mianyag csomagoldsban

volt, egy villaval szdrjon néhdny lyukat a
csomagoldsba.

F8zze a fasirtot kb. 18-23 percig 700 W-os
mikrohulldmd teliesitmény mellett.

Kézben keverje &ssze a szész hozzavaldit
egy kis talban.

Miutdn a fasirt elkészilt, dntse a martdst a
fasirtra. Fedje le, és tegye a mikrohullémg
sitébe 5 percre 700 W-os mikrohullémg
teljesitmény mellett.

Tdlalja, és |6 étvagyat.

® Mikrohullamg siitében
késziilt citromos, fokhagymas
garnélarak

@ 10 perc i x1-2
| Sitési idé: | 10 perc
Hozzavalék

200 g Garnélardk, pucolt és

kierezett

2 gerezd Fokhagyma, reszelt

1 Citrom, facsart

30g Vai

1 ek Apréra végott petrezselyem

Sé és bors izlés szerint

Elkészités

1. Tegye a garnélardkot mikrohulldmu sit8ben
hasznélhaté edénybe.

2. Adja hozzé a fokhagymdt, a citromlét, a
vajat, a sét és a borsot.

3. Fedje le, és mikrézza 3-4 percig, vagy amig
a garnélardk rézsaszin lesz, és megfétt.

4. Rizzsel vagy tésztdval télalja

@® Mikrohullamg sitében készilt
sajtos makaréni

@ 20 perc i x 1
| Sitési idé: | 20 perc
Hozzavalék
100 g Szarvacska tészta
120 ml Viz
60 ml Tej
20g Minden célra alkalmas liszt
20g Vaij
60g Cheddar és mozzarella saijt
o tk Sé
Va tk Bors
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Elkészités 2. F&zze meg a rizst:

1. Fézze meg a tésztat: Egy mikrohullamg
sitébe alkalmas talban keverje 6ssze a
makaréni tésztdt és a vizet. Tegye a tdlat
a forgétanyérra és a mikrohullam sitébe (ha haszndl). Mikrézza 700 W-on
700 W-on 5-6 percig, félidében keverje 10-12 percig, 3-4 percenként keverje
meg. meg, amig a rizs puha és krémes nem lesz.

2. Készitse el a sajtszészt: Olvassza a vajat 3. Fejezze be a rizottét:

500 W-on 2 percig. A lisztet és a tejet addig
keverje, amig a keverék sima nem lesz, és be
nem s(r(sddik. S6zza, borsozza.

3. Keverje 8ssze a tésztdt és a szészt: Adja
hozzd a fétt makarénit a sajtszészhoz, és
addig keverje, amig a tésztét egyenletesen be
nem vonja.

4. Keverje 6ssze és tdlalja: Mikrézza 700 W-on

— Tegye az Arborio rizst a talba, és keverje
dssze a vajkeverékkel.
— Adja hozzd az alaplét és a fehérbort

— Keverije bele reszelt parmezdn sajtot.
Mikrézza 700 W-on tovdbbi 2-3 percig,
hogy felmelegedjen. Fiszerezze séval és
borssal, forrén tdlalja.

® Mikrohullamg siitében készilt
kaliforniai paprika

tovabbi 5-6 percig, amig a sait fel nem 15 perc & x1-2
olvad, és krémes nem lesz.
| Sitési idé: | 15 perc
® Mikrohullamy siitében készilt Hozzavalék
rizotto
2 Kaliforniai paprika
@
(© 23 perc mnx1-2 120g Fétt rizs
| Siitési idg: 23 perc 120 g Darélt marhahds vagy pulyka
120 ml Paradicsomszész
Hozzavalék
— 30g Reszelt cheddar vagy
200 g Arborio rizs mozzarella sajt
480 ml Csirke vagy zéldség alaplé 40g Apréra végott hagyma
120 ml Fehérbor (opciondlis) s tk S6
60 g Reszelt parmezdan saijt stk Bors
80g Apréra vagott hagyma
: q Fokh " Elkészités
gerez (:c; agyma, resze 1. Készitsd el a kaliforniai paprikdt:
gramm) — Végija le a kaliforniai paprika csumdjdt, és
159 Vai tévolitsa el a magokat.
s tk S6 — Helyezze 8ket mikrohulldmg sitébe
. alkalmas edénybe.
/a tk Bors 2. Fézze meg a tolteléket:
Elkészités — Egy mikrohulldmd sitébe alkalmas talban

1. F8zze meg a hagymdt és a fokhagymat:

— Egy mikrohulldmd sit8ben alkalmas télban

keverje &ssze az apritott hagymdt, a
reszelt fokhagymdt és a vajat. Mikrézza

keverje &ssze a fétt rizst, a dardlt hist,
a paradicsomszészt, az apréra vagott
hagymat és az opciondlis fiszereket.

— Mikrézza 700 W-on 4-5 percig, amig a

700 W-on 2-3 percig, amig a hagyma his meg nem féit.

veges nem lesz.
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3. F8zze meg a paprikt:
— Téltse meg a kaliforniai paprikét a fétt
t5ltelékkel.
— Szérja meg a tetejét a reszelt sajttal.
— Mikrézza 700 W-on 4-5 percig, amig a
paprika aranybarndra nem pirul, és a saijt
meg nem olvad.

@® Mikrohullamu sitében készilt
parmezanos padlizsan

@ 20 perc & x1-2
| Sitési ids: | 20 perc |
Hozzavalék
1 Nagy padlizsan, karikakra
vagva
240 ml Marinara szész
120 g Reszelt mozzarella sajt
60g Reszelt parmezan saijt
60g Prézli
1 Tojds, felvert
Vo tk Sé
V2 tk Bors
Elkészités

1. Készitse el a padlizsant:

— Meritse a padlizsén szeleteket a felvert
tojdsba, majd vonja be zsemlemorzsdval.

— Helyezze egy rétegben egy mikrohullémg
sitébe alkalmas tdlra.

2. F&zze meg a padlizsant:

— Mikrézza 700 W-on 5-6 percig, félidében
forditsa meg, amig a padlizsan meg nem
puhul, és a zsemlemorzsa aranyszinG nem
lesz.

3. Az étel dsszedllitésa:

— Egy mikrohullamg sit8be alkalmas
tdnyéron rétegezze egymdsra a Marinara
szészt, a fétt padlizsdn szeleteket és a
reszelt mozzarella sajtot.

— Ismételie meg a rétegeket, amig az &sszes
hozzavalét fel nem haszndlja, a végére
keriil egy réteg mozzarella és parmezan
saijt.

4. F8zze meg az ételt:

— Mikrézza 700 W-on 8-10 percig,
amig a sajt meg nem olvad és fel nem
hélyagosodik.

@ Tisztitds és apolés

A\ VESZELY! Aramiités kockazata!
Tisztitas elétt: Mindig hozza ki az elektromos
csatlakozét a konnektorbdl.

VESZELY! Egési sérillések veszélye!
Ne tisztitsa a terméket kézvetlenil hasznélat
utdn. Elétte hagyja a terméket lehdlni.

/\ FIGYELMEZTETES! A termék elektromos
részeit ne meritse vizbe vagy mds
folyadékokba. A terméket soha ne tartsa folyé
viz ala.

MEGJEGYZESEK:

A terméket akkor tisztitsa meg, ha az
mar lehdlt. A raszaradt ételmaradékokat
nehezebb eltdvolitani.

O Ne haszndljon fisztité sprayt vagy mds
durva tisztitdszereket, mert azoktél a

0©

feliletek foltosak, csikosak lehetnek vagy
kifakulhatnak.

0 Ne haszndlion maré hatds tisztitdszereket.

O Boritds: A termék boritdsat egy enyhén
nedves ruha segitségével tisztitsa.

O Sutétér: A siitéteret 10| mindig tartsa tisztdn.
Ha a termék falaira élelmiszerek vagy
folyadékok keriilnek, azokat térélje le enyhén
nedves ruha segitségével.

Szikség esetén a ruhdra vigyen fel némi lagy
mosogatészert. Végiil térélie at egy csak
tiszta vizzel benedvesitett ruha segitségével,
hogy a tisztitészer esetleges maradvanyait is
eltavolitsa.

0 Forgétényér: A forgétanyért | 2 | rendszeresen
tisztitsa meg mosogatdszeres meleg vizzel. A
forgétanyér mosogatégépben moshatd.
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O Kifrdccsenések és szennyez8dések: A

kifrdccsenéseket, szennyez8déseket
rendszeresen t6rdlje le egy enyhén nedves
ruhdval az alébbi részegységekrdl:

— Ajté [7] (mindkét oldal)

— Betekintd ablak (kivil és belil)
— Az ajtészigetelés [6] és az elvdlaszté

elemek

[ Kondenzviz: Ha az qjtén | 7 | vagy annak
kilsé oldala kériil kondenzviz gy(lik &ssze

azt térélje le egy puha ruha segitségével. Ez
akkor fordul el8, ha a terméket killénssen
nedves kdriimények kdzétt haszndljdk.

@® Hibaelhéaritas
Probléma

A termék nem kezdi meg a
sUtést.

Lehetséges ok

Kellemetlen szagok: Rendszeresen
gondoskodjon a kellemetlen szagok
eltavolitdsardl. Helyezzen be egy
mikrohulldmd edényt egy csésze vizzel, egy
citrom levével és héjéval a sitétérbe [10].
Melegitse a keveréket 5 percig. Térélje at

a siitéteret alaposan majd térélje egy puha
ruha segitségével szdrazra.

Lehetséges megoldas

Az ajté | 7| nincs teljesen Csukia be az ajtét[7].

becsukva.

A forgétanyér | 2 | forgdsa
kézben egy hang hallgaté.

A forgétanyért | 2 | ne
megfelel8en helyezte

m Helyezze el a forgétanyért| 2 | a
sutétérben |10] helyesen.

ré a forgégydrikre és

tanyérrégzitére.

A forgégyirin | 2] és/vagy a Tisztitsa meg a forgégy(rit| 2| és
sutétér |10 aljan szennyez8dések a sitétér [10] aljat.

vannak.

A termék belsejében lévé
lémpa nem mikadik.

@® Mentesités

A fényforrds meghibdsodott. Fordulion az igyfélszolgdlathoz.

A csomagolés kérnyezetbardt anyagokbdl
készilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken

adhat le drtalmatlanitds céliabél.

C

N A hulladék elkiilénitéséhez vegye
) figyelembe a csomagoléanyagon
a

talalhato jelzéseket. Ezek roviditéseket
(a) és szamokat (b) tartalmaznak

a kévetkezd jelentéssel:

1-7:

mdanyagok / 20-22: papir és karton /

80-98: kétéanyagok.
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A kiszolgdlt termék megsemmisitési
lehetdségeirél lakshelye illetékes
dnkormdnyzatandl tgjékozédhat.

=

A kérnyezete érdekében, ne dobja

a kiszolgdlt terméket a hdztartdsi
szemétbe, hanem adja le szakszer(
artalmatlanitésra. A gyGijthelyekrdl és
azok nyitvatartdsi idejérél az illetékes

12

dnkormdnyzatndl téjékozédhat.



@® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi elirdsok
betartéséval gydrtottuk, és a szdllitds elstt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gydrtdsi
hibdk esetén a termék eladdjaval szemben
térvényes jogok illetik meg. Az On térvényes
jogait az dltalunk aldbb meghatérozott garancia
semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsarlas
datumdtél szédmitva. A garancia id8 a vasdrlds
ddatumdval kezd8dik. Biztonsdgos helyen

8rizze meg az eredeti vasarléi bizonylatot,

mert ez a dokumentum szikséges a vasarlas
bizonyitasahoz.

A vésérléskor fenndllé kdrokat és hidnyossagokat
a termék kicsomagoldsa utén haladéktalanul
jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsarldstdl szamitott 3
éven belil anyag- vagy gydrtdsi hibat észlel,
vélasztdsunk szerint ingyenesen megjavitjuk
vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8
nem hosszabbodik meg a helyette nyujtott
szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt vagy
javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltdk, ill. nem szakszerien kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gyartdsi hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
min&siilnek (pl. elemekre, akkumuldtorokra,
témlékre, tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy iveg
alkatrészekre.

® Garancidalis tgyek
lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetésége céliabal, kérjik

kévesse az aldbbi Gtmutatdst:

Kérjuk, kérdések esetére készitse eld
a pénztérblokkot és a cikkszamot
(IAN 541001_2601, 541003_2601) a vasdrlas

tényének az igazoldsdra.

Kéjuk, hogy a cikkszamot olvassa le a
tipustablarél, a gravirozdsbsl, az Utmutaté
cimoldalardl (balra lent), illetve a hatoldalon,
vagy a termék aljén taldlhaté matricérél.

Amennyiben m(kédési hibdk, vagy egyéb
hidnyossdg lépne fel, el8szdris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezutdn a vasarldst
igazolé blokk, valamint a hiba leirdsénak és
keletkezési idejének mellékelésével dijmentesen
postézhatia az Onnel kézélt szervizcimre.

® Szerviz

MY Szerviz Magyarorszdg
Tel.. 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu

AA.A Szerb megfelel8ségi jel

Cce
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Uvod. ... .. Stran
Predvidena uporaba ... ... Stran
Obseg dobave. . ... ..o Stran
Opisdelov. . ... Stran
Tehni€ni podatki. . . ..ot Stran

Varnostnanavodila ... Stran

Osnovna nacela kuhanja v mikrovalovni peéici................. Stran
Uporaba primerne posode . ... ... oot Stran

Predprvouporabo.............. ... ... ... Stran
Postavitev izdelka. . .. .. ... Stran
Sestavlianie . ... Stran

Delovanje......... ... ... Stran
Pedenje hrane. . ... ... Stran
Izbira stopnje MOCi. . . .. ..ot Stran
Nastavitev €asa pecenia . . . ...ttt Stran
Zagon postopka PEEEN|A. . . .. vttt Stran
Odmrzovanje hrane. . ... ... Stran

Tabele za pecenje in odmrzovanje ............................. .. Stran
Tabela pedenja . .. ..ot Stran
Pe&enje z mikrovalovno pedico . ... ... .. Stran
Tabela odmrzovanja ... ... Stran
Segrevanje zamrznjenih Zivil ... ... Stran

Recepti ... ... Stran
Cokoladna torta v skodelici . . . ... ... oo Stran
Koruza s karamelo. ... ... Stran
Krompir za zajirk . ... Stran
LOSOS Stran
Mesna SIruca . .. ..o Stran
Mikrovalovna pegica Limona Cesen Kozica .. ..o Stran
Makaroni s sirom v mikrovalovni pe€ici . . .......... Stran
RiZota v mikrovalovni pedici. .. ... .. Stran
Polnjene paprike v mikrovalovni pedici. . .. ... Stran
Jajcevci iz mikrovalovne pedice s parmezanom. . ... ... Stran

Ciséenjeinnega. ... Stran

Odpravljanjetezav................................... Stran

Odstranjevanje .......................... Stran

Garancija . ... Stran
Postopek pri uveljavljanju garancije. ... ... Stran
SEIVIS . oo Stran

Garancijski list ... Stran
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Uporabljena opozorila in simboli

V navodilih za uporabo, kratkih navodilih in na embalaZi se uporabljajo naslednja opozorila:

NEVARNOST! Ta simbol v kombinaciiji
s signalno besedo »Nevarnost«
oznaduje nevarnost z visokim
tveganjem, ki lahko, e ni prepregena,
vodi v smrt ali resno telesno poskodbo.

7N\~ Izmenicni tok/napetost

Hz Hertz (frekvenca napajanija)

W w

OPOZORILO! Ta simbol v kombinaciji
s signalno besedo »Opozorilo«
oznaduje nevarnost s srednjim
tveganjem, ki lahko, e ni prepregena,
vodi v smrt ali resno telesno poskodbo.

@ Simbol za zaditno ozemljitev

Izdelek uporabljajte le v zaprtih
notranijih prostorih.

SVARILO! Ta simbol v kombinaciji s
signalno besedo »Svarilo« oznaduje
nevarnost z nizkim tveganjem, ki lahko,
&e ni prepredena, vodi v manijio ali
zmerno telesno poskodbo.

Nevarnost — tveganje za elektri¢ni
udar!

Pozor — vroéa povrsinal

B> D0

POZOR! Ta simbol s signalno besedo
»Pozor« oznaduje moznost poskodbe
lastnine.

Varno za hrano: Ta izdelek nima

=

negativnih u¢inkov na okus ali voni.

o> B b P

OPOMBA: Ta simbol v kombinaciji z
besedo »Opomba« zagotavlja dodatne
uporabne informacije.

Primerno za pomivanije v pomivalnem

stroju (samo vrtljivi kroznik 2)

%)

N
m

Oznaka CE oznaduje skladnost z
veljavnimi direktivami EU, ki veljajo za
ta izdelek.

Varnostne informacije
Navodila za uporabo

_

S|
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MIKROVALOVNA PECICA

® Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu vadega novega
izdelka. Odlodili ste se za zelo kakovosten
izdelek. To navodilo za uporabo je sestavni del
tega izdelka. Vsebuje pomembna navodila za
varnost, uporabo in odstranitev. Preden zaénete
izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili
za uporabo in varnostnimi napotki. Izdelek
uporabljajte samo tako, kot je opisano, in samo
za navedena podro&ja uporabe. Ce izdelek
odstopite novemu lastniku, mu zraven izrogite tudi

vse dokumente.
EFE
%

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Prenesete in ogledate si lahko ta priroénik
in 3tevilne druge s spletnega mesta
www.lidl-service.com. S skeniranjem te kode QR

se neposredno odpre spletno mesto Lidl service
(www.lidl-service.com), na katerem lahko odprete
navodila za uporabo z vnosom 3tevilke izdelka

(IAN) 541001_2601, 541003_2601.

® Predvidena uporaba
Ta izdelek je namenijen za ogrevanie in pripravo

hrane. Ne uporabljajte ga za druge namene.

Izdelek je zasnovan samo za uporabo v
zasebnem gospodinjstvu in se ne sme uporabljati
v medicinskih ali komercialnih prostorih.

Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, nastalo
zaradi nepravilne uporabe.
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® Obseg dobave

Ko izdelek odstranite iz embalaZe, preverite,
ali ste prejeli vse sestavne dele ter ali so vsi deli
v dobrem stanju. Pred uporabo odstranite ves
embalazni material.

1x Mikrovalovna pegica

1x Vrljivi pladenj

1x Nosilec za vriljivi pladenj
1x Llezajni obro&

1x Navodila za uporabo

® Opis delov
(SI. A)

.

Prezragevalne odprtine (zadnja stran izdelka
- ni prikazano)

Vriljivi pladeni z lezajnim obrogem in nosilcem
za vriljivi pladenj

Elektri¢ni kabel z vticem

Gumb za VKLOP/IZKLOP

Gumb za CASOVNIK

Montaza vrat (tesnilo za vrata)

Okvir vrat

Gumb za odpiranje vrat

Zapah

Komora za pecenje

[]

[BloleNo]o]~]«]

Tehnicni podatki

Nazivna napetost: 220-240 V~, 50 Hz

Poraba energije: 1100 W
Poraba energije v naginu

izklopa: 0,1W
Razred zailite: I
Izhodna mo¢: 700 W

Mikrovalovna frekvenca:2450 MHz

Prostornina komore za

pelenje: 20 litrov
Teza: 10 kg
Mere: 446 x 241 x 338 mm



GS certificiran (SGS)

B Ta izdelek izpolnjuje zahteve evropskega
standarda EN 55011.

BV skladu s tem standardom je ta izdelek
razvricen kot oprema skupine 2 razreda B.

B Skupina 2 = Izdelek namerno ustvarja
radiofrekvenéno energijo v obliki
elekiromagnetnega sevanja za toplotno
obdelavo hrane.

B Oprema razreda B= Izdelek je primeren za
uporabo v gospodinistvih.

A Varnostna navodila

PRED UPORABO

IZDELKA SE SEZNANITE

Z VSEMI VARNOSTNIMI
INFORMACIJAMI IN
NAVODILI ZA UPORABO!
CE IZDELEK 1ZROCITE TRETJI
OSEBI, PRILOZITE TUDI VSO
DOKUMENTACLJO.

V primeru poskodb, ki so
posledica neupostevanja

teh navodil za uporabo, je
jamstveni zahtevek neveljaven!
Za posledi¢ne poskodbe

ne prevzemamo nikakrine
odgovornostil V primeru
materialne $kode ali telesnih
poskodb, ki so posledica
nepravilnega ravnanja oziroma
neupostevanja varnostnih
navodil, ne sprejemamo nobene
odgovornostil

POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA
NATANCNO PREBERITE IN
SHRANITE ZA KASNEJSO
UPORABO

¥ Ta izdelek lahko uporabljajo

otroci, stari 8 let in vec ter
osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi,
senzornimi ali mentalnimi
sposobnostmi oziroma
pomanjkanjem izkusen;j in
znanja, &e so pod nadzorom
ali so prejeli navodila glede
varne uporabe izdelka in
razumejo prisotna tveganja.
Otroci se z izdelkom ne smejo
igrati.
Otroci ne smejo opravljati
Cis¢enja in uporabniskega
vzdrZevania, &e niso pod
nadzorom.

A OPOZORILO! Ce so vrata
ali tesnila vrat poskodovana,
izdelka ne smete uporabljati,
dokler ga ne popravi
usposobliena oseba.

A OPOZORILO! Nevarno
ie, da servis ali popravilo, ki
vkljuéuje odstranitev pokrova,
ki 8¢iti pred izpostavljenostjo
mikrovalovni energiji, izvede
samo ustrezno usposobljena
oseba.
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A OPOZORILO! Tekocin in

drugih Zivil ne smete segrevati
v zaprtih posodah, saj lahko
eksplodirajo.

Ce je napaijalni kabel
poskodovan, ga mora
zamenijati proizvajalec, njegov
servisni agent ali podobno
usposobljene osebe, da
preprecite nevarnost.

Ta naprava je namenjena za
uporabo v gospodinjstvu in
podobnih aplikacijah, kot so:

- kuhinje za osebje v
trgovinah, pisarnah in drugih
delovnih okoljih;

- na turistiénih kmetijah;

- s strani gostov v hotelih,
motelih in drugih vrstah
nastanitvenih objektoyv;

- v okoljih, kier nudijo nocitev z
zajtrkom.

Nad zgornjo povriino izdelka

mora ostati najmanj 20 cm

prostega prostora.

Uporabljajte samo posodo,

ki je primerna za uporabo v

mikrovalovni pedici.

Za pripravo hrane z izdelkom
niso dovoljene kovinske posode
za hrano in pijaco.

Pri segrevaniju hrane v plasti¢nih

ali papirnatih posodah bodite
pozorni na izdelek zaradi
moznosti vziga.

46 Sl

W |zdelek je namenjen segrevanju

hrane in pijaée. Sudenje hrane
ali obladil ter segrevanije grelnih
blazinic, copat, gobic, vlaznih
krp in podobno lahko povzrodi
poskodbe, vZig ali pozar.

Ce se kadi, izdelek izklopite

ali izvlecite iz elektri¢nega
omrezja in pustite vrata

zaprta, da zadusite morebitne
plamene.

Segrevanie pija¢ v mikrovalovni
pecici lahko povzrodi
zakasnjeno eruptivno vretie,
zato morate biti previdni pri
ravnanju s posodo.

Vsebino stekleni¢k za hranjenje
in kozarcev za otrosko hrano je
treba pred zauZitiem premesati
ali pretresti ter preveriti
temperaturo, da se izognete
opeklinam.

® Jajc v lupini in celih trdo

kuhanih jajc ne segrevaijte v
mikrovalovni pecici, ker lahko
eksplodirajo, tudi po konéanem
segrevanju v mikrovalovni
pecici.

|zdelek je treba redno Cistiti in
odstraniti vse ostanke hrane.



® Ce izdelka ne vzdrzujete v
Cistem stanju, lahko pride do
propada povriine, kar lahko
negativno vpliva na Zivljenjsko
dobo izdelka in morda celo
predstavlja nevarnost.

B |zdelka ne smete Cistiti s parnim
Cistilnikom.

W |zdelek je namenjen
samostojeci uporabi. Ne sme
biti postavljen v omaro ali
podobno okolje.

DODATNO VARNOSTNO

OPOZORILO

® Osebe, ki imajo sréni
spodbujevalnik, se morajo
posvetovati s svojim zdravnikom
o moznih tveganijih uporabe
izdelka, preden ga zaénejo
uporabljati.

A NEVARNOST! Tveganije
za opekline! Med uporabo
se izdelek moéno segreje. Ne
dotikajte se vroce povrsine
izdelka med uporabo in takoj
po uporabi.

ANEVARNOST! Tveganije
za elektricni udar! Izdelka
ne potapljajte v vodo ali druge
tekocine. lzdelka nikoli ne
drzite pod tekoco vodo.

ANEVARNOST! Tveganje
za elektricni udar! Nikoli
ne uporabljajte poskodovanega
izdelka. Ce je izdelek
poskodovan, ga izklopite iz
vtiénice in se obrnite na svojega
prodaijalca.

¥ |zdelka ne smete uporabljati,
e je padel, e so na njem vidni
znaki poskodb.

W Preden izdelek prikljucite
v elekiriko, preverite, ali se
napetost in nazivni tok ujemata
s podatki o napajaniju, ki so
navedeni na tipski ploséici
izdelka.

® Kabel zaséitite pred
nevarnostmi. Pazite, da ne visi
ez ostre robove, ne stiskajte
in ne ukrivljajte ga. Kabla ne
pribliZujte vro&im povr$inam in
odprtim plamenom.

Postavitev izdelka
APOZOR! |zdelka ne

namescaijte nad Stedilnik ali
drugo napravo, ki proizvaja
toploto. lzdelek, name$cen

na takdnem mestu, se lahko
poskoduie.
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Delovanje

ANEVARNOST! Nevarnost
pozara! Z embalaZe hrane,
ki jo nameravate pogreti,
odstranite vsa kovinska
zapirala.

B |zdelka med uporabo nikoli ne
premikaite.

B |zdelka nikoli ne uporabljaite,
Ce je prazen.

B |zdelka ne postavljajte na vrode
plosée (plinske, elektriéne,
kuhalisé¢e na premog itd.).
|zdelek uporabljajte na ravni,
stabilni, &isti in suhi povrsini, ki
ie odporna na vroéino.

B Ne postavljajte vnetljivih
materialov v bliZino izdelka.

® Ta izdelek ni namenjen
upravljanju s pomogjo
zunanjega &asovnika ali
lo¢enega daljinskega sistema.

Ciséenje in nega

A OPOZORILO! Tveganje za
telesne poskodbe! Preden
izdelek odistite in kadar ga ne
uporabljate, ga izkljudite iz
elektriénega omreZja.

B OmreZnega vtica ne izvlecite iz
elektriéne vtiénice za omreZni

kabel.
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W |zdelek, elekiriéni kabel in
vtié zas¢itite pred prahom,
neposredno sonéno svetlobo,
kapljanjem in brizganjem vode.

® Vedno odistite tesnila vrat,
notranjost pedice in pripadajodi
pribor (glejte »Cis¢enie in
vzdrZevanje«).

u Ne odstranjujte svetlo
sive pokrivne plosée iz
sliude, ki je nameséena
znotraj komore za
pecenje za zascito
magnetrona.

= Ce je treba zameniati svetilko

znotraj izdelka, naj to opravi
usposoblijen strokovnjak.

RADIJSKE MOTNJE Z
DRUGIMI NAPRAVAMI
Delovanije izdelka lahko povzroéi
motnje na vasem radiv, televiziji ali
podobnih napravah.
Ce pride do takine motnie, jo je
mogod&e zmanijati ali odpraviti z
naslednjimi ukrepi:
m Ocistite vrata in tesnila na
vratih izdelka.
M Ponastavite anteno radia ali
televizije.
|zdelek in sprejemnik naj bosta
prostorsko loéena.
W |zdelek umaknite stran od
sprejemnika.



B Obraéanje hrane: Med pe&enjem hrano
v izdelku enkrat obrnite, da bodo jedi, kot
so pis¢anec ali hamburgerii, hitreje pecene.
Velike kose hrane, kot so ko3cki mesa, morate
vsaj enkrat obrniti.
Maijhna Zivila, kot so mesne kroglice, dobro
prerazporedite po polovici &asa kuhanija.

B |zdelek priklju¢ite v drugo
omrezno vtiénico. Izdelek
in sprejemnik morata biti
prikljuéena na razli¢na vezja.

VARNOSTNI UKREPI fe po polovic cosa kuharic
ZA PREPREEEVANJE Ezg:it:aosrr;literolgll.h pomaknite od sredine
PREKOMERNE u  Zivila s koZo: Krompir, klobase in
IZPOSTAVLJENOSTI
MIKROVALOVNI ENERGUJI -
B |zdelka ne poskusajte upravljati,

podobno hrano pred kuhanjem preluknjaite.
V nasprotnem primeru jih lahko raznese.
Zivila z debelo koZo: Cele buce,
jabolka, kostanj in podobna Zivila pred

ko so vrata odprta.

To lahko vodi v izpostavljenost
potencialno skodljivemu
odmerku mikrovalovnega
sevanja.

Pomembno je tudi, da ne
zlomite ali spreminjate
varnostnih kljuéavnic.

Ne zagozdite ni¢esar med
vrata. Prepricajte se, da na
tesnilih ni ostankov hrane ali
Cistil.

Osnovna nacela kuhanja v
mikrovalovni pedici

Cas peéenja: Bodite pozorni na &as
peenja. Izberite najkraji mozni navedeni
&as pecenja in ga po potrebi povelaijte.
Hrana, ki se predolgo pece, se lahko zaéne
kaditi ali zagori.

Hrana: Kose hrane enakomerno razporedite
v izdelku. Zivilo narezite na priblizno enako
velike kose. Najdebelejse kose polozite blizu
robov.

Pokrivanje hrane: Hrano med kuhanjem
pokrijte s pokrovko, primerno za kuhanje

v mikrovalovni pecici. Pokrov prepreéuje
$kroplienje in pomaga pri enakomernem
kuhaniju hrane.

kuhanjem vrezite.

Mast ali olje: V izdelku ne tajajte
zamrznjene mascobe ali olja. V izdelku

ne cvrite Zivil. Ma$€oba ali olje se lahko
vnameta.

Pijade: Pri segrevaniju pijace z izdelkom
lahko mehureki, ko pijaa zavre, nastanejo z
zakasnitvijo. Bodite previdni pri rokovaniju s
posodo. Da bi prepreili nenadno prelivanje
zaradi vrenja:

Ce je mogode, v tekocino za toliko &asa,
dokler se segreva, postavite primerno
stekleno paligico.

Da prepreéite nepri¢akovano razlitie zaradi
vrenja, pustite tekoéino stati v komori

za pecenje [10] priblizno 20 sekund po
segrevanju.

Kokice: Uporabljati je treba samo pokovko,
ki je primerna za mikrovalovno pegico.

® Uporaba primerne posode

Idealen material za uporabo v mikrovalovni
pegici je mikrovalovno prepusten, kar
omogoca, da energija prodre v posodo za
segrevanje hrane. Mikrovalovi ne morejo
prodreti skozi kovino. 1z tega razloga ne
smete uporabljati kovinskih posod in kuhinjske
posode.

Pri izdelek uporabljate za segrevanie, ne
uporabljajte izdelkov iz recikliranega papirja.
Ti lahko vsebuijejo drobne delce kovine, ki
lahko povzrogijo iskre in/ali pozar.
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B Priporo¢amo uporabo okrogle/ovalne
posode namesto kvadratnih ali podolgovatih
posod, saj se hrana v kotih rada prekuha.
Naslednji seznam vsebuije splodne nasvete, ki
vam bodo pomagali pri izbiri prave posode.

Mikrovalovna
Posoda -
pecica

Toplotno odporno steklo Da
Toplotno neodporno steklo Ne
Toplotno odporna keramika Da
Plasti¢ne posode, primerne za
mikrovalovno pecico Da
Papirnata kuhinjska brisaca Da
Kovinski pladenij/kroznik Ne

Aluminijasta folija in posode
iz folije Ne

/A OPOZORILO! Nevarnost pozara!
Pri uporabi izdelka nikoli ne uporabljajte
kovinskih predmetov. Kovine odbijajo
mikrovalovno sevanie in to povzroéi
nastajanje isker. To lahko povzroéi pozar in
nepopravljivo podkoduje izdelek!

® Pred prvo uporabo

/\ OPOZORILO! Nevarnost pozara!
Izdelka nikoli ne uporabljajte, e je prazen.

[ Odstranite embalazni material (vkljuéno s
kartonom in trakom v notranjosti komore za
peenje [10)). Preverite, ali so vsi deli popolni.

[ lzdelek in njegove dodatke oistite (glejte
razdelek »Cis&enie in negac).

[ Povrdino ogistitie s suho krpo, da odstranite
vodo ali prah.

@® Postavitev izdelka

/A OPOZORILO! Nevarnost pozara!
Ta izdelek ni primeren za vgradnjo v
kuhinjsko omarico. V zaprtih omarah ni
dovolj zagotovljeno zadostno prezradevanie.
Izdelek se lahko poskoduje in obstaja
nevarnost pozaral
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Izdelek postavite na ravno povrino, ki puica

dovolj prostora za prezradevanije:

- Med izdelkom in sosednjimi stenami
(vkljuéno s stransko in zadnjo steno) mora
ostati najmanj 10 cm prostega prostora.
Vrata mora biti mogoce popolnoma odpreti
7]

- Nad zgornjo povriino izdelka mora ostati
najmanj 20 cm prostega prostora.

Sestavljanje

Vstavite nosilec za vriljivi pladenj |2 | na
pogon vriliivega pladnja (znotraj komore za
pecenie [10]).

Postavite leZzajni obro¢ | 2 | na povriino za
Ie.ia]ni obrog (znotraj komore za peéenje
10).

Postavite vriljivi pladenj | 2 | na leZajni obrog
in na nosilec za vriljivi pladen;. Vriljivi pladenj
mora pravilno pocivati na nosilcu za vriljivi
pladenj.

Napaijalni vti¢ | 3 | prikljuéite v vticnico.

Delovanje

OPOMBA: Ob prvi uporabi izdelka se
lahko pojavi rahel vonj. Zagotovite zadostno
prezradevanie v prostoru.

Pecenje hrane

/\ OPOZORILO! Nevarnost pozara!

Pri uporabi izdelka nikoli ne uporabljajte
kovinskih predmetov. Kovine odbijajo
mikrovalovno sevanie in to povzrodi
nastajanie isker. To lahko povzro&i pozar in
nepopravljivo poskoduije izdelek!



@ Izbira stopnje moci

* 400W
.

300w e

 500W

® 600W

150W @ ° 700W

0 Z gumbom za VKLOP/IZKLOP [4] izberite

eno izmed 6 stopenj moéi:

Stopnja mo¢i pe‘c'::éi': Moé
NIZKA 21 % 150 W
g:r::;VANJE 43 % 300 W
SR. NIZKA 57 % 400 W
SREDNJA 71 % 500 W
SR. VISOKA 86 % 600 W
VISOKA 100 % 700 W

® Nastavitev ¢asa pecenja

TIMER Min | DEFROST & kg

0 Zavriite gumb za CASOVNIK [5], da
nastavite &as kuhanja do 30 minut.

@® OPOMBA: Izbira Easa, krajsega od 2
minut: Gumb za CASOVNIK obrnite
&ez 2 minuti in se nato vrnite na Zeleni ¢as. To
dejanje zagotavlja natanénejie rezultate.

® Zagon postopka pecenja

O Ko sta stopnja moéi in &as nastavliena,
izdelek zagne pedi.

O Ko nastavljeni ¢as pecenja potece, se
postopek pecenja samodejno konéa in oglasi
se zvoéni signal.

® OPOMBA: Gumb za CASOVNIK
vedno vrnite v polozaj 0 v naslednjih
okoli3&inah:
- Hrana se odstrani iz izdelka, preden
potede nastavljeni &as kuhanija.
- |zdelek se ne uporablja.

O Zgodnja prekinitev postopka
peéenja:
- Gumb za €EASOVNIK [5] obrnite nazaj
v poloZaj 0.
- Odprite vrata [7], tako da pritisnete gumb
za odpiranje vrat[8]

@® OPOMBA: Izdelek preide v natin izklopa.

® Odmrzovanje hrane

Za odmrzovanie 3 hrane uporabite nastavitev na
gumbu VKLOP/IZKLOP 4]

@ OPOMBE:

O Izberite funkcijo odmrzovanja na zunanii
liniji na gumbu za CASOVNIK [5].
Funkcija odmrzovanija prikazuije priblizen
&as, potreben za odmrzovanie ustrezne teze
mletega mesa.

Primer:

Odmrzovanje 400 g mletega mesa:
Izberite stopnjo moé&i za odmrzovanie hrane
(300 W): Zavrtite gumb za VKLOP/
IZKLOP [4]

Gumb za EASOVNIK [ 5] nastavite na
0.4 kg na zunaniji liniji. Ta nastavitev se
nanasa na é minut.

O Za zagotovitev enakomermega odmrzovanja
je treba nekatera Zivila premesati ali obrniti
po priblizno dveh trefjinah ¢asa kuhanja.

[ Po preteku nastavljenega &asa: oglasi se
zvodni signal.
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® Tabele za pecenje in

odmrzovanije
® Tabela peéenja

O Spodnja tabela pedenja prikazuje razliéne primere uporabe in opisuje razliéne potrebne nastavitve.

Moée pecenja Moé Primer uporabe Weight Cas
21 % 150 W Meh&anije sladoleda 100 ml 1 min.
Toplienje masla 100 g 2 min.
43 % 300 W
Odmrzovanije hrane glejte tabelo za odmrzovanije
57 % 400 W  Segrevanie tekocine (iz hladilnika) 200 ml 4 min.
° — 100 gz .
71 % 500 W  Kuhanie riza 250 ml vode 15 min.
86 % 600 W  Segrevanje zamrznjene zelenjave 200 g 4 min.
100 % 700 W Segre.von|e zamrznjenih instant 300 g 6 min.
testenin
® Pecenje z mikrovalovno
pecico
Hrana Koli¢ina Moé (W) Cas (min) Informacije
Ribji file 400 g 600 1015 Dodajte malo vode in limoninega

soka.

Zelenjavo narezite na koscke.
Zelenjava 250g 500 5-10 Dodajte malo vode. Obéasno
premesaite hrano.

Krompir narezite na ko$¢ke. Dodaite

Krompir 500¢g 700 8-10 malo vode. Ob&asno premesajte
hrano.
. 100 g riza + . . .
Riz 250 ml vode 600 15 RiZ pred kuhanjem sperite.
Sladica
(npr. puding, 100-300 g 500 1-5 Pripravlieno po navodilih za recept.
kolacek)

Mesno 3truco zaginite, polozite
Mesna struca 600 g 700 2328 na posodo in posodo pokrijte s
pokrovko.
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® Tabela odmrzovanja

[ Spodnja tabela prikazuje priblizen &as odmrzovanja, potreben za razliéne teze.

[ Po potrebi podaljgajte ¢as odmrzovania, ¢e Zelena teza 3e ni odmrznjena.

Weight Cas odmrzovanja (mleto meso) Cas odmrzovanja (zelenjava)
0,2 kg 4 min. 4 min.
0,4 kg 6 min. 8 min.
0,6 kg 8 min. 12 min.
0,8 kg 12 min. 16 min.
1,0 kg 15 min. 20 min.

@ Segrevanje zamrznjenih zivil

Hrana Weight Moc (W) €as (min)
Juha 400 ml 600 8-10
Enolonénica 500 g 600 10-13
Priloge . 500 g 600 810
(npr. riz, testenine)
Zelenjava 300¢g 600 8-10
@ Recepti Priprava
< .. 1.V veliko skodelico, primerno za mikrovalovno
® Cokoladna torta v skodelici %ico. dodai q
pecico, dodaijte moko, pecilni prasek, sladkor
. ® in kakav v prahu. Pomesajte vse sestavine.
®7m|n. mnx ! L Y. . .
2. Dodaijte jajce in premesaite vse sestavine.
Cas priprave: 5 min. 3. Dodajte mleko in rastlinsko olje. Dodaite
P . - aromo vanilie ali drugo aromo, po Zzelji. Vse
Cas pecenja: 2 min. . ..
sestavine medajte, dokler ne nastane gladka
Sestavine Zmes.
— 4. Po zelji dodajte Eokoladne kapljice, ore3cke
4 jedilne Zlice Moke ali rozine. Pomesaite vse sestavine.
V4 jedilne Zlice | Pecilnega praska 5. Postavite skodelico na sredino vriljivega
4 jedilne 3lice | Sladkoria pladnja [2]. Torto pecite pri 700 W 2 minuti
NPT ali dokler torta ne preneha vzhajati in
2 jedilni Zlici Kakava v prahu N
postane Cvrsta.
1 Jajce 6. Nosite rokavice za peko, da odstranite vroco

Mleka

3 jedilne Zlice

3 jedilne Zlice | Rastlinsko olje

nekaj kapljic Aroma vanilie ali druga
aroma (neobvezno)
2 jedilni Zlici Cokoladne kapliice, ore3cki

ali rozine (neobvezno)

skodelico. UZivaite v okusni torti!
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® Koruza s karamelo

6. Vro&o koruzo s karamelo pretresite v posodo.
Pustite 20 minut, da se koruza s karamelo
popolnoma ohladi. Vre¢ko odprite in uZivaijte!

® Krompir za zajtrk

@ 24 min. 6 x 8

Cas priprave: 20 min.

Cas pe&enja: 4 min.
Sestavine

60g Koruznih zrn

240 g Rjavega sladkorja

60 ml Koruznega sirupa

3 jedilne Zlice

Neslanega masla

V2 &ajne Zzlicke

Soli

1é&ajna 2licka

Arome vanilje

V4 &ajne zlicke

Pecilni praek

nekaj kapljic Rastlinsko olje (neobvezno)

Priprava

1.

2.

4.

5.

5

Koruzna zrna dodaijte v papirnato vregko. Po
zelji dodajte nekaj kapljic rastlinskega olja.
Zgornji del vre¢ke nekajkrat stisnite, da jo
zaprete.

Vregko postavite na sredino vriljivega
pladnja [2]. Koruzo pecite pri 700 W

4 minute ali dokler ne slisite ve& "pokanija".
Priprava karamele: Dodaijte sladkor, koruzni
sirup, maslo in sol v veliko skledo, primerno
za mikrovalovno pegico. Me3anico pecite
pri 700 W 2 minuti. Pome3ajte mesanico in
jo kuhaite pri 700 W 3e 2 minuti, dokler ne
nastane veliko mehurékov.

V karamelno zmes dodaijte aromo vanilje

in pecilni prasek ter dobro premesaite. Cez
pokovko v vreki takoj dodaite tretjino vroge
karamele. Zaprite vregko in jo pretresite, da
se vse dobro premesa. Cez pokovko dodaijte
$e tretjino karamele. Zaprite vrecko in jo
pretresite. Preostalo karamelo dodaite na
pokovko in vrecko 3e zadnii¢ prefresite.
Vregko postavite na sredino vrtljivega
pladnja [2]. Mesanico pecite pri 700 W

1 minuto. Nosite rokavice za peko, da
odstranite in pretresete vro&o vregko.

4 3l

@ 25 min. & x 2

Cas priprave: 15 min.

Cas pe&enja: 10 min.

Sestavine

2 Srednije velika krompirja
(olupliena in narezana na
rezine)

Va Na rezine narezana Eebula

V4 &ajne zlicke | Soli

Vs Zlicke Popra

V4 &ajne zlicke | Soli s &esnom

60g Naribanega sira ¢edar

Priprava

1.

Dodaite rezine krompirja in ebule v skledo,
primerno za mikrovalovno pegico.

2. Krompir in &ebulo zadinite s soljo, poprom in
&esnovo soljo. Vse dobro premeiajte in skledo
pokrijte.

3. Vrecko postavite na sredino vriljivega
pladnja [2]. Zaginjen krompir in &ebulo
kuhaijte pri 700 W 9 minut ali dokler krompir
ni kuhan.

4. Dodaite sir in kuhajte pri 500 W 1 minuto.

5. Nosite rokavice za peko, da odstranite vroéo
skodelico. UZivajte v zaitrku!

® Losos

28 min. ix 1
Cas priprave: 5 min.
Cas peéenja: 23 min.




Sestavine

1 kosa losos (400 g)
V2 &ajne zlicke | popra

V2 &ajne Zlicke | soli

2 &ajni zlicki Voda

Va limone

Priprava

1. Vzemite lososa iz hladilnika. Ce je bil

zamrznjen, ga odtajajte tako, da nastavite

mo¢ na 300 W in ¢as na 6 min.

2. Odmrznjenega lososa vzemite ven in ga

zadinite s poprom in soljo.
3. Zatinjenega lososa daijte na posodo in

dodaijte 2 zligki vode, nato posodo pokrijte.
Ce je bil pokrit s plastiéno embalazo, pustite

nekaj lukenj na ovoju z vilicami.

4. Posodo postavite na vriljivi pladen]. Nastavite

mo¢ mikrovalovne pecice na 600 W in

kuhaijte 7 min.

5. Dodaite malo limoninega soka in postrezite.

@® Mesna struca

Priprava

1.

Zme3ajte mleto govedino, &ebulo, umedano
jajce in krusne drobtine v festo za mesno
$truco ter zadinite s soljo in poprom.
Oblikujte mesno 3truco in jo polozite v
posodo za mikrovalovno pecico. Potem
pokrijte posodo. Ce je bil pokrit s plastiéno
embalaZo, pustite nekaj lukenj na ovoju z
vilicami.

Mesno 3truco pecite priblizno 18-23 minut pri
moci mikrovalovne pecice 700 W.
Medtem v majhni skledi zme3ajte vse
sestavine za omako.

Ko je mesna Struca pecena, pokapljajte
omako po mesni $truci. Pokrijte in postavite
v mikrovalovno pecico za 5 minut pri moi
mikrovalov 700 W.

Postrezite in dober tek!

Mikrovalovna pedica Limona
Cesen Kozica

(10 min. - 1-2

(© 33-38 min. - x 23

Cas priprave: 10 min.

Cas pe&enja: 23-28 min.
Sestavine

500 g Mleta govedina

V2 Cebula (sesekliana)

1 Jajce (umesano)

100 g Krugnih drobtin

Vi &ajne zlicke | Popra

Vi &ajne Zlicke | Soli

Za omako:

75 ml Vode

1 jedilna Zlica | Gor¢ice

2 jedilni Zlici

Paradiznikovega kegapa

1&ajna Zlicka

Sladkorja

Izbirno

Petersilj

| Cas kuhanja:

| 10 min.

Sestavine

200 g

Kozic, oluplienih in brez Zil

2 stroka

Cesna (sesekljanegal)

1

Limonin sok

30g

Masla

1 jedilna Zlica

Sesekljanega petersilja

Po okusu sol in poper

Priprava

1. Kozice poloZite v posodo, primerno za
mikrovalovno pecico.
2. Dodaijte &esen, limonin sok, maslo, sol in

poper.

3. Pokrijte in segrevajte v mikrovalovni peici na
visoki temperaturi 3 -4 minute oziroma dokler

kozice ne postanejo roznate in kuhane.

4. Okrasite s petersiliem in postrezite z rizem ali

testeninami

S|




@® Makaroni s sirom v
mikrovalovni pecici

@ 20 min. & x 1
| Cas kuhanja: | 20 min. |
Sestavine

100 g Polzkov

120 ml Vode

60 ml Mleka

20g Univerzalne moke

20g Masla

60g Sirov Eedarja in mocarele

V2 &ajne Zlicke | Soli

V4 Eajne zlicke | Popra

Priprava

1. Kuhanie testenin: V posodi, primerni za
mikrovalovno pecico, zme3ajte makarone in
vodo. Posodo postavite na vriljiv kroznik in
segrevaite v mikrovalovni pegici pri 700 W
5-6 minut, pri Eéemer na polovici &asa
premesaijte.

2. Priprava sirove omake: Maslo pri 500 W
topite 2 minuti. Moko in mleko me3aite, dokler
zmes ni gladka in gosta. Vme3aite sir, sol in
poper.

3. Zdruzite testenine in omako: Kuhane
makarone dodaijte sirovi omaki in mesaite,
dokler testenine niso enakomerno prekrite.

4. Zdruzite in postrezite: V mikrovalovni pecici
segrevaijte pri 700 W $e 5-6 minut, dokler se
sir ne stopi in postane kremast.
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@ Rizota v mikrovalovni pecici

@ 23 min. & x1-2

| Cas kuhanja: 23 min.

Sestavine
200 g RiZza arborio
480 ml PiZ¢ancje ali zelenjavne juhe
120 ml Belega vina (neobvezno)
60g Naribanega parmezana
80¢g Sesekljane ¢ebule
1 strok Mletega &esna (3 grame)
15¢ Masla
V2 &ajne Zlicke | Soli
V4 &ajne zlicke | Popra

Priprava
1. Kuhanje &ebule in Zesna:

-V posodi, primerni za mikrovalovno pegico,
zmesajte sesekljano &ebulo, sesekljan
esen in maslo. V mikrovalovni pedici
segrevaijte pri 700 W 2-3 minute, dokler
&ebula ne postane prozorna.

2. Kuhanije riza:

-V skledo dodaite riz arborio in premeiaite,
da se prekrije z me3anico masla.

- Dodaite jusno osnovo in belo vino (&e
uporabljate). V mikrovalovni pegici
segrevajte pri 700 W 10-12 minut in
me3aijte vsake 3-4 minute, dokler riz ni
mehak in kremast.

3. Dokonéaite rizoto:

- Vmesajte nariban parmezan. V
mikrovalovni pegici segrevaite pri 700 W
e 2-3 minute, da se segreje. Zadinite s
soljo in poprom ter postrezite vroe.



® Polnjene paprike v
mikrovalovni pecici

® Jajcevci iz mikrovalovne
pecice s parmezanom

@15min. &x]—Q @20min. ix]-Q
| Cas kuhanja: | 15 min. | | Cas kuhanja: 20 min.
Sestavine Sestavine
2 Papriki 1 Velik jaj¢evec, narezan na
120 g Kuhanega riza rezine
120 g Mletega govejega dli 240 ml Omake marinara
puranjega mesa 120 g Mocarele (naribane)
120 ml ParadiZnikove omake 60g Naribanega parmezana
30g Naribanega sira &edar in 60g Krugnih drobtin
mocarele 1 Jajce (umedano)
40g Sesekljane cebule Vs Eaine licke | Soli
V2 &ajne Zlicke | Soli V2 &ajne Zzlicke | Popra
V2 &ajne zlicke | Popra

Priprava

1. Priprava paprik:
- Odrezite zgomiji del paprike in odstranite

semena.

- Polozite jih na kroznik, primeren za

Priprava

1. Priprava jajc¢evca:

- Rezine jaj¢evca pomodite v stepeno jajce,
nato pa jih povaljajte v drobtinah.

- Polozite jih v enem sloju na kroznik,
primeren za mikrovalovno pegico.

mikrovalovno pecico.

2. Kuhanje nadeva:

-V skledi, primerni za mikrovalovno
pedico, zmesaijte kuhan riz, mleto meso,
paradiznikovo omako, sesekljano &ebulo in
poliubna zelid&a.

-V mikrovalovni pecici pri 700 W segrevaite
4-5 minut, dokler meso ni kuhano.

3. Napolnite in pecite paprike:

- Paprike polnite s kuhano mesanico.

- Potresite z naribanim sirom.

-V mikrovalovni pecici pri 700 W segrevajte
4-5 minut, dokler paprike niso mehke in sir
se ne stopi.

Kuhanije jaj¢evcar:

-V mikrovalovni pecici pri 700 W segrevaite
5-6 minut, pri &emer rezine na polovici
dasa obrnite, dokler niso mehke in drobtine
Zlato rjave.

Sestavite jed:

- V posodo, primerno za mikrovalovno
pecico, nalozite omako marinara, kuhane
rezine jaj¢evca in nariban sir mocarela.

- Plasti ponavljajte, dokler ne porabite vseh
sestavin, in zakljuéite s plastjo mocarele in
parmezana.

Kuhanie jedi:

-V mikrovalovni pegici pri 700 W segrevaite
8-10 minut, dokler se sir ne stopi in ne
zane brbotati.
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® Ciséenje in nega

/A NEVARNOST! Tveganije za elektri¢ni
udar! Pred &id&enjem: |zdelek vedno
izklopite iz vti¢nice.
NEVARNOST! Tveganije za opekline!
Izdelka ne &istite takoj po uporabi. Pustite, da
se izdelek najprej ohladi.

/\ OPOZORILO! Elektricnih komponent H

izdelka ne potapljajte v vodo ali druge
teko&ine. Izdelka nikoli ne drZite pod tekoco
vodo.

OPOMBE:

e

ostanki hrane posusijo, jih ni enostavno
odstraniti.
O Ne uporabljajte &istilnih razprsil in drugih

agresivnih Cistilnih sredstev, saj lahko O

povzrodijo madeze, lise ali motnost na
povrsinah.
O Ne uporabljajte moénih &istilnih sredstev.
Ohisje: Ohisje izdelka o¢istite z vlazno krpo.
0 Komora za pecenje: Komora za pecenje
naj bo vedno éista. Ce se na stene izdelka
primejo madezi hrane ali razlite tekoine, jih
obridite z vlazno krpo.

O

@® Odpravljanje tezav

Izdelek ogistite takoj, ko se ohladi. Ko se O

Po potrebi na krpo dodaite blago éistilno
sredstvo. Nato obrisite 3e s krpo, navlazeno
samo s Cisto vodo, da odstranite morebitne
ostanke detergenta.

Vrtljivi pladeni: Vriljivi pladenj| 2 | redno
&istite s toplo vodo z milnico. Vriljivi pladen; je
primeren za pomivanje v pomivalnem stroju.

Brizgi in umazanija: Redno uporabljajte
vlazno krpo za odstranjevanie brizganja in
umazanije z naslednijih komponent:

- Vrata | 7 | (obe strani)

- Okno (obe strani)

- Tesnilo vrat[6] in sosednje komponente
Kondenzacija: Ce se na zunaniji strani vrat
ali okoli njih | 7] nabira kondenz, ga obrisite
z mehko krpo. To se lahko zgodi, &e izdelek
uporabljate v iziemno vlaznih pogojih.
Vonjave: Redno odstranjujte vonjave. V
komoro za pecenije |10 postavite globoko
mikrovalovno posodo - napolnjeno s
skodelico vode ter sokom in lupino ene
limone. Mesanico segrevajte 5 minut. Komoro
za pecenje temeljito obrisite in zdrgnite do
suhega z mehko krpo.

Tezava Mozen vzrok Mozna resitev

Izdelek ne zagne kuhati. Vrata | 7 | niso pravilno zaprta.  Zaprite pokrov .

Vrtljivi pladenj | 2 | med vrtenjem Vrtljivi pladen; |2 | ni pravilno Vriljivi pladenj | 2| pravilno
povzro&a glasen zvok. names&en na lezajih in nosilcu za postavite v komoro za pegenie [10].

vriljivi pladen.

LeZaiji | 2] in/ali dno komore za  Ocistite lezaje | 2 | in dno komore

pecenje [10] so umazani. za pecenje .

Lu¢ v notranjosti izdelka ne Zarnica je okvarjena.
deluje.
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Obrnite se na sluzbo za pomog
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@® Odstranjevanje ® Servis

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih (D Servis Slovenija
materialov, ki jih lahko oddate za recikliranje na Tel. 080080917
lokalnih zbiralisgih odpadkov. E-Mail: owim@lidl.si

AAA Srbska oznaka o skladnosti

N, Upostevaite oznake embalaznih
&)  materialov za logevanje odpadkoy,
@ ki so oznadene s kraticami (a) in
Stevilkami (b) z naslednjim pomenom: c €
1-7: umetne mas / 20-22: papir in
karton / 80-98: vezni materiali.
Y O moznostih odstranjevanija
@n odsluzenega izdelka se lahko

pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni

upravi.

Ko je va3 izdelek dotrajan, ga zaradi
varovanja okolja ne odvrzite med
gospodinjske odpadke, temve& ga
oddajte na ustreznem zbiralidcu
tovrstnih odpadkov. O zbirnih mestih
in njihovih delovnih &asih se lahko

=i

pozanimate pri svoji pristojni obcinski
upravi.

® Garancija
® Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite raun
in stevilko izdelka (IAN 541001_2601,
541003_2601) kot dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploséici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaj levo)
ali na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napa&nega delovania ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po
telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez
postine podliete na navedeni naslov servisa,
zraven pa prilozZite potrdilo o nakupu (blagajniski
raun) in navedite, za kakdno pomanikljivost gre
in kdaj je nastala.

S|
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Pooblaséeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1

74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska stevilka: 080 080917

60

Garancijski list
S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,
Nemcija jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden
iz racuna.
Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporogily, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potro3nik
obvestiti proizvajalca ali poobla3&eni servis (kontaktna stevilka in elektronski naslov navedena
zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloziti
garancijski list in raun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo vam,
da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.
Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblaiéeni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec potrozniku
brezplagno zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanije
popravila ali zamenjave podalij§a za najkrajsi Eas, ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar
najve¢ za 15 dni. O $tevilu dni podalj$anega roka in razlogih za podaljanje mora biti potronik
obvei&en pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.
Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljianja v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni
zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vragilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno zmanj$anju vrednosti
blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.
Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potro$nik ob predlozitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vradilo plaganega zneska.
Proizvajalec oziroma poobla3ceni servis lahko potrodniku za éas popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zaasno uporabo, ima potrodnik pravico uveljavljati
$kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.
Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro$niku izda nov

garancijski list.
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11. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali nepooblaséena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaleve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, &e se ni drzal priloZzenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh loenih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju¢uje zakonske pravice potro$nika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplagno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjucuje
pravic potronika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda
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Pouzita vystrazna upozornéni a symboly

V tomto ndvodu na obsluhu, struéném névodu a na obalu jsou pouZivana ndsledujici vystraznd
upozornéni:

NEBEZPECi! Tento symbol se signdlni
slovem ,Nebezpeci” oznaduje ohrozeni
s vysokym stupném rizika, které mg,
pokud se mu nezabrdni, za nésledek
t8zké zranéni nebo smrt.

\_~ Stfidavy proud/napéti

Hz

Hertz (sifovd frekvence)

Watt

VAROVAN:I! Tento symbol se signdlni
slovem ,Varovéni” oznaluje ohrozeni se
sttednim stupném rizika, které mize mit,
pokud se mu nezabrdni, za nésledek
t&zké zranéni nebo smrt.

Symbol ochranného uzemnéni

Pouzivejte vyrobek jen v suchych
vnitfnich prostoréch.

OPATRNE! Tento symbol se signdlni
slovem ,Opatrné” oznaduje ohroZeni s
nizkym stupném rizika, které moze mit,
pokud se mu nezabrdni, za nésledek
malé nebo lehké zranéni.

Nebezpedi - Riziko Grazu elektrickym
proudem!

NG

Pozor, horky povrch!

VYSTRAHA! Tento symbol se
signdinim slovem ,Vystraha” oznaduje
nebezpe&i mozného poskozeni majetku.

<

Bezpecné pro potraviny: Tento vyrobek
nemd z4dny negativni vliv na chuf a
vini.

o> B b P

UPOZORNENI: Tento symbol
se signdlnim slovem ,Upozornéni”
poskytuje dal3i uZite¢né informace.

%)

Vhodné do mycky nadobi
(pouze oto&ny taliF [2])

()

Znacka CE potvrzuje shodu se
smérnicemi EU, které se na vyrobek
vztahuj.

-/

Bezpeénostni pokyny
Pokyny k jednani
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MIKROVLNNA TROUBA

® Uvod

Blahoptejeme Vém ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni produkt. Névod k
obsluze je soucasti tohoto vyrobku. Obsahuje
dilezité pokyny pro bezpe&nost, pouziti a
likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte se
viemi pokyny k obsluze a bezpe&nostnimi pokyny.
PouZiveijte vyrobek jen popsanym zpisobem a

na uvedenych mistech. Pfi pfeddni vyrobku tieti
osobé& predeite i viechny podklady.

[=]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Tento a dal3i ndvody si mdZzete stdhnout a
prohlédnout na strankach www.lidl-service.

com. Po naskenovdni tohoto QR kédu budete
pfesmérovdni pfimo na stranky Lidl service
(www.lidl-service.com) na kterych si moZete po
zaddani &isla vyrobku (IAN) 541001_2601,
541003_2601 oteviit pislusny ndvod k obsluze.

@ Pouziti v souladu s uréenim
Tento vyrobek je uréen k ohFivéni a vafeni

pokrmi. Nepouzivejte ho pro jiné Gely.

Vyrobek je vhodny pouze pro pouziti v
domdcnostech a nesmi byt pouzit ve zdravotnich
a komerénich oblastech.

Vyrobce nepfebird Zadnou odpovédnost za skody
zpUsobené neodbornym pouZitim.
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® Rozsah dodavky

Po vybaleni vyrobku zkontrolujte, zda je doddvka
kompletni a viechny dily jsou v Fddném stavu.
Pred pouzitim odstrafite vedkery obalovy materidl.

1x Mikrovinnd trouba
1x Otoény talif

1x Aretace

Ix Smykovy ndkruzek
1x Navod k pouziti

® Popis dilu

(Obr. A)

Vétraci otvory (zadni strana vyrobku -
Y Y

nezobrazeno)
Otoény talif se smykovym ndkruzkem a
___ arefaci
|3 | Pfipojné vedeni se sifovou zdstrekou
14| Otoény regulator POWER (vykonovy stupefi)
i Otoény regulator TIMER
16| Jednotka dvefi (Tésnéni dvefi)
|7 | Rém dvitek
|8 Tlagitko pro ofevirdni dvifek
|9 | Hacek

0] Varny prostor

® Technické udaje
220-240 V~, 50 Hz

Jmenovité napéti:

Prikon: 1100 W
Spotfeba energie ve

vypnutém stavu: 0,1W
Ochrannd ffida: I

Vystupni vykon: 700 W
Frekvence

mikrovinné trouby: 2450 MHz
Objem varného

prostoru: 20 litrd
Hmotnost: 10 kg
Rozméry: 446 x 241 x 338 mm

GS-certifikované (SGS)



B Tento vyrobek spliivje pozadavky evropské
normy EN 55011.

BV souladu s touto normou je tento vyrobek
klasifikovén jako piistroj skupiny 2 fidy B.

B Skupina 2 = Vyrobek cilené vytvaii
vysokofrekvenni energii ve formé
elektromagnetického zdéfeni pro tepelné
zpracovani potravin.

B Pfistroj tfidy B = Vyrobek je vhodny pro
pouziti v domdcnosti.

A Bezpecnostni pokyny

PRED POUZITIM VYROBKU

SE SEZNAMTE SE VSEMI
BEZPECNOSTNIMI
INFORMACEMI A
PROVOZNIMI POKYNY! KDYZ
PREDAVATE TENTO VYROBEK
JINYM LIDEM, PREDEJTE JIM

| VSECHNY DOKUMENTY!

V pfipadé poskozeni v disledku
nedodrzeni tohoto ndvodu na
obsluhu se Vase zdruka rusil Za
nésledné $kody se neprebird
24dnd odpovédnost! V piipadé
$kody na majetku nebo zranéni
zpUsobenych nespravnym
pouzivénim nebo nedodrzenim
bezpecnostnich pokynd se
nepfebird Zadné ruéenil
DULEZITE BEZPECNOSTNI
POKYNY
POZORNE PRECTETE A
UCHOVEJTE PRO BUDOUCI
POUZITI

W Tento produkt mohou pouzivat

déti stardi 8 let i osoby s ome-
zenymi télesnymi, smyslovymi ¢i
dudevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zku$enosti a zna-
losti, pokud jsou pod dohledem
jiné osoby nebo byly pouceny
ohledné bezpe&ného pouzivé-
ni produktu a chdpou z toho
vyplyvaijici rizika.

Déti si nesmi s vyrobkem hrat.
Cisténi a uzivatelskou Gdrzbu
nesméji provadét déti bez

dohledu.

A VAROVANI! Pokud dojde k

poskozeni dvefi nebo t&snéni
dvefi, vyrobek se nesmi
pouzivat, dokud nebude
opraven znalou osobou.

A VAROVANI! Je nebezpeéné

pro kazdého, kdo neni znald
osoba, provadét servisni nebo
opravné prdce, které vyzaduji
odstranéni krytu poskytujiciho
ochranu pfed mikrovinnym
zdrenim.

AVAROVANI! Kapaliny

nebo jiné potraviny nesmi
byt zahfivany v uzavienych
n&dobdch, protoZze mohou
snadno explodovat.
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® Kdyz je sifové pfivodni vedeni
poskozeno, musi byt nahrazeno
vyrobcem, jeho zdkaznickym
servisem nebo podobné
kvalifikovanou osobou, aby se
zabrénilo rizikdm.

Tento vyrobek byl koncipovén
pro pouziti v domdcnosti a pro
podobné aplikace, jako jsou:

- Zaméstnanecké kuchyiky v
obchodech, kanceléfich a na
dalsich pracovistich;

- Zemé&délské usedlosti;

- Pro zdkazniky v hotelech,
motelech a jinych
ubytovacich zafizenich;

- Penziény se snidani a
podobné oblasti.

Nad horni &ésti vyrobku musi
byt nejméné 20 cm volného
prostoru.

Smi se pouzivat pouze nddobi,
které je vhodné pro pouziti v
mikrovinnych troubdch.
Neni dovoleno zahfivat ve
vyrobku jidlo a ndpoje v
kovovych néddobdch.

Pokud se jidlo zahfiva v
plastovych nebo papirovych
nddobdch, je treba mit na
paméti, Ze existuje moznost
vzniceni.
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W Tento vyrobek je uréen k

ohfevu potravin a ndpojt.
Suseni potravin nebo odévi

a zahfivani vyhfivacich
pol3térd, pantofli, houbicek,
vlhkych hadfikd apod. mize
predstavovat riziko zranéni,
vzniceni nebo poZdru.

Pokud uniké& kout, musi

byt vyrobek vypnuty nebo
odpojeny a dvefe musi byt
zavfeny, aby zadusily plameny.
Zahfivani ndpojd v mikrovinné
troub& miZe zpUsobit
zpozdény, eruptivni var, takze
pfi manipulaci s nddobou je
treba postupovat opatrné.
Obsah kojeneckych lahvi a
sklenic kojenecké vyZivy musi
byt pfed pouzitim promichdn
nebo protfepdn a musi byt
zkontrolovéna teplota, aby
nedoslo k popéleni.

Vejce se skofdpkou a celd vejce
vafend natvrdo by neméla byt
zahfivana v mikrovinné troubé,
protoze mohou v mikrovlnné
troubé explodovat i po
skonceni ohfevu.

Vyrobek by mél byt pravidelné
Cistén a zbytky potravin
odstrariovény.



B Nedostateénd Cistota vyrobku
moZe zniéit povrch, coz
mUze mit negativni dopad na
Zivotnost a pfipadné vést k
nebezpeénym situacim.

B Vyrobek nesmi byt &istén
parnim Cisti¢em.

® Vyrobek je uréen k volné
stojicimu pouzivani. Nesmi
byt umisténa ve skfini nebo
podobné.

DALSi BEZPECNOSTNI

POKYN

® Osoby, které nosi
kardiostimuldtor, by se mély
poradit se svym lékafem
o moznych rizicich, neZ je
vyrobek uveden do provozu.

A NEBEZPECi! Nebezpeéi
popaleni! Béhem pouzivani
se vyrobek zahfivé.
Nedotykeite se horkého
povrchu vyrobku b&hem
pouZivéni ani bezprostfedné po
pouZziti.

A NEBEZPECi! Riziko razu
elektrickym proudem!
Neponofujte vyrobek do vody
nebo jinych kapalin. Nikdy
vyrobek nedrzte pod tekouci
vodou.

/ANEBEZPECI! Riziko Urazu
elektrickym proudem!
Nikdy nepouzivejte poskozeny
vyrobek. KdyZ je vyrobek
poskozen odpojte vyrobek z
elektrické sité a obrafte se na
svého prodeijce.

® Vyrobek nesmi byt pouZivén,
pokud spadl nebo ma viditelné
znémky poskozeni.

W Pfed pfipojenim vyrobku k
siti zkontrolujte, zda napéti
a proud spliuji ddaje pro
napdjeni uvedené na typovém
stitku.

® Chrarite pfipojné vedeni pied
poskozenim. Nenechte ho viset
pres ostré hrany a neldmeijte
ani neohybeijte jej. Chrarite
pfipojné vedeni pred horkymi
povrchy a otevienymi plameny.

Instalace vyrobku

AVYSTRAHA! Neumisfujte
vyrobek nad spordkem nebo
jinym zarizenim generujicim
teplo. Instalace na takovém
mist& by mohlo vést k poskozeni
vyrobku.

Obsluha

/A NEBEZPECi! Riziko
pozaru! Odstrafite vechny
kovové uzdvéry z baleni
potravin, které se maiji ohfivat.
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® Vyrobkem nepohybuite, pokud
je v provozu.

® Vyrobek nikdy neprovozuite,
pokud je prézdny.

B Nestavte vyrobek na horké
povrchy (plynovy spordk,
elektricky spordk, trouba atd.).
Provozuijte vyrobek vZdy na
rovné, stabilni, ¢isté, tepelné
odolné a suché plose.

B Nepokladejte hotlavé materidly
do blizkosti vyrobku.

® Vyrobek neni vhodny k provozu
s pomoci externiho casovaée
nebo samostatného ddlkového
ovladani.

Cisténi a péée

AVAROVANI! Riziko
zranéni! Odpojte vyrobek
od sité pred tim, nez ho budete
Cistit nebo se nebude pouZivat.

® Nevytahuite sitovou zdstréku ze
zdsuvky za pfipojné vedeni.

® Chrarite vyrobek, pfipojné
vedeni a sitovou zdéstréku pred
prachem, pfimym sluneénim
zdfenim, kapaiici a stfikajici
vodou.

W Vzdy distéte tésnéni dvefi,
dutiny a prilehlé &asti (viz
,Cisténi a péce”).
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= Neodstrariujte svétle
Sedou slidovou
kryci desku, kterd je
namontovdna ve varném
prostoru pro ochranu
magnetronu.

W V pfipadé, Ze osvétlovaci
prostiedky uvnitf vyrobku
musi byt nahrazeny, nechte
to provést kvalifikovanym
pracovnikem.

RADIOVA INTERFERENCE S
DALSIMI ZARIZENIMI
Provoz tohoto vyrobku mizZe
zpUsobit ruseni na rédiovych,
televiznich nebo podobnych
zafizenich.

V pfipadé, Ze takové ruseni

nastanou, mohou byt snizena

nebo korigovéna ndsledujicimi
ndpravnymi opatrenimi:

m Cistéte dvitka a tésnéni dvefi
vyrobku.

W Pfeorientujte anténu svého
rédia nebo televizoru.
Udrzujte vyrobek a pfijimac
prostorové oddélené.

W Vzddlit vyrobek déle od
prijimace.

W Pfipojte vyrobek do jiné
zdsuvky. Vyrobek a pfijimaé by
mély byt pfipojeny k riznym
proudovym okruhim.



PREVENTIVNI OPATRENI
PRO ZABRANENI

NADMERNEMU KONTAKTU

S MIKROVLNNOU ENERGII

® Nepokouseijte se s vyrobek
provozovat, kdyz jsou dvefe
otevrené.

To mize vést ke kontaktu s
potencidlné skodlivou dévkou
mikrovlnného zdfeni.

Stejné tak je dilezité, aby

se neprolomily bezpe&nostni
zamky nebo se s nimi
nemanipulovalo.

B Neseviete nic mezi dvefmi.
Dbejte na to, aby na tésnicich
plochdch nezistaly Zédné
zbytky potravin nebo disticich
prostfedkad.

® Zakladni zdsady pro vareni v

mikrovinné troubé

H Doba vareni: Dévejte pozor na dobu

vareni. Zvolte nejkratsi uvedenou dobu vafeni

a podle potteby ji zvy3ujte. Pfilis dlouho
vafené jidlo moZe zaéit vytvéret kouf nebo
vzplanout.

B Potraviny: Kusy potravin usporddeijte ve
vyrobku rovnomérné. Nakréjejte potraviny

na kusy o pfiblizné stejné velikosti. Nejsiln&jsi

kousky ulozte pobliz okraijo.
B Potraviny zakryjte: Zakryjte potraviny
béhem vafeni vikem vhodnym pro

mikrovinnou troubu. Viko zabrafuje stfikani a

prispivd k tomu, Ze se jidlo vafi rovnomémé.

Potraviny obracejte: Obracejte
potraviny jednou béhem vafeni ve vyrobku,
aby se pokrmy jako kufe nebo hamburgery
uvarily rychleiji. Velké kusy potravin, jako napf.
pecend, musi byt obrdceny nejméné jednou.
Usporddeijte malé kousky potravin, jako
karbanétky, po poloving doby vafeni zcela
znovu. Otoéte karbandtky a presufite je ze
stredu talife k okraji.

Potraviny s kozi/slupkou: Pred
vafenim propichnéte slupku brambor, klobds
a podobnych potravin. Jinak by mohly
explodovat.

Potraviny s tlustou kizi/slupkou:
Pred vafenim propichnéte celé dyné, jablka,
kadtany a podobné potraviny.

Tuk nebo olej: Nerozmrazujte Zadny
zmrazeny tuk nebo olej ve vyrobku. Ve
vyrobku nesmazte. Tuky a oleje se mohou
vznitit.

Napoije: Pii ohFivani ndpojd ve vyrobku
moze dojit k Easové zpozdénému kypéni,
kdyz se népoj vafi. Proto budte pii
manipulaci s nédobou opatrni. Aby se
zabrdnilo ndhlému varu:

Deijte, pokud je to mozné, vhodnou sklen&nou
ty¢ do kapaliny, dokud se zahfiva.

Nechte kapalinu po zahfdti asi 20 sekund
stat ve varném prostoru [10], abyste zabrdnili
neocekdvanému vyvieni.

Popcorn: PouZivejte pouze popcorn vhodny
do mikrovinné trouby.

® Pouzijte vhodné nadobi

IdedlIni materidl pro pouziti v mikrovinné
troubé, je propustny pro mikrovlny, takze
energie mize proniknout do nddoby pro
ohfivani potravin. Mikroviny nejsou schopné
pronikat kovem. Z tohoto diivodu by nemély
byt pouzity z&ddné kovové nadoby a nédobi
z kovu.
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Nepouzivejte také z4dné vyrobky z
recyklovaného papiru. Ty mohou obsahovat
malé fragmenty kovU, které mohou zpdsobit
jiskry a/nebo pozary.

Doporuéuje se pouziti kruhového/ovélného
nddobi misto &tvercovych nebo podlouhlych
nadob, protoZe potraviny v rozich maii
tendenci k nadmé&rnému uvareni. Nésledujici
seznam obsahuje vieobecné pokyny, které
vam pomohou pfi vybéru spravného nadobi.

Kuchyiiské nadobi L
trouba
Zéruvzdorné sklo Ano
Nikoliv z&ruvzdorné sklo Ne
Tepeln& odolnd keramika Ano
Plastové nadobi (vhodné pro
mikrovinné trouby) Ano
Papirové utérky Ano
Kovovy zdasobnik/kovova deska Ne
Hlinikovd félie a féliové néddoba Ne

/A VAROVANI! Riziko poZéru! Pi

pouzivéni tohoto vyrobku nikdy nepouzivejte
kovové predméty. Kovy odrézi mikrovinné
z&feni, coz mé& za ndsledek jiskfeni. To mize
zpUsobit pozdr a neopravitelné poskodit
vyrobek!

@® Pred prvnim pouzitim
/A VAROVANI! Riziko poZéru! Vyrobek

O

nikdy neprovozuijte, pokud je prézdny.
Odstrarite obalovy materidl (véetné kartonu
a pésky uvniti varného prostoru [10]).
Zkontrolujte, zda jsou viechny dily Gplné.
Ocistéte vyrobek a jeho pfislusenstvi (viz
,Cisténi a pée”).

Odistéte povrch suchym hadrem, abyste
odstranili vodu nebo prach.
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Instalace vyrobku

/A VAROVANI! Riziko pozaru! Tento

L
©)

vyrobek neni vhodny pro zabudovéni do

kuchyfiské skiné. V uzavienych skinich

neni zaru¢eno dostateéné vétrani vyrobku.

Vyrobek by pak mohly byt poskozen a

existuje riziko pozdrul

Postavte vyrobek na plochy povrch s

dostatkem prostoru pro odvétrévani:

— Mezi vyrobkem a sousedicimi sténami
(veetn& bocnich a zadni stény) musi z0stat
alespor 10 cm volného mista. Musi byt
naddle mozné dvefe | 7 | plné ofeviit.

— Nad horni &ésti vyrobku musi byt nejméné
20 cm volného prostoru.

Montaz

Zastrete arefaci | 2 | do pohonu otoéného
talife (ve varném prostoru )

Polozte smykovy ndkruzek | 2 | na pojizdnou
plochu (ve varném prostoru [10]).

Polozte otoény talif | 2 | na smykovy ndkruzek
a na aretaci. Oto&ny talif se musi fddné
opirat o aretaci.

Zastréte sitovou zdstreku | 3 | do sifové
zésuvky.

Obsluha

UPOZORNENI: Kdyz se vyrobek pouzivé
poprvé, mize dojit k mirnému zdpachu.
Zajistéte dostatecné vétrni oblasti.

Vareni potravin

/\ VAROVAN:I! Riziko pozaru! Pii

pouzivani tohoto vyrobku nikdy nepouZivejte
kovové predméty. Kovy odrdzi mikrovinné
zdfeni, coz mé za ndsledek jiskieni. To mize
zpUsobit pozdr a neopravitelné poskodit
vyrobek!



® Zvolte vykonovy stupen @ Spusténi procesu vareni

0 Jakmile jsou nastaveny vykonovy stupefi a
iljv. IR &as, spusti vyrobek proces vafeni.
[ Po uplynuti nastavené doby vareni je
varny proces automaticky ukonéen a zazni
zvonkovy tén.

) UPOZORNENI: Nastavte oto&ny reguldtor
TIMER | 5 | za nésledujicich okolnosti vzdy
zpét do polohy O:

— Potraviny se odstrani z vyrobku pfed
uplynutim nastaveného ¢asu vareni.
— Vyrobek se nepouziva.

® 600W

150W @ ° 700W

[ Pouzijte otoény reguldtor POWER | 4 | ke
zvoleni jednoho ze 6 vykonovych stupfio:

Vykonovy Vykon g
stupen N aTent Vykon 1 piediasné ukonéeni procesu vareni:
NizZKE 21% 150 W — Otoéte otoény regulétor TIMER | 5 | zpét
do polohy 0.

:g;i‘\\:A";TYE s 43 % 300 W — Oteviete dvitka | 7] stisknutim tla&itka pro
M. NIZKE 57 200w otevirani dvitek [8].
STREDNI 71 % soow @ UPOZORNENI: Vyrobek prejde do reZimu
M. VYSOKE 86%  600W vypnuto.
VYSOKE 100% 70w o Potraviny rozmrazte

@® Nastavte dobu vareni Pouzijte nastaveni % na oto&ném reguldtoru

POWER | 4| k rozmrazovani potravin.
@ UPOZORNENI:

O Vyberte funkci rozmrazovéni na vnéjsi fadce
oto&ného reguldtory TIMER [5]. Funkce
rozmrazovdni uddvé piibliznou dobu
rozmrazovdni odpovidajici hmotnosti mletého

TIMER Min | DEFROST & kg

masa.
Priklad:

Rozmrazit 400 g mletého masa:

Vyberte vykonovy stupefi pro rozmrazovéni
potravin (300 W): Ototte otoénym
reguldtorem POWER |4 |.

[ Otéeejte otocnym reguldtorem TIMER Po?noci otoéného regulru TIMER

pro nastaveni doby vafeni az na 30 minut.

nastavte 0,4 kg na vnéjsim fadku. Toto

@ UPOZORNENI: Zvolit dobu kratsi nastaveni odpovidd 6 minutém.
nez 2 minuty: Otd&ejte otodnym O K zaji$téni rovnomérmého rozmrazovdni by
regulétorem TIMER | 5 | pfes 2 minuty @ nékteré potraviny mély byt promichény nebo
potom se vrafte zpét ke své poZadované obrdceny asi po dvou tfefindch doby vareni.
dobé. Tento postup davd presnéisi vysledky. O Po ubshnuti nastaveného &asu zazni

vyzvdnéci tén.

Cz 71



® Varnd a rozmrazovaci tabulka
@® Varna tabulka

[ Ndsledujici varnd tabulka vafeni uvédi rizné priklady pouZiti a popisuje nastaventi, kterd jsou pro

tento U&el nezbytnd.

Vykon vafeni Vykon PFiklad aplikace Hmotnost Cas
21 % 150 W Lehce rozmrazte zmrzlinu 100 ml 1 min
Méslo rozpustte 100 g 2 min

43 % 300 W

Potraviny rozmrazte viz tabulka rozmrazovéni

Rozmrazte kapalinu

57 % 400 W (z chladnicky) 200 ml 4 min
o, -, sy 100 gs .
71 % 500 W Vaite ryzi 250 ml vody 15 min
86 % 600 W  Zahfejte mrazenou zeleninu 200 g 4 min
100 % 700 W Zahfejte mrazené instantni 300 g 6 min
nudle
@ Vareni v mikrovinné troubé
Potravina Mnoistvi Vykon (W) Cas(min) Informace
Rybi filé 400 g 600 1015 E’r[defre trochu vody a citronové
stavy.
Zeleninu nakréjejte na kousky.
Zelenina 250 g 500 5-10 Pideijte trochu vody. Obéas jidlo
promicheijte.
Brambory nakrdjejte na kousky.
Brambory 500¢g 700 8-10 Pridejte trochu vody. Ob¢as jidlo
promicheijte.

- 100 g ryze + . T L hex
Ryze 250 ml vody 600 15 Pfed vafenim ryzi proplachnéte.
Dezert
(napt. pudink, ~ 100-300 g 500 1-5 Pfipravuje se podle ndvodu.
dortik)

Sekand 600 g 700 23.28 Sekanou okofefite, polozte na misu

a prikryjte ji pokli¢kou.
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® Tabulka rozmrazovani

OV nésledujici tabulce je uvedena piiblizna doba rozmrazovani vyZzadovana pro rizné hmotnosti.

[ Pokud nebyla pozadovand hmotnost rozmrazena, podle potteby prodluzte dobu rozmrazovani.

Hmotnost Doba rozmrazovani (mleté maso) Doba rozmrazovani (zelenina)
0,2 kg 4 min 4 min
0,4 kg 6 min 8 min
0,6 kg 8 min 12 min
0,8 kg 12 min 16 min
1,0 kg 15 min 20 min
® Ohfev mrazenych potravin
Potravina Hmotnost Vykon (W) Cas (min)
Polévka 400 ml 600 8-10
Gulds 5004 600 10-13
Prloy 500 g 600 810
(napf. ryze, t&stoviny)
Zelenina 300g 600 8-10
® Recepty Pfiprava
® Cokoladovy hrnickovy dort 1. Do velkého hrnku vhodného do mikrovinné
okoladovy hrnickovy dor trouby nasypte mouku, préasek do peciva,
@ 2 min I=I 1 .mouék.ovy cukr’o kc?kaovy prések. Viechny
ingredience smicheijte.
Doba pipravy: 5 min 2. Pridejte vejce a viechny ingredience
. : promicheite.
Doba vareni: 2 min 3. Pridejte mléko a rostlinny olej. Podle potieby
Prisady prideijte vanilkovy nebo jiny extrakt. Smicheijte
- — viechny pfisady, dokud neni smés hladka.
4 polévkové lzice | Mouka 4. V pfipadé potieby pfidejte cokolddové
Vi polévkové IZice | Prések do peciva lupinky, ofechy nebo rozinky. Viechny
4 polévkové Izice | Mouckovy cukr ingredience smichejte.
E ovkove 151 y ,vy ok 5. Postavte hrnek na stfed oto&ného talife [2]
2 polévkové [Zice | Kakaovy prdse Dort vatte pfi 700 W po dobu 2 minut nebo
1 Vejce dokud dort nepfestane stoupat a neztuhne.
3 polévkové lzice | Mléko 6. K vyjmuti horkého hrnku pouZivejte chiiapky.

3 polévkové |Zice

Rostlinny olej

Nékolik kapek

Vanilkovy extrakt nebo
jiny extrakt (voliteln&)

2 polévkové |Zice

Cokoladové lupinky,
ofechy nebo rozinky
(nepovinné)

Vychutnejte si chutny dort!
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@® Karamelova kukurice

6. Horkou karamelovou kukufici nasypte do
nddoby. Karamelovou kukufici nechte
20 minut zcela vychladnout. Rozldmejte
karamelovou kukufici a pochutneite sil

® Snidanové brambory

@ 24 min 6 x 8
Doba pfipravy: 20 min
Doba vafeni: 4 min

Prisady
60g Kukufiéné zrno
240 g Hnédy cukr
60 ml Kukufiény sirup

3 polévkové IZice | Nesolené mdslo

V2 &ajové Izicky | Sl

1 Cajové Izicky Vanilkovy extrakt

Va Eajové |zicky | Jedld soda

Nékolik kapek Rostlinny olej (volitelné)

Pfiprava

1. Kukufignd zrna vlozte do papirového sécku.
V piipadé potieby pridejte nékolik kapek
rostlinného oleje. Vrchni &ast sacku nékolikrét
zmécknéte, aby se uzaviel.

2. Polozte sa&ek na stred otocného talife [2].
Kukufici vafte pfi 700 W po dobu 4 minut
nebo dokud jiz neuslysite zvuk ,pukdni”.

3. Priprava karamelu: Do velké misy vhodné
do mikrovinné trouby pfidejte cukr, kukufiény
sirup, mdslo a sél. Smés vafte pfi 700 W po
dobu 2 minut. Smés promichejte a vaite pfi
700 W dal3i 2 minuty, dokud se nevytvori
mnoho bublinek.

4. Do karamelové smési pfidejte vanilkovy
extrakt a jedlou sodu a dobfe promicheijte.
Ihned pFideite tretinu horkého karamelu na
popcorn v sé&cku. Saéek zaviete a protiepeite,
aby se popcorn obalil. Na popcorn pfidejte
dal3i tetinu karamelu. Sa&ek zaviete a
protiepeijte. Na popcorn pfideijte zbyly
karamel a naposledy saékem zatfeste.

5. Polozte saek na stred oto&ného talife [2].
Popcorn vaite pfi 700 W po dobu 1 minuty.
Pfi vyjiméni a protfepdvéni horkého sécku
pouzivejte chiiapky.
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C';) 25 min i x 2
Doba pFipravy: 15 min
Doba vateni: 10 min
Prisady
2 Stredné& velké brambory
(oloupané a nakrdjené na
platky)
Y Cibule (na platky)
Vi Eajové lzicky | Sol
Vs Eajové IZicky | Pepf
Va Eajové Izicky | Cesnekovd sol
60g Syr éedar
PFiprava

1. Do misky vhodné do mikrovinné trouby vlozte
platky brambor a cibule.

2. Brambory a cibuli osolte, opepfete a osolte
&esnekem. Vie dobfe promichejte a misu
prikryjte.

3. Umistdte misu na stfed oto&ného talite [2]
Okofenéné brambory a cibuli vafte pFi
700 W po dobu 9 minut nebo dokud nejsou
brambory uvafené.

4. Pridejte syr a vaite pfi 500 W po dobu
1 minuty.

5. Kvyjmuti horké misy si nasadte kuchyrské
chiapky. Vychutnejte si chutnou snidanil




® Losos do mikrovinné trouby

@28min &x]

Doba pfipravy: 5 min

Doba vafeni: 23 min
Prisady

1 ks losos (400 g)

V2 &ajové |zicky | pepf

V2 &ajové |Zicky | sol

2 &ajové Izicky | voda

Va citron

Pfiprava

1.

Vyjméte lososa z lednice. Pokud byl
zmrazeny, rozmrazte jej nastavenim vykonu
na 300 W a ¢asu na 6 min.

2. Vyjméte rozmrazeného lososa a okoferite jej
peprem a soli.

3. Okofenéného lososa polozte na misku a
pridejte 2 |Zicky vody, poté misku pfikryjte.
Pokud je zakryty plastovym obalem, udélejte
na ném vidlickou nékolik otvord.

4. Polozte misku na otoény talif. Nastavte vykon
mikrovinné trouby na 600 W a vaite 7 minut.

5. Pridejte trochu citronové §fdvy a poddveite.

® Sekana

(© 3338 min - x 23

Doba pfipravy: 10 min

Doba vafeni: 23-28 min

Pfisady

500 g Mleté hovézi

Va Cibule (nakrdjend na
kosticky)

1 Vejce (rozilehang)

100 g Strouhanka

Vi Eajové |zicky | Pepf

Va Eajové Izicky | Sol

Na omécku:

75 ml Voda

1 polévkové IZice | Hof¢ice

2 polévkové |Zice | Keéup

1 &ajovd |Zzicka | cukr

Volitelné petrzel
Pfiprava

1.

Z mletého hovéziho masa, cibule,
rozilehaného vejce a strouhanky vypracujte
tésto na sekanou, které osolte a opeprete.
Vytvaruijte sekanou a vlozte ji do nddoby
vhodné do mikrovinné trouby. Poté misku
zakryjte. Pokud je zakryty plastovym obalem,
udélejte na ném vidlickou né&kolik otvord.
Sekanou vatte pfiblizné 18-23 minut pfi
vykonu mikrovinné trouby 700 W.

Mezitim smicheijte viechny pfisady na omécku

Po upeceni sekané ji pokapeijte oméckou.
Zakryjte a pecte v mikrovinné troub& 5 minut

2.
3.
4.

v malé misce.
5.

pfi vykonu 700 W.
6. lhned podaveite.
o

Krevety s citronem
a ¢esnekem v mikrovinné
troubé

(10 min - 12
| Doba vafeni: 10 min
Pfisady

200 g Krevety, oloupané

a zbavené slupek

2 hiebicky

Cesnek, mlety

Citronova $tdva

30g

Maslo

1 polévkové |Zice

Nasekand petrzel

SUl a pepf podle chuti
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Pfiprava

1. Krevety vlozte do misky vhodné do

Spojte a poddvejte: V mikrovinné troubé pii
700 W ohfivejte daliich 5-6 minut, dokud

se syr nerozpusti a nezméni se na krémovou

mikrovinné trouby.

2. Pidejte esnek, citronovou 3févu, maslo, sil konzistenci.
a pepf.
3. Prikryjte a ohfivejte v mikrovinné troubé na @ Rizoto v mikrovinné troubé
nejvys3i vykon 3 -4 minuty, nebo dokud ®
krevety nezriZovi a nejsou uvafené. @ 23 min mnx 12
4. (?zdo.bie p.eirzelkou a poddveijte s ryzi nebo | Doba vafent: 23 min
testovinami.
5 . PFisad
® Makarony se syrem 200 4 o
v mikrovinné troubé el Ryze Arborio
. 480 ml Kufeci nebo zeleninovy vyvar
@ 20 min mn x 1 120 ml Bilé vino (nepovinné)
| Doba vafeni: | 20 min 60g Nastrouhany parmezdén
Prisady 80g I?lckrc’:]ené cibule
. ] 1 hiebicek Cesnek, mlety (3 gramy)
100 g Kolinkové makarény |
15 M4
120 ml Voda 9 o
50 ml Mizko V2 Eajové :iiéty Sl
Vi Eaiové 3ic Pent
20g Univerzdlni mouka 4 caove Acky | TRt
20g Méslo Pfiprava
60g Syr &edar a mozzarella 1. Uvorie.abull a ce’snek: ' '
—— - — V misce vhodné do mikrovinné trouby
V2 Cajové lzicky | Sil smicheijte nakrdjenou cibuli, mlety &esnek
Va Eajové |zicky | Pepf a mdéslo. V mikrovinné troubé pfi 700 W

Pfiprava

1.

Uvafeni téstoviny: V misce vhodné do
mikrovinné trouby smichejte makarény

a vodu. Misku postavte na oto&ny talif a za
stélého michdani v poloviné doby ohfivejte

v mikrovinné troubé& pfi vykonu 700 W po
dobu 5-6 minut.

Priprava syrové omacky: Mdslo rozpouitéjte
pfi 500 W po dobu 2 minut. Vmichejte
mouku a mléko, dokud smés nezhoustne.
Vmicheijte syr, sil a pepF.

Smichdni t&stovin a omdacky: Pridejte uvafené
makarény do syrové omaéky a micheijte,
dokud se t&stoviny rovnomérné neobali.
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ohfivejte 2-3 minuty, dokud cibule

nezprisvitni.
2. Uvafte ryzi:

— Do misy pfideijte ryZi arborio a promichejte
ji s maslovou smési.

— Pridejte vyvar a bilé vino (pokud
pouzivéte). V mikrovinné troubé pfi vykonu
700 W ohfivejte 10-12 minut za stalého
michdni kazdé 3-4 minuty, dokud ryze

nezmékne a

neziska krémovou konzistenci.

3. Dokonéeni rizota:
— Vmichejte nastrouhany parmezan.
V mikrovinné troubé pfi vykonu 700 W
ohfivejte dalsi 2-3 minuty. Osolte
a opeprete a poddvejte horké.




® PInéna paprika v mikrovinné

troubé

@15 min

- x 12

@ Lilek s parmezanem

@ 20 min

v mikrovinné troubé

- x 12

| Doba vafeni: | 15 min | Doba vafeni: | 20 min
Prisady Prisady
2 Paprika 1 Velky lilek nakréjeny na
120 g Varend ryze kolecka
120 g Mleté hovézi nebo kroti 240 ml Omécka marinara
maso 120 g Drceny syr mozzarella
120 ml Raj¢atové omécka 60g Nastrouhany parmezdn
30g Drceny syr éedar 60g Strouhanka
a mozzarella 1 Vejce, rozslehané
40¢g Nakrdjend cibule Vs Eajové lzicky | Sol
V2 &ajové |zicky | Stl Vs Eajové Izicky | Pepf
V2 &ajové |zicky | Pepf

Pfiprava

1. Pfiprava papriky:
— Z paprik odfiznéte vriky a odstrafite

seminka.

— Vlozte je do nddoby vhodné do mikrovinné

trouby.

2. Uvafeni ndplné:

— V misce vhodné do mikrovinné trouby

smichejte uvafenou ryZi, mleté maso,

raj¢atovou omdeky, nasekanou cibuli

a volitelné bylinky.

— V mikrovinné troubé pfi vykonu 700 W
ohFivejte 4-5 minut, dokud neni maso

propecené.

3. PInéni a vafeni paprik:
— Uvafenou smési naplite papriky.
— Navrch nasypte rozdrobeny syr.

— V mikrovinné troubé pii 700 W ohfivejte
4-5 minut, dokud papriky nezmé&knou

a syr se nerozpusti.

Pfiprava

1.

Priprava lilku:

— Platky lilku namocte do rozslehaného vejce
a poté je obalte ve strouhance.

— Polozte je v jedné vrstvé na talif vhodny do
mikrovinné trouby.

Vareni lilku:

— V mikrovinné troubé& pfi 700 W ohfivejte
5-6 minut, v poloviné otdéeijte, dokud lilek
nezmékne a strovhanka nezezlatne.

Sestaveni pokrmu:

— Do misky vhodné do mikrovinné trouby
navrstvéte marinara omdacku, uvarené
platky lilku a rozdrobeny syr mozzarella.

— Vrstvy opakuijte, dokud nespotfebuijete
viechny ingredience, a zakonéete vrstvou
mozzarelly a parmazénu.

Vareni pokrmu:

— V mikrovinné troubé pfi 700 W ohfivejte
8-10 minut, dokud se syr nerozpusti
a nevytvofi bublinky.
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® Cisténi a péée

/A NEBEZPECi! Riziko razu elektrickym
proudem! Pred &isténim: Vzdy vytahnéte
sifovou zdstreku ze zasuvky.
NEBEZPECi! Riziko popalenin! Vyrobek
nedistéte bezprostiedné po provozu. Nechte
vyrobek nejdFfive vychladnout.

A\ VAROVANI! Neponotuite elekirické &asfi
vyrobku do vody nebo jinych kapalin. Nikdy
vyrobek nedrzte pod tekouci vodou.

UPOZORNEN::

Vygistéte vyrobek po vychladnuti. Casteéné
vysudené zbytky potravin nelze snadno
odstranit.

0e

O Nepouzivejte istici spreje nebo jiné agresivni
Cistici prostedky, protoze ty mohou zpUsobit
skvrny, pruhy nebo zdkal na povrchu.

[ Nepouzivejte zadné abrazivni &istici
prostfedky.

O Kryt: Cistéte kryt vyrobku vihkym hadfikem.

O Varny prostor: Udrzujte varny prostor 10| stdle
Cisty. Pokud stfikance potravin nebo skvrny
ulpivaji na st&ndch vyrobku, offete je vihkym
hadfikem.

@® Odstranovani chyb

V piipadé potieby pouzijte jemny Cistici
prostfedek na tkaninu. Potom offete hadfikem
navlh&enym &istou vodou, aby se odstranily
viechny zbytky &isticiho prostfedku.

Otony talif: Cistéte ofoény tali
pravidelné teplou mydlovou vodou. Otoény
talif je vhodny do mycky na nadobi.
Stitkance a znegisténi: Pravidelné pouzivejte
vlhky hadfik k odstranéni stitkanci a
znedisténi z ndsledujicich komponent:

— Dvefe | 7| (obé strany)

— Prdzor (obé strany)

— T&snéni dvefi [6] a souvisejici komponenty
Kondenzaéni voda: Pokud se shromazduje
kondenzovand voda na nebo kolem vné&isi
strany dvefi [ 7], setfete ji m&kkym hadfikem.
To miZe nastat, kdyz je vyrobek provozovdn v
extrémné vlhkych podminkéch.

Viné: Pravidelné odstrafiujte z&pachy.
Postavte hlubokou mikrovinnou misu -
naplnénou $dlkem vody a $favou a slupkou
z jednoho citronu - do varného prostoru [10]
Smés zahfivejte po dobu 5 minut. Otfete
varny prostor a dikladné ho vytiete dosucha
mé&kkym hadfikem.

Problém Mozna pri¢ina Mozné Feseni
Vyrobek nezaéne vait. Dvefe | 7 | nejsou spravné Zaviete dvete [7].
uzavreny.

Otoény talif | 2 | d&la pfi otd&eni Otoény talif | 2 | neni sprévné Umistéte oto&ny talif | 2 | spravné
velky hluk. umistén na véleccich a drzéku.  do varného prostoru [10].

Smykovy ndkruzek |2 | a/nebo  Vycistéte smykovy ndkruzek |2 | a
dno varného prostoru |10] jsou dno varého prostoru [10].

$pinavé.

Svétlo uvnitf vyrobku nefunguje. Je vadny osvétlovaci prosttedek.  Obratte se na zékaznicky servis.
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@ Zlikvidovani
Obal se skladd z ekologickych materidld, které

mozete zlikvidovat prostrednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materidld.

&)  oznaceni obalovych materidld
zkratkami (a) a &isly (b), s nasledujicim
vyznamem: 1-7: umélé hmoty /
20-22: papir a lepenka / 80-98:
sloZzené latky.

Pfi tfidéni odpadu se fidte podle
A
a

o O moznostech likvidace vyslouzZilych
zafizeni se informujte u spravy vasi
obce nebo mésta.

V z4jmu ochrany Zivotniho prostfedi
vyslouzily vyrobek nevyhazujte do
domovniho odpady, ale predejte

k odborné likvidaci. O sbérnéch a
jejich oteviracich hodinéch se mizete
informovat u piisluiné sprévy mésta
nebo obce.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic
kvality a pfed doddnim peglivé otestovén. V
pripadé materidlnich nebo vyrobnich vad mdéte
zdkonnd préva vici prodeici vyrobku. Vase
z&konnd prdva nejsou nize uvedenou zarukou
nijak omezena.

Zéruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Z&ruéni doba zag&ing dnem
zakoupeni. Origindl dokladu o zakoupeni si
uschoveijte na bezpe&ném mist&, protoZe tento
doklad je vyzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo z&vady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlaseny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data
zakoupeni projevi vada materialu nebo vyrobni
vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatné
opravime nebo vyménime. Zaruéni doba se po
uznané reklamaci neprodluzuije. To plati také pro
vyménéné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany anebo
udrzovany.

Zéruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku,

které pod|éhaiji b&znému opotiebeni, a tim plati
jako opottebitelné dily (napt. baterie, hadice,
inkoustové barevné patrony), ani se nevztahuje
na poskozeni rozbitnych dilo, napf. spina&d nebo
dild ze skla.

® Postup v pFipadé uplatinovani
zaruky

Pro zaijiténi rychlého zpracovani Vaseho piipadu

se fidte nésledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni
stvrzenku a &islo artiklu (IAN 541001_2601,
541003_2601) jako doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém titku, gravufe,
titulni strdnce ndvodu (vlevo dole) nebo na
nélepce na zadni nebo spodni strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zévad
nejdfive kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v
nésledujicim textu uvedené servisni oddé&lenti.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete
s prilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Udaiji k zavadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vém
byla sdélena.

® Servis
& Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873

E-Mail: owim@lidl.cz

AAA Srbské oznaeni shody

Cce
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Pouzité vystrazné upozornenia a symboly

V ndvode na pouzivanie, v krdtkom ndvode a na obale sa pouzivaji nasledovné varovné
upozornenia:

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol so
signdlnym slovom ,Nebezpecenstvo”
oznaduje nebezpelenstvo s vysokym
stupfiom rizika, ktoré, ak sa mu
nevyhnete, bude maf za ndsledok smrf
alebo vazne zranenie.

Striedavy prid/striedavé napdtie

Hertz (siefovd frekvencia)

Watt

VYSTRAHA! Tento symbol so
signélnym slovom ,Vystraha” oznaéuje
nebezpe&enstvo so strednym stupfiom
rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, bude
maf za nésledok véZne zranenie alebo
smrf.

Symbol ochranného uzemnenia

Produkt pouzivaite len v suchych
interiéroch.

POZOR! Tento symbol so

signdlnym slovom ,Pozor” oznaduje
nebezpe&enstvo s nizkym stupfiom
rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, bude
mat za nésledok [ahké alebo stredne
fazké zranenie.

Nebezpe&enstvo - Grazu elektrickym
prodom!

EIICIEIER:

Pozor, horici povrch!

OPATRNE! Tento symbol so signdinym
slovom ,Opatrne” oznaduje mozné
poskodenie majetku.

<

Vhodné pre potraviny: Tento vyrobok
Ziadnym sp&sobom negativne
neovplyviuje na chut alebo véhu.

o> B b P

UPOZORNENIE: Tento symbol
so signdlnym slovom ,Upozornenie”
pontka daldie uZitoéné informdcie.

%)

Vhodné do umyvacky riadu (iba otocny

tanier [2])

()

Znacka CE potvrdzuje zhodu so
smernicami EU, ktoré s0 relevaning pre
produkt.

-/

Bezpecnostné upozornenia
Manipulagné pokyny

SK 81




MIKROVLNNA RURA

® Uvod

BlahoZeldme Vam ku kipe Vésho nového
vyrobku. Rozhodli ste sa pre velmi kvalitny
vyrobok. Ndvod na obsluhu je si&astou tohto
vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia tykajice
sa bezpecnosti, pouzivania a likvidacie. Skér
ako zaénete vyrobok pouzivat, oboznémte sa

so vietkymi pokynmi k obsluhe a bezpe&nosti.
Vyrobok pouZivajte iba v silade s popisom a

v uvedenych oblastiach pouZivania. V pripade
postipenia vyrobku dal$im osobdm odovzdaite qj
vietky dokumenty patriace k vyrobku.

[=] %%, 4: =]
=

&

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Tento a mnohé dalsie ndvody si mézete stiahnuf
a prezrief na stranke www.lidl-service.com. Po
naskenovani tohto QR kédu sa dostanete priamo
na stranku www.lidl-service.com, kde si po zadani
&isla IAN 541001_2601, 541003_2601

mbzete otvorif svoj ndvod na obsluhu.

@ Pouzivanie v sulade s uréenim
Tento produkt je uréeny na ohrievanie a pripravu

potravin. Nepouzivajte ho na iné G&ely.

Produkt je vhodny iba na pouzivanie v stkrom-
nych domdcnostiach a nesmie sa pouzivaf v
medicinskych alebo komerénych oblastiach.

Vyrobca nepreberd Ziadnu zodpovednost za
3kody spdsobené neodbornym pouzivanim.
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® Rozsah dodavky

Po vybaleni produktu skontrolujte, ¢i je balenie
kompletné a ¢i so vietky asti v riadnom stave.
Pred pouzitim odstrdrite vietok obalovy materidl.

1x Mikrovinnd rira
1x Otocny tanier

1x Uzéver

1x Obezny krizok
1x Ndvod na obsluhu

@ Popis suciastok

(Obr. A)

Vetraci otvor (zadné strana produktu - nie je
vyobrazené)

Otoény tanier s obeznym krizkom a uzdve-
rom

i Napdjaci kdbel so siefovou zdstrékou

14| Otoény regulator POWER (stupef vykonu)
i Otoény regulator TIMER

16| Jednotka dveri (tesnenie dveri)

|7 | Rém dvierok

|8 Tlacidlo otvarania dvierok

[9] Hacik

0] Ohrievaci priestor

® Technické udaje

Menovité napdtie: 220-240 V~, 50 Hz

Prikon: 1100 W
Spotreba energie vo

vypnutom stave: 01w
Trieda ochrany: I

Doddvany vykon: 700 W
Frekvencia mikrovinnej

rory: 2450 MHz
Objem ohrievacieho

priestoru: 20 litrov
Hmotnosf: 10 kg
Rozmery: 446 x 241 x 338 mm
GS certifikovany (SGS)



Tento produkt spliia poZiadavky eurépskeho
Standardu EN 55011.

V stlade s touto normou je tento produkt klasi-

fikovany ako pristroj skupiny 2 triedy B.
Skupina 2 = produkt vytvéra vysokofrekven-
nd energiu vo forme elektromagnetického
Ziarenia na tepelnd Opravu potravin.

Pristroj triedy B = produkt je vhodny na pouzi-

vanie v domdcnostiach.

A Bezpecnostné
upozornenia

SKOR AKO BUDETE PRODUKT
POUZIVAT, OBOZNAMTE SA
SO VSETKYMI BEZPECNOST-
NYMI INFORMACIAMI A
NAVODOM NA OBSLUHU!
KED BUDETE TENTO PRODUKT
ODOVZDAVAT DALEJ, ODO-
VZDAJTE AJ KOMPLETNU DO-
KUMENTACIU K PRODUKTU!

V pripade poskodenia z dévodu
nedodrZania tohto ndvodu na
pouzivanie zanikd ndrok na zdru-
ku! Za nésledne vzniknuté skody
nepreberdme Ziadnu zdruku! V
pripade vecnych alebo persondl-
nych $kéd z dévodu neodborného
pouzivania alebo nedodrzania
bezpeénostnych upozorneni ne-
preberdme Ziadnu zodpovednost!

DOLEZITE BEZPECNOSTNE
UPOZORNENIA
POZORNE SI ICH PRECITAJ-
TE A ODLOZTE PRE DALSIE
POUZITIE

Tento produkt mézu pouZivaf
deti od 8 rokov a osoby so zni-
zenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skdsenosti a
vedomosti, ak sU pod dozorom
alebo dostali pokyny pre bez-
pecné pouzivanie produktu a
porozumeli z toho vyplyvajice
nebezpedenstvd.

Deti sa nesm{ s produktom
hraf.

Cistenie a tdrzbu nesmi vyko-
névat deti bez dozoru.

AVYSTRAHA! Ak si poskode-
né dvere alebo tesnenia dveri,
nesmiete produkt prevadzkovaf,
kym nebude opraveny prislus-
nym kvalifikovanym persond-
lom.

AVYSTRAHA! Pre kazdého,
kto nie je odbornikom, je
nebezpeéné vykondvat servis-
né préce alebo opravy, ktoré
vyzaduji odstrénenie krytu
chraniaceho pred mikrovinnym
ziarenim.

A VYSTRAHA! Tekutiny alebo
iné potraviny sa nemdzu ohrie-
vaf v uzavretych nddobdch,
lebo by mohli [ahlo vybuchndt.
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Ked' je napdjaci kdbel posko-
deny, musi ho vymenif vyrobca,
jeho zdkaznicky servis alebo
podobne kvalifikovand osoba,
aby sa predislo nebezpeden-
stvém.

Tento produkt je uréeny na pou-

Zitie v domdcnosti a na podob-

né pouzitie, napr.:

- Kuchynské priestory v ob-
chodoch, kanceldriéch a na
inych pracoviskéch;

- Polnohospodérske usadlosti;

- Pre zdkaznikov v hoteloch,
moteloch a inych obytnych
zariadeniach;

- Rafajkové penziény a po-
dobné oblasti.

Nad hornou stranou produk-

tu musi byt zachovany volny

priestor minimélne 20 cm.

Pouzivaite iba riad, ktory je

vhodny na pouzivanie vo var-
nych pristrojoch s mikrovinnou
rdrou.

Je zakézané v produkte ohrie-
vaf potraviny a ndpoje v kovo-
vych nddobdch.

Ak ohrievate potraviny v plas-
tovych alebo papierovych
nddobdch, mali by ste produkt
sledovat, kedZe hrozi nebezpe-
censtvo vznietenia.
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® Tento produkt je uréeny na

ohrievanie potravin a ndpojov.
Susenie potravin alebo odevov
a zahrievanie vyhrievacich
vankuddov, papié, $pongii, vih-
kych handier a podobne, méze
predstavovat riziko zranenia,
vznietenia alebo poZiaru.

Ak unik& dym, musite produkt
vypnUf alebo odpoijit z elek-
trickej siete, zaroven nechaf
dvere zatvorené, aby sa uhasili
plamene.

Obhrievanie ndpojov v mikrovin-
nej rire mdze spdsobif onesko-
rené eruptivne varenie, preto
bud'te pri manipuldcii s nddo-
bou opatrni.

Obsah dojéenskych fladiek a
pohdrov s detskou vyZivou mu-
site premie$at alebo pretrepaf
a pred pouZzitim musite skontro-
lovaf teplotu, aby sa predislo
popdleniu.

Vaicia so Skrupinou a celé
uvarené vajcia by ste nemali

v mikrovinnej rire ohrievat,
pretoZe po ukon&eni ohrieva-
nia v mikrovinnej rdre by mohli
explodovat.

Produkt pravidelne Cistite a
odstrante zvysky jeddl.



Nedostatoénd distota produktu
mé&ze viest k zniéeniu povrchy,
¢o mdZe negativne ovplyvnif Zi-
votnost a méze viest k moZnym
nebezpednym situdcidm.
Produkt nedistite parnym disti-
com.

Produkt je uréeny na pouzi-
vanie ako samostatne stojaci.
Nesmie sa umiestnif do skrine
alebo na podobné miesta.

DODATOCNE BEZPECNOST-

NE UPOZORNENIE

Osoby s kardiostimuldtorom
by sa mali informovat u svojho
lekdra ohladne rizik skor, ako
uvedd produkt do prevédzky.

ANEBEZPECENSTVO! Riziko
popalenia! Pocas pouzivania
sa vyrobok zahrieva. Nedo-
tykajte sa hordceho povrchu
vyrobku poéas pouZivania ani
bezprostredne po pouZziti.
ANEBEZPECENSTVO! Ura-
zu elektrickym prodom!
Produkt nepondraijte do vody
alebo inych kvapalin. Produkt
nikdy nedrzte pod teicu vodu.

ANEBEZPECENSTVO! Ura-
zu elektrickym pridom!
Nikdy nepouzivajte poskodeny
produkt. Ak je produkt posko-
deny, odpojte ho od elekirickej
siete a obrdtte sa na predajcu.

Produkt nepouzivaijte, ak spa-
dol alebo ma viditelné posko-
denia.

Pred pripojenim produktu do
elekirickej siete skontrolujte, ¢i
napdtie a menovity prid zod-
povedaji ddajom o napdjani
uvedenym na typovom Stitku
produktu.

Chrénte napdjaci kabel pred
poskodenim. Nenechaite ho
visiet nad ostrymi hranami a ne-
stld&ajte ho, ani ho neohybaite.
Napdjaci kdbel drzte v dosta-
toénej vzdialenosti od horicich
pléch a otvoreného plamena.

Instalacia produktu
/A OPATRNE! Neumiestiiujte

produkt nad tepld pec alebo
iné zariadenie, ktoré vytvdra
teplo. Instaldcia na takomto
mieste by mohla spésobif po-
skodenie produktu.

Obsluha
A NEBEZPECENSTVO! Ne-

bezpecenstvo poziaru! Z
obalov potravin, ktoré chcete
ohrievaf, odstrante vietky kovo-
vé uzdvery.

Produkt pocas prevédzky ne-
presuvaite.

Produkt neprevadzkuite, ak je
prazdny.

SK 85



M Produkt neukladaijte na hordce
povrchy (plynovy sporék, elek-
tricky spordk, rira na pecenie
atd’). Produkt prevadzkuijte na
rovnej, stabilnej, Cistej, Ziaru-
vzdornej a suchej ploche.

B Do blizkosti produktu neukla-
dajte horlavé materidly.

® Produkt nie je uréeny na pre-
védzkovanie s externym spina-
com alebo samostatnym ovlé-
dacim systémom.

Cistenie a starostlivost

AVYSTRAHA! Nebezpeéen-
stvo poranenia! Ked sa
chystate produkt vycistif, alebo
ho uz nebudete pouzivat, od-
pojte ho z elektrickej siete.

W Siefovi zdstreku nefahajte zo
zdsuvky za napdjaci kdbel.

B Produkt, napéjaci kdbel a
siefovy zdstréku chrérite pred
prachom, priamym slneénym
Ziarenim ako aj kvapkajicou a
striekajicou vodou.

W Vzdy Cistite tesnenia dveri,
dutiny a prilahlé &asti (pozri
,Cistenie a starostlivost”).

u Neodstrafiuje svetlosivi

kryciu sludovi dosku,
ktord je upevnend v
ohrievacom priestore
na ochranu rirok s
magnetickym polom.
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W Ak je potrebné vymenit svie-
tidla vo vnitri produktu, poverte
tym kvalifikovaného odbornika.

FUNKCNE PORUCHY S INY-

MI PRISTROJMI

Prevadzka produktu méze spéso-

bit poruchy vésho rédia, televizora

alebo podobnych pristrojov.

Ak sa takéto poruchy vyskytng,

mdzete ich zmiernit alebo upravif

pomocou nasledovnych pomoc-
nych opatreni:

= Cistenie dveri a tesneni dveri
produktu.

W Opdtovné nastavenie antény
vésho rddia alebo televizora.
Priestorovo oddelte produkt a
prijimac.

B Daijte produkt dalej od prijima-
ca.

M Produkt zapojte do inej z&suv-
ky. Produkt a prijimaé by mali
byt zapojené na rézne elekiric-
ké okruhy.

PREVENTIVNE OPATRENIA

NA ZABRANENIE NAD-

MERNEMU KONTAKTU SO

ZIARENIM MIKROVLNNEJ

RURY

M Produkt sa nepokiiaite pre-
védzkovat s otvorenymi dvera-
mi.



Méze to spdsobit kontakt s
potencidlne $kodlivou dévkou
mikrovlnného Ziarenia.

Je rovnako délezité, aby neboli
porusené bezpecnostné blo-
kovania, alebo aby sa s nimi
nemanipulovalo.

Do dveri nevkladaite Ziadne
predmety. Dbaijte na to, aby
na tesniacich plochdch neostali
Ziadne zvysky potravin alebo
Cistiacich prostriedkov.

Zéakladné principy pri vareni v

mikrovinnej rure

Doba ohrievania: Dévajte pozor na dobu
ohrievania. Zvolte najkratiiu uvedend dobu
ohrievania a v pripade potreby ju predizte.
Prilig dlho ohrievané potraviny mézu zaéaf
dymif alebo sa zapdlif.

Potraviny: Potraviny usporiadajte v pro-
dukte rovnomerne. Nakrdjajte potraviny na
zhruba rovnako velké kusy. Najhrubsie kusy
ukladaite po krajoch.

Zakrytie potravin: Potraviny pocas
ohrievania zakryvajte pokrievkou vhodnou do
mikrovinnej riry. Pokrievka zabrafuje strieka-
niu a prispieva k tomu, aby sa jedld ohrievali
rovnomerne.

Otaéanie potravin: Potraviny pocas
ohrievania v produkte jedenkrdt otoéte, aby
sa jedld ako kurence alebo hamburger rych-
lejsie ohrievali. Velké kusy potravin, ako napr.
pecené méso, musite minimdlne raz obrdtit.
Malé potraviny, ako napr. fasirky, po polovici
doby ohrievania poukladajte nanovo inak.
Otocte fasirky a prelozte ich zo stredu sme-
rom ku kraiju.

Potraviny so Supou/skrupinou: Supku
zemiakov, parkov a podobnych potravin pred
ohrievanim prepichnite. Mohli by vybuchnut.

Riad na varenie

Potraviny s hrubou Supkou/skrupi-
nou: Tekvice, jablkd, gastany a podobné
potraviny pred ohrievanim prepichnite.

Tuk alebo olej: V produkte neroztapaijte
zmrazeny tuk alebo olej. V produkte nefritujte.
Tuk alebo olej sa mézu vznietit.

Napoje: Pri ohrievani ndpojov v produkte
méze dbjsf k Easovo oneskorenému bublaniy,
ak ndpoj vrie. Bud'te preto pri manipuldcii s
nddobami opatrny. Aby ste zabrdnili nahlemu
vreniu:

Ak je to mozné, vlozte do tekutiny pocas
ohrievania vhodnu sklenend tycku.

Tekutinu nechajte po ohriati v ohrievacom
priestore |10 asi 20 sekind, aby ste zabrdnili
neoakdvanému bublaniu.

Pukance: PouZivajte len pukance vhodné
do mikrovinnej rory.

@® Pouzivanie vhodného riadu

Idedlny material na pouzivanie v mikrovin-

nej rire prepd3fa mikrovinné Ziarenie, aby
energia mohla prenikndt do nddoby a zohriaf
jedlo. Mikroviny nie st schopné prenikat cez
kov. Z tohto dévodu by ste nemali pouzivaf
kovové nadoby a kovovy riad.

Nepouzivaijte ani produkty z recyklovaného
papiera. Mohli by obsahovaf drobné zvysky
kovu, ktoré dokdzu vytvarat iskry a/alebo
spdsobit poziar.

Namiesto $tvorcovych alebo podlhovastych
n&dob odportéame pouzivat okrihle/ovélne
riady, pretoZe jedlo v rohovych oblastiach mé&
tendenciu sa prevarif. Nasledujici zoznam
obsahuje vieobecné pokyny, ktoré vam
pomdzu pri vybere sprévneho riadu.

Mikrovinna rira

Sklo odolné proti teplu Ano
Sklo neodolné proti teplu Nie
Keramika odolnd proti teplu Ano
Plastovy riad (vhodny pre )

mikrovinné rory) Ano
Kuchynské utierky Ano
Kovovy podnos/técia Nie
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Riad na varenie Mikrovinna rira

Hlinikovd félia a hlintkova

nadoba Nie
/A VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo pozia-

ru! Ked' pouzivate produkt, nikdy nepouzivaij-

te kovové predmety. Kovy odrézajd mikrovin-
né Ziarenie, ¢o spdsobuje tvorbu iskier. M&zu
spdsobif poziar a produkt sa poskodi tak, ze
sa viac nedd opravif!

® Pred prvym pouzitim

/A VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo pozia-
ru! Produkt neprevadzkujte, ak je prazdny.

[ Odstrante obalovy materidl (vrétane karténu
a pésky vo vnitri ohrievacieho priestoru [10).
Skontrolujte, &i s0 vietky Easti kompletné.

O Vyistite produkt a prislusenstvo (pozri ,Ciste-
nie a starostlivost”).

1 Na odstrénenie vody alebo prachu z povrchu
pouzite sucht handru.

@ Instalacia produktu

/A VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo pozia-
ru! Tento produkt nie je vhodny na montdz
do kuchynskej linky. V uzavretych skriniach
nie je zaruéené dostato&né vetranie produktu.
Produkt by sa mohol poskodit a hrozi nebez-
pecenstvo poziaru!

O Postavte produkt na rovni plochu s dostatoé-
nym priestorom na vetranie:

— Medzi produktom a okolitymi stenami
(vrétane boénej a zadnej steny) musi ostaf
aspon 10 cm volného priestoru. Dvere
sa musia daf Gplne otvorif.

— Nad hornou stranou produktu musi byt za-
chovany volny priestor minimélne 20 cm.

® Montaz

[ Nasufite uzdver| 2 | na pohon otoéného
taniera (v ohrievacom priestore [10)).

[ Polozte obezny krizok |2 | na pohyblivd
plochu (v ohrievacom priestore [10)).

[ Polozte otoény tanier| 2 | na obezny krizok a
uzdver. Otoény tanier mus{ spravne priliehaf
na uzdvere.
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[ Zapoijte siefovl zéstreku [ 3 | do siefovej
zdsuvky.

® Obsluha
@® UPOZORNENIE: Pri prvom pouziti produk-

tu sa mdze objavit mierny zdpach. Dbaite na
dostato&né vetranie miestosti.

® Obhrievanie potravin

/\ VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo pozia-
ru! Ked pouzivate produkt, nikdy nepouzivaj-
te kovové predmety. Kovy odrdZajd mikrovin-
né Ziarenie, &o spdsobuje tvorbu iskier. M&zu
spdsobit poZiar a produkt sa poskodi tak, Zze
sa viac nedd opravit!

® Zvolte stupen vykonu

400W

300W ® * 500W

® 600W

150W ® ® 700W

[ Pouzite oto&ny regulédtor POWER |4 | a
zvolte jeden zo 6 stupfiov vykonu:

Vykon

Stupen vykonu varenia Vykon
NizKY 21% 150 W
ROZMRAZOVANIE

POTRAVIN 3 “3VaR SO0V
S. NizZKY 57% 400 W
STREDNY 71% 500 W
S. VYSOKY 86% 600W
VYSOKY 100% 700 W



® Nastavenie doby ohrievania
TIMER Min | DEFROST & kg

O Otoéte otoény reguldtor TIMER |5 | a nastav-

te dobu ohrievania az do 30 mindt.

@ UPOZORNENIE: Cas krati ako 2 mindty:
Otocte otoény reguldtor TIMER | 5 | na viac
ako 2 mindty a potom sa vrdtte k pozadova-

nému &asu. Tento postup pondka presneisie

vysledky.

@ Spustif proces ohrievania

O

produkt spusti proces ohrievania.
[ Po uplynuti nastavenej doby ohrievania sa

proces ohrevu automaticky ukonéi a ozve sa

cinknutie.

@® UPOZORNENIE: Otocny
reguldtor TIMER | 5 | vrétte spéf do

polohy O v pripade nasledovnych okolnosti:
— Z produktu boli odstrénené potraviny skér,
ako uplynula nastavend doba ohrievania.

— Produkt sa nepouziva.

O Predéasné ukonéenie ohrievania:
— Oftoény regulator TIMER | 5 | otoéte spat
do polohy 0.
— Otvorte dvierka | 7 | stlagenim tlagidla na
otvéranie dvierok [8].

(® UPOZORNENIE: Vyrobok sa vypne.

Akondhle je nastaveny stupeii vykonu a &as,

® Rozmrazovanie potravin

Na rozmrazovanie potravin pouZite nastavenie

na oto&nom reguldtore POWER .
(® UPOZORNENIA:

O Zvolte funkciu rozmrazovania na vonkajsom

riadku oto&ného regulétora TIMER [5 .
Funkcia rozmrazovania udéva priblizny

&as rozmrazovania pre prisluind hmotnost
mletého masa.

Priklad:

Rozmrazenie 400 g mletého mésa:

Zvolte stupef vykonu na rozmrazovanie
potravin (300 W): Otocte oto&ny reguld-
tor POWER [ 4]

Otoé&nym reguldtorom TIMER | 5 | nastavte
na vonkaj$om riadku 0,4 kg. Toto nastavenie
znamend 6 mindt.

Aby sa dosiahlo rovnomerné rozmrazovanie,
mali by ste niektoré potraviny po asi dvoch
tretinach nastaveného &asu ohrievania pre-
miedaf alebo obrétif.

Po uplynuti nastaveného Easu zaznie akustic-
ky signal.
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® Tabul'ka varenia a rozmrazovania

@® Pomocna tabul'ka

[ Nasledovnd tabulka zobrazuje rézne priklady pouzitia a popisuje nastavenia, ktoré si na to

potrebné.
Vykon varenia Vykon Priklad pouzitia Hmotnost Cas
21 % 150 W Jemné roztopenie zmrzliny 100 ml 1 min
Roztopenie masla 100 g 2 min
43 % 300 W )
Rozmrazovanie potravin pozri tabulku rozmrazovania
579 400 W Rozmrcgovome tekutin (z 200 ml 4 min
chladnicky)
o L 100gs .
71 % 500 W Varenie ryze 250 ml vody 15 min
86 % 600 W  Zohrievanie mrazenej zeleniny 200 g 4 min
100 % 700 W zohr|ev?n|e mroze,nych 300 g 6 min
instantnych cestovin
® Varenie v mikrovinnej riore
Jedlo Mnoistvo Vykon (W) Cas (min) Informacie
Rybie filé 400g 600 1015 E’rldaﬂe trochu vody a citrénovej
stavy.
Zeleninu nakréjajte na kisky.
Zelenina 250 g 500 5-10 Pridaite trochu vody. Obéas jedlo
premiesaijte.
Zemiaky nakréjajte na kisky.
Zemiaky 500¢g 700 8-10 Pridajte trochu vody. Obéas jedlo
premiesaijte.

. 100 g ryze + . . .
Ryza 250 ml vody 600 15 Ryzu pred varenim opldachnite.
Dezert
(napr. puding,  100-300 g 500 1-5 Pripravte podla ndvodu na recept.
kolagik)

Mieté méiso 600 g 700 23.28 Ochufte mleté méso, polozte ho do
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misky a zakryte vekom.



® Tabul'ka rozmrazovania

[ Nasledovnd tabulka zobrazuje priblizny ¢as rozmrazovania, ktory je potrebny na rézne hmotnosti.
[ Cas rozmrazovania mézete podla potreby predlZif, ak pozadovand hmotnost este nebude rozmra-

zend.

Hmotnost Cas rozmrazovania (mleté méso) Cas rozmrazovania (zelenina)
0,2 kg 4 min 4 min

0,4 kg 6 min 8 min

0,6 kg 8 min 12 min

0,8 kg 12 min 16 min

1,0 kg 15 min 20 min

® Ohrievanie mrazenych potravin

Jedlo Hmotnost Vykon (W) Cas (min)
Polievka 400 ml 600 8-10
Gulds 500¢g 600 10-13
Prilohy . 500 g 600 810
(napr. ryza, cestoviny)
Zelenina 300¢g 600 8-10

2 polievkové lyzice | Cokoladové lupienky,
® Recepty orechy alebo hrozienka

® Cokoladovy hrnéekovy kolaé

®7min

|=|x1

(volitelné)

Cas pripravy: 5 min

Cas varenia: 2 min
Ingrediencie

4 polievkové lyZice | Mika

V4 polievkovej
lyZice

Présok do peéiva

4 polievkové lyzice

Pragkovy cukor

2 polievkové lyzZice | Kakaovy présok
1 Vaice
3 polievkové lyzice | Mlieko

3 polievkové lyZice

Rastlinny olej

Niekolko kvapiek

Vanilkovy extrakt alebo
iny extrakt (volitelné)

Priprava

1. Do velkého hrnéeka vhodného do mikrovinnej
riry nasypte miku, présok do peciva,
praskovy cukor a kakao. Vietky prisady
zmiesajte.

2. Pridajte vajce a vietky prisady premiedaite.

3. Pridajte mlieko a rastlinny olej. Podla potreby
pridaijte vanilkovy extrakt alebo iny extrakt.
Vsetky prisady mie3ajte, kym zmes nie je
hladka.

4. Podla potreby pridajte okolédové lupienky,
orechy alebo hrozienka. Vietky prisady
zmiesdaijte.

5. Hrnek polozte na stred oto&ného taniera [2].
Kold&¢ peéte pri 700 W 2 mindty alebo kym
kola¢ neprestane stipat a nebude pevny.

6. Na vybratie horiceho hrnéeka si nasadte
kuchynské chiiapky. Vychutnaite si chutny
kol&e!
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@® Karamelova kukurica

6. Hortcu karamelovi kukuricu nalejte do
nddoby. Karamelovi kukuricu nechajte 20
mindt Oplne vychladnif. Karamelovd kukuricu
rozldmte a vychutnaite si ju!

® Ranajkové zemiaky

@ 24 min 6 x 8
Cas pripravy: 20 min

Cas varenia: 4 min
Ingrediencie

60g Kukuriéné zrno
240 g Hnedy cukor

60 ml Kukuriény sirup

3 polievkové lyzice | Nesolené maslo

V2 Eajovej lyzicky | Sol

1 &ajova lyzicka Vanilkovy extrakt

Va Eajovej lyzicky | Jedld séda

Niekolko kvapiek | Rastlinny olej (volitelné)

Priprava

1. Kukuriéné zrnd vlozte do papierového
vrecka. Ak cheete, pridaijte niekolko kvapiek
rastlinného oleja. Vrchni &ast vrecka
niekolkokrét prelozte, aby sa uzavrelo.

2. Vrecko polozte na stred oto&ného taniera [2].
Kukuricu varte pri 700 W 4 minGty alebo kym
neprestane zvuk ,pukania”.

3. Priprava karamelu: Do velkej misy vhodnej do
mikrovinnej riry dajte cukor, kukurigny sirup,
maslo a sol. Zmes varte 2 mindty pri 700 W.
Zmes premiesaijte a varte pri 700 W dalsie
2 mindty, kym sa nevytvori vela bublin.

4. Do karamelovej zmesi pridajte vanilkovy
extrakt a jedld sédu a dobre premiedaijte.
Okamzite pridaite tretinu hordceho karamelu
na popcorn vo vrecku. Vrecko zatvorte a
zatraste nim, aby sa popcorn obalil. Na
popcorn pridajte dal3iu tretinu karamelu.
Vrecko zatvorte a pretrepte ho. Na popcorn
pridajte zvy$ny karamel a poslednykrat
pretrepte vrecko.

5. Vrecko poloZte na stred oto&ného taniera
2] Popcorn varte 1 mindtu pri 700 W. Pri
vyberani a pretrepévani horiceho vrecka si
nasadte kuchynské chiiapky.
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C';) 25 min i x 2
Cas pripravy: 15 min
Cas varenia: 10 min
Ingrediencie
2 Stredne velké zemiaky
(03Gpané a nakrdjané na
platky)
Y Cibula (nakrgjand na
platky)
Va Eajovej lyzicky | Sol
Vs &ajovej lyzieky | Korenie
V4 &ajovej lyzicky | Cesnakovd sol
60g Syr ¢edar
Priprava

1. Do misky vhodnej do mikrovinnej riry vlozte
platky zemiakov a cibule.

2. Zemiaky a cibulu ochutte solou, korenim a
cesnakovou solou. Vietko dobre premie3aijte
a misu prikryte.

3. Misku umiestnite na stred oto&ného taniera
[2]. Ochutené zemiaky a cibulu varte pri
700 W 9 min0t alebo kym nie si zemiaky
uvarené.

4. Pridajte syr a varte pri 500 W T minitu.

5. Na vybratie horicej misy si nasadte
kuchynské rukavice. Vychutnaite si chutné
rafajky!




@ Priprava lososa v mikrovinnej

rire

@28 min

Cas pripravy: 5 min

Cas varenia: 23 min
Ingrediencie

1 ks lososa (400 g)

V2 &ajovej lyzicky | Korenie

V2 Eajovej lyzicky | Sol

2 Zajové lyzicky Voda

Va Citrén

Priprava

1. Vyberte lososa z chladnicky. Ak bol losos
zmrazeny, rozmrazte ho s vykonom 300 W
v priebehu 6 mindt.

2. Vyberte rozmrazeného lososa a ochutte ho
iernym korenim a solou.

3. Polozte ochuteného lososa do misky

a pridajte 2 &ajové lyzicky vody, potom misku
zakryte. Ak bol losos v uzavretom plastovom
obale, urobte do obalu dierky pomocou

vidlicky.

4. Polozte potravinu na otoény tanier. Nastavte

vykon mikrovinnej riry na 600 W a varte

7 min0t.

5. Pridajte malé mnozstvo citrénovej 3favy

a poddvaite.

® Mleté maso

(03338 min -~ x 23

Cas pripravy: 10 min

Cas varenia: 23-28 min

Ingrediencie

500 g Mleté méaso

Va Cibula (nakrdjand na
kocky)

1 Vaijce (vy3lahané)

100 g Stréhanka

V4 Eajovej lyzicky | Korenie
Va Eajovej lyzicky | Sol

Na pripravu oméeky:

75 ml Voda

1 polievkové lyZica | Horéica
2 polievkové lyzice | Keup

1 &ajova lyzicka Cukor
Podla Zelania Petrzlen

Priprava

1.

Zmiedajte mleté hovédzie méaso, cibuly,
vy3lahané vajce a stréhanku, aby vzniklo
cesto z mletého mésa. Ochutte solou

a &iernym korenim.

Vytvarujte bochnik z mletého mésa a polozte
ho do misky, ktord je mozné pouzif

v mikrovinnej rire. Potom misku zakryte. Ak
bolo méso v uzavretom plastovom obale,
urobte do obalu dierky pomocou vidlieky.
Pripravujte mleté méso v mikrovinnej rire
priblizne 18-23 mindt pri vykone 700 W.
Medzitym zmiesaijte v3etky ingrediencie na
omacku v malej miske.

Po dovareni mletého mésa polejte méso
omdckou. Zakryte a polozte do mikrovinnej
réry na 5 mindt pri vykone 700 W.

Mézete poddvaf. Dobri chuf.

Krevety s citronom
a cesnakom v mikrovinnej
rdre

@ 10 min i x 12
| Cas varenia: 10 min
Ingrediencie

200 g Krevety, olipané

a zbavené Supin

2 klin¢eky Cesnak, mlety

1 Citrénova $fava

30g Maslo
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Nasekand pefrzlenovd 3. Spojenie cestovin a omdeky: Do syrovej

vAaf

1 polievkovd lyzica T o ) i
omdaeky pridajte uvarené makarény

a mie3aijte, kym sa cestoviny rovnomerne
neobalia.

4. Zmiedajte a poddvaijte: V mikrovinnej rore pri
700 W ohrievajte dalsich 5-6 mindt, kym sa
syr nerozpusti a neziska krémovd konzistenciu.

Sol a korenie podla chuti

Priprava
1. Krevety vlozte do misky vhodnej do
mikrovinnej rdry.

2. Pridaijte cesnak, citrénovd favu, maslo, sol ® Rizoto v mikrovlnnei rore

@ 23 min

| Cas varenia:

a korenie.

3. Prikryte a ohrievajte v mikrovinnej rire na
najvysdom stupni 3-4 mindty, alebo kym
krevety nezruZoveji a nie si uvarené.

4. Ozdobte petrzlenovou viiafou a poddvaite

- x 12

| 23 min

s ryzou alebo cestovinami. Ingrediencie
® Makaré 200 g Ryza arborio
ron rom
“ ,: © Iy SO.SX © 480 ml Kuraci alebo zeleninovy
VvV mikKrovinnej rure V),/VCII'
@ 20 min |=| x 1 120 ml Biele vino (volitelné)
- 60 Strohany ¢
| Cas varenia: 20 min g rohany parmezan
80g Nakrdjand cibula
Ingrediencie 1 klingek Cesnak, mlety (3 gramy)
100 g Kolienkové makarény 159 Maslo
120 ml Voda Y2 &ajovej lyzicky | Sol
60 ml Mlieko V4 &ajovej lyzicky | Korenie
20g Univerzdlna moka
20 Mas| Priprava
9 asio 1. Uvarte cibulu a cesnak:
60g Syr &edar a mozzarella — V miske vhodnej do mikrovinnej riry
Vs Eajovei lyzicky | Sol zmie3ajte nakrdjant cibuly, mlety cesnak
Vs caiovel ik Koren a maslo. V mikrovinnej rire pri 700 W
s Eajovej lyzicky orenie ohrievajte 2-3 minGty, kym cibula nie je

Priprava

1. Uvarenie cestovin: V miske vhodnej do
mikrovlnnej riry zmie3ajte makarény a vodu.
Misku polozte na oto&ny tanier a ohrievajte
v mikrovlnnej rére pri vykone 700 W 5 az
6 mindt, pri¢om v polovici Easu miesaijte.

2. Priprava syrovej omacky: Maslo rozpisfaite
2 minGty pri 500 W. Moku a mlieko miedaijte,
kym zmes nie je hladkd a nezhustne.
Vmiesajte syr, sol a korenie.
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priesvitnd.
2. Varenie ryze:

— Do misky pridaijte ryzu arborio
a premiedajte ju, aby sa pokryla maslovou

Zmesou.

— Pridaijte vyvar a biele vino (ak pouzivate).
V mikrovinnej rire pri 700 W ohrievajte
10-12 mindt, pricom kazdé 3-4 minity
premiesaite, kym ryza nezmékne a neziska

krémovu konzistenciu.




3. Dokonéenie rizota:

— Vmiesajte stréhany parmezan.

V mikrovinnej rire pri 700 W ohrievaijte

dalsie 2-3 mindty. Dochutte solou
a korenim a poddvaijte horice.

® Plnena paprika v mikrovinnej

rore
(15 min - 1-2
| Cas varenia: 15 min
Ingrediencie
2 Papriky
120 g Uvarend ryza
120 g Mileté hovédzie alebo
morcacie mdso
120 ml Paradajkové omécka
30g Rozdrveny syr éedar
a mozzarella
40g Nakrdjand cibula
V2 &ajovej lyzicky | Sol
V2 &ajovej lyzicky | Korenie

Priprava
1. Priprava papriky:

— Z paprik odrezte vrcholy a odstrdarite

semend.

— Umiesnite ich do misky vhodnej do

mikrovinnej rdry.
2. Uvarenie ndplne:
— V miske vhodnej

do mikrovinnej rory

zmieSajte uvareny ryzu, mleté méso,
paradajkovi omécku, nasekand cibulu
a volitelné bylinky.

— Maéso varte v mikrovinnej rdre pri vykone
700 W 4-5 mindt, kym nie je uvarené.

3. Plnenie a varenie papriky:
— Uvarenou zmesou naplite papriky.

— Navrch nasypte

— V mikrovinnej rére pri 700 W ohrievaijte
4-5 minGt, kym paprika nezmékne a syr sa

nerozpusti.

rozdrobeny syr.

@® Parmezan s baklazdnom
v mikrovinnej rire

@ 20 min i x 1-2
| Cas varenia: | 20 min
Ingrediencie
1 Velky baklazan,
nakréjany na kolieska
240 ml Marinara oméaeka
120 g StrGhany syr mozzarella
60g Stréhany parmezdn
60g StrGhanka
1 Vaice, rozilahané
V2 Eajovej lyzicky | Sol
V2 &Eajovej lyzicky | Korenie

Priprava

1. Priprava baklazanu:
— Platky baklazdnu namoéte do
roz$lahaného vajca a potom ich obalte

v strGhanke.

— Umiestnite ich v jednej vrstve na tanier
vhodny do mikrovinnej riry.
2. Varenie baklaZzanu:

— V mikrovlnnej rire pri 700 W ohrievajte 5
az 6 mindt, v polovici otoéte, kym baklazan
nezmékne a stréhanka nebude zlatistd.

3. Priprava pokrmu:

— Do misky vhodnej do mikrovinnej riry
navrstvite oméeku marinara, uvarené platky
baklazdnu a rozdrobeny syr mozzarella.

— Vrstvy opakuite, kym nepouzijete vietky

prisady, a na zdver poloZte vrstvu
mozzarelly a parmezdnu.

4. Varenie pokrmu:

— V mikrovlnnej rére pri 700 W ohrievajte
8-10 mindt, kym sa syr nerozpusti
a nevytvori bublinky.
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® Cistenie a starostlivost

/A NEBEZPECENSTVO! Urazu elektric-
kym pridom! Pred &istenim: Vzdy vytiahni-
te siefovl zdstreku zo zdsuvky.
NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
popédlenia! Produkt nedistite bezprostredne
po pouziti. Produkt nechaijte najskér vychlad-
not.

A\ VYSTRAHA! Elekirické Easti produktu nepo-
ndrajte do vody alebo inych kvapalin. Produkt
nikdy nedrzte pod tecicu vodu.

UPOZORNENIA:

Produkt vycistite az po vychladnuti. Zaschnu-
té zvysky jeddl sa nedajo tak jednoducho
odstrdnit.

e

O Nepouzivaite spreje na Cistenie alebo iné
agresivne Cistiace prostriedky, lebo tieto mézu
spdsobif flaky, pdsy alebo zakalenie povrchu.

1 Nepouzivaite Cistiace prostriedky, ktoré by
mohli 3kriabat.

O Telo: Teleso produktu cistite vihkou handrié-
kou.

[ Obhrievaci priestor: Ohrievaci priestor
udrZiavajte neustdle isty. Ak sa na stendch
produktu drZia striekance potravin alebo
vyte€ené tekutiny, musite ich utrief pomocou

vlhkej handrigky.

@® Odstranenie poruch

V pripade potreby pouzite jemny ¢istiaci
prostriedok. Nakoniec pretrite vietko handrou
namodenou v Cistej vode a odstrafite zvysky
&istiacich prostriedkov.

Otoény tanier: Oto&ny tanier | 2 | pravidelne
Cistite teplou mydlovou vodou. Otoény tanier
je vhodny do umyvacky riadu.

Striekance a znecistenie: Na odstrénenie
striekancov a znedistenia z nasledovnych
si¢iastok pouzivajte pravidelne vlhkd handru:
— Dvere | 7| (obe strany)

— Priehladné okno (obe strany)

— Tesnenie dveri[6] a prilahlé siciastky
Kondenzovand voda: Ak by sa na dverach
alebo okolo vonkaijsej strane dveri

tvorila kondenzovand voda, utrite ju mékkou
handrickou. MéZe k tomu djst, ked' je
produkt prevédzkovany v extrémne vlhkych
podmienkach.

Zd&pach: Pravidelne odstrariujte zdpach. Hlbo-
ko misu vhodni do mikrovinnej riry - naplne-
ng $alkou vody, 3favou z citréna a citrénovou
kérou - vlozte do ohrievacieho priestoru [10].
Tdto zmes zohrievajte 5 mindt. Dékladne pou-
tierajte ohrievaci priestor a vydrhnite dosucha
pomocou mékkej handricky.

Problém Mozna pricina Mozné riesenie
Produkt nezadina s ohrievanim.  Dvere | 7 | nie s0 sprévne Zatvorte dvere [7].
zatvorené.

Otoény tanier | 2 | vydéva pri Otoény tanier | 2 | nie je sprévne  Vlozte otolny tanier |2 | do

otd&ani hlasné zvuky. umiestneny na valéekoch a ohrievacieho priestoru

drziaku.

spravne.

Obezny krizok | 2] a/alebo dno  Vycistite obezny krizok |2 | a dno
ohrievacieho priestoru [10] s0 ohrievacieho priestoru [10].

znecistené.

Osvetlenie vo vnitri produktu Svietidlo je chybné.
nefunguije.
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@ Likviddacia
Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré

mézete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.

N, Vimaite si prosim oznagenie obalovych
&)  materidlov pre triedenie odpadu, s
a v . . v .
oznacéené skratkami (a) a &islami (b) s

nasledujicim vyznamom: 1-7: Plasty /
20-22: Papier a kartén / 80-98:
Spojené latky.

o« O moznostiach likvidécie
opotrebovaného vyrobku sa mézete
informovat na Vadej obecnej alebo
mestskej sprave.

Ak vyrobok doslizZil, v z&ujme ochrany
Zivotného prostredia ho neodhodte do
domového odpady, ale odovzdaite

na odbornd likvidaciu. Informécie o
zbernych miestach a ich otvéracich
hodindch ziskate na Vasej prisluinej
sprave.

@® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne
ofestovany. V pripade materidlovych alebo vyrobnych
chyb méte zdkonné préva voci predajcovi vyrobku.
Vase z&konné préva nie st Ziadnym spdsobom
obmedzené nasou zdrukou uvedenou niZsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu ndkupu.
Zaru&nd doba zadina plyndt datumom kipy. Origindl
dokladu o kipe si uschovajte na bezpednom mieste,
prefoZe tento doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz
v &ase ndkupu je potrebné nahldsit ihned' po vybaleni
vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakdpenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla viastného uvazenia Vém
ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zaruéné
doba sa na zdklade poskytnutej zdruénej reklamécie
neprediZuje. To plati aj pre vymenené alebo opravené
diely.

Této zéruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdavne pouzivany alebo udrZiavany.

Zaruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zdaruka sa nevztahuje na Easti vyrobku,
ktoré podliehajd beznému opotrebovaniu, a preto sa
povazujl za opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijate/né batérie, hadice, atramentové kazety), ani
na poskodenie krehkych &asti, napr. spinacov alebo
Easti zo skla.

@ Postup v pripade poskodenia
v zaruke

Pre zaruéenie rychleho spracovania Vasej
poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vetky otazky maite pripraveny pokladniény
doklad a ¢islo vyrobku (IAN 541001_2601,
541003_2601) ako dékaz o kipe.

Cislo vyrobku néjdete na typovom iitku, gravire,
na prednej strane Vé3ho navodu (dole viavo) alebo
ako nélepku na zadnej alebo spodne;j strane.

Ak sa vyskytni funkéné poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladniény listok)
a uvedenim, v &om spociva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslat na Vém ozndment
adresu servisného pracoviska.

@® Servis

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-posta: owim@lidl.sk

AA.A Srbské oznaenie zhody

Cce
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Koristene upozoravajuée napomene isimboli....... ... ... .. Stranica

Uvod. ... .. Stranica
Uporaba u skladu s odredbama . ... ... oo Stranica
Sadrzajisporuke . .. ... Stranica
Opisdijelova . . ... Stranica
TehniCki podaci . . ..o Stranica

Sigurnosne NApoOMeNe........................ ... Stranica

Osnovni principi kuhanja u mikrovalnoj pe¢nici.............. Stranica
Koristite prikladno posude . .. .. ... Stranica

Prije prveuporabe ............. ... Stranica
Postavljanje proizvoda. . .. ... Stranica
Montaza . ... Stranica

Uporaba ........................................................... Stranica
Kuhanje hrane . ... ... o Stranica
Odaberite razinu SNAGE. . . . ..ot Stranica
Postavljanje vremena kuhanja .. ... ... Stranica
Podetak kuhanja. .. ... Stranica
Odmrzavanje hrane. . ... ... o Stranica

Tablica za kuhanje i odmrzavanje........................ ... .. Stranica
Tablica za kvhanje. ... ... Stranica
Kuhanije s mikrovalnom peénicom .. ... ... .. Stranica
Tablica za odmrzavanje. . ... ..o Stranica
Zagrijavanje zamrznute hrane. . ... ... Stranica

Receptli......... ... . Stranica
Cokoladni kola& u3alici. .. .........co o Stranica
Karamelizirane kokice .. ... ... ... Stranica
Krumpiri za dorudak. . ... ..o Stranica
Losos iz mikrovalne pednice. ... ... Stranica
Mesna Struca . . ... Stranica
Kozice s limunom i &e3njakom iz mikrovalne peénice. . ........ ... ... ... ... Stranica
Makaroni sa sirom iz mikrovalne pecnice .. ... ... Stranica
RiZoto iz mikrovalne pednice .. ... .. Stranica
Punjene paprike iz mikrovalne peénice .. ... Stranica
Patlidzan s parmezanom iz mikrovalne pecnice . ........ ... oo Stranica

Ciséenjeinjega..................... ... Stranica

Uklanjanje smetniji............................................... Stranica

Zbrinjavanje................ .. Stranica

Jamstvo. . ... Stranica
Postupak u sluéaju koji je pokriven jamstvom. . ... ... .o Stranica
SEIVIS . o Stranica
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Koristene upozoravajuée napomene i simboli

U ovim uputama za uporabu, kratkim uputama ili na pakiranju koristene su sliedece upozoravajuce
napomene:

OPASNOST! Ovaqj simbol s izrazom
,Opasnost” oznaava opasnost visokog
stupnia rizika koja, ako se ne izbjegne,
uzrokuje tesku ozljedu ili smrt.

“\_~ lzmijeni¢na struja/napon

Hz

Hertz (mrezna frekvencija)

Watt

UPOZORENUJE! Ovaj simbol s
izrazom ,Upozorenje” oznadava
opasnost srednjeg stupnija rizika koja,
ako se ne izbjegne, moze dovesti do
teske ozljede ili smrti.

Simbol za uzemljenje

Proizvod upotrebljavajte samo u suhim
prostorijama.

OPREZ! Ovaj simbol s izrazom
,Oprez” oznacava opasnost niskog
stupnija rizika koja, ako se ne izbjegne,
moze dovesti do manije ili srednje
ozljede.

Opasnost od elektri¢nog udaral

NG

Paznja, vruéa povrsinal

PAZNJA! Ovaj simbol s oznakom
opasnosti ,Paznja” prikazuje opasnost
od moguée materijalne 3tete.

<

Prikladno za namirnice: Ovaj proizvod
nema negativnog utjecaja na okus ili
miris.

o> B b P

NAPOMENA: Ovqj simbol s izrazom
+Napomena” pruza dodatne korisne
informacije.

%)

Prikladno za perilice posuda (samo

okreni tanjur [2])

()

Oznaka CE potvrduje sukladnost sa
smjernicama EU-a koje se primjenjuju
na proizvod.

-/

Sigurnosne napomene
Upute
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MIKROVALNA PECNICA

® Uvod

Cestitamo vam na kupnji novog proizvoda.
Ovom kupnjom odluili ste se za visokokvalitetan
proizvod. Uputa za uporabu je sastavni dio ovog
proizvoda. Ona sadrzi vazne upute o sigurnosti,
uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe
proizvoda upoznaite se sa svim njegovim
uputama za koridtenje i sigurnosnim uputama.
Koristite ovaj proizvod u skladu s navedenim
uputama fe u navedene svrhe. Ukoliko proizvod
dajete nekoj drugoj osobi, predaite toj osobi
takoder i sve upute.

[=] %%, 4: =]
o

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ovaj i brojne druge priruénike moZzete

preuzeti i pregledati na stranici
www.lidl-service.com. Skeniranjem ovog QR koda
otvorit ¢e vam se internetska stranica Lidl usluga
(www.lidl-service.com) na kojoj moZete otvoriti
priruénik s uputama uno3enjem broj artikla (IAN)
541001_2601, 541003_2601.

® Uporaba u skladu s
odredbama

Ovaij proizvod namijenijen je zagrijavanju i

pripremi hrane. Proizvod nemoijte koristiti u druge

svrhe.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u
privatnim kuéanstvima i ne smije se u medicinskim
ili komercijalnim podrugjima.

Proizvodaé nece biti odgovoran za 3tete nastale
zbog nepravilne uporabe.
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® Sadrzajisporuke

Nakon raspakiravanja proizvoda, provierite jesu
li isporuéeni i ispravni svi dijelovi. Prije uporabe
uklonite sve ambalazne materijale.

1x Mikrovalna peénica
Ix Okretni tanjur

1x Blokada

1x Okretni prsten

1x Korisnicki priruénik

® Opis dijelova
(SI. A)

Ventilacijski otvori (straZnja strana
proizvoda - nije prikazana)

Z Okretni tanjur s okretnim prstenom i blokadom
| 3| Prikljuéni kabel s mreznim utikaéem

[4] Okretni regulator POWER (razina snage)
[5] Okretni regulator TIMER

; Jedinica vrata (brtva vrata)

|7 | Okvir vrata

18| Gumb za otvaranje vrata

|9 | Bravica

110] Prostor za kuhanje

® Tehnicki podaci

Nazivni napon: 220-240 V~, 50 Hz
Snaga: 1100 W

Potrosnja struje u nacinu

rada v isklju¢enom

stanju: 0,TW

Razred zatite: |

Izlazna snaga: 700 W

Frekvencija mikrovalne

peénice: 2450 MHz
Zapremnina prostora

za kuhanje: 20 litara

Tezina: 10 kg

Dimenzije: 446 x 241 x 338 mm



Certifikat GS (SGS)

®  Ovaj proizvod udovoljava zahtjevima
europskog standarda EN 55011.

B U skladu s tim standardom, ovaj je proizvod
klasificiran kao uredaj skupine 2, razreda B.

B Skupina 2 = proizvod posebno generira
visokofrekventnu energiju u obliku
elekiromagnetskog zraéenja za toplinsku
obradu hrane.

B Uredaj razreda B = proizvod je pogodan za
upotrebu u kuéi.

A Sigurnosne napomene

PRIJE UPOTREBE

PROIZVODA UPOZNAJTE

SE SA SVIM SIGURNOSNIM
INFORMACIJAMA | UPUTAMA
ZA UPORABU! AKO OVAJ
PROIZVOD DAJETE NOVOM
VLASNIKU, URUCITE MU |
DOKUMENTACIJU!

U slucaju odteéenja zbog
nepridrZavanja ovih uputa

za uporabu bit ée ponisteno
pravo na primjenu jamstval Ne
preuzimamo odgovornost za
posliedi¢ne Stete! Proizvodaé neée
biti odgovoran za osteéenija ili
ozlieda zbog nepravilne uporabe
ili nepridrZzavanja sigurnosnih
napomenal

VAZNE SIGURNOSNE
NAPOMENE
PAZLJIVO PROCITAJTE
1 CUVAJTE ZA BUDUCU
UPORABU

® Ovaj proizvod smiju koristiti
djeca od 8 godina te osobe
s ograni¢enim psihickim,
osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe bez
iskustva i/ili znanja kada su
pod nadzorom druge osobe ili
ako su upoznati s uputama o
sigurnom koritenju proizvoda
i ako shvadaju povezane
opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati
proizvodom.
Djeca ne smiju Cistiti niti
odrZavati uredaj bez nadzora.

A UPOZORENJE! Ako su
vrata ili brive vrata ostecena,
proizvod se ne smije koristiti
dok ga ne popravi struéna
osoba.

A UPOZORENJE! Opasno je
za svakoga tko nije struéna
osoba obavljati servis ili
popravak koji zahtijeva
uklanjanje poklopca koji
pruza zadtitu od mikrovalnog
zracenja.
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A UPOZORENJE! Tekudine
i ostala hrana ne smiju se
zagrijavati u zatvorenim
posudama jer one mogu
eksplodirati.

m Ako je mrezni prikljuéni kabel
oste¢en, mora ga zamijeniti
proizvodad, njegova servisna
sluzba ili kvalificirana osoba
kako bi se izbjegla svaka
opasnost.

B Ovaqj je proizvod namijenjen
uporabi u domadinstvima i
sliénim primjenama, kao npr.:

- Kuhinjama za sluZbenike u

trgovinama, uredima i ostalim

radnim okruZenjima;

- Na poljoprivrednim
imanjima;

- Za goste u hotelima,
motelima i drugim
smjestajima;

- U smjestajima za nocenje
s doru¢kom i sli¢nim
prostorima.

¥ |znad vrha proizvoda mora biti

najmanje 20 cm slobodnog
prostora.

B Mogu se koristiti samo jela koja

su prikladna za upotrebu u
mikrovalnim peénicama.

® U proizvodu nije dopusteno
zagrijavati hranu i piée u
metalnim posudama.
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® Kada zagrijavate hranu

u plastiénim ili papirnatim
spremnicima, pripazite na
proizvod jer postoji moguénost
zapaljenja.

Ovaj je proizvod namijenjen
zagrijavaniju hrane i pica.
Susenje hrane ili odjede,

kao i zagrijavanie jastuié¢a

za grijanje, papuca, spuzvi,
vlaznih krpa i sliéno mogu
predstavljati opasnost od
ozlieda, zapalienja ili pozara.
Ako se pojavi dim, proizvod
napajanja, a vrata zatvoriti
kako bi ugusio plamen.
Zagrijavanje pi¢a u mikrovalnoj
peénici moze uzrokovati
odgodeno eruptivno vrenje, pa
treba biti oprezan pri rukovanju
spremnikom.

Sadrzaj djegjih boéica i
staklenki djeéje hrane mora

se promijedati ili promuckati

i provjeriti temperaturu prije
upotrebe kako bi se izbjegle
opekline.

¥ Jaja s ljuskom te tvrdo kuhana

jaja ne smije se zagrijavati u
mikrovalnoj peénici jer mogu
eksplodirati i nakon zavrietka
zagrijavanja mikrovalne
pecnice.



M Proizvod treba redovito Eistiti i
uklanjati ostatke hrane.

® Nedovoljna &istoéa proizvoda
moze dovesti do unistenja
povrsine, sto moze negativno
utiecati na radni vijek i mozda
dovesti do opasnih situacija.

M Proizvod se ne smije istiti
parnim Cistacem.

M Proizvod nije namijenjen
samostojedoj upotrebi. Ne
smije se postaviti u ormar ili
sli¢no.

DODATNE SIGURNOSNE

NAPOMENE

® Osobe koje koriste sréani
stimulator trebaju prije upotrebe
proizvoda saznati o moguéim
rizicima od svog obiteljskog
lijecnika.

/A OPASNOST! Opasnost od
opeklina! Proizvod se tijekom
upotrebe zagrijava. Ne doticite
vruéu povriinu proizvoda
za vrijeme upotrebe niti
neposredno nakon upotrebe.

A OPASNOST! Opasnost
od elektri¢cnog udara!
Proizvod nikada nemojte
uranjati u vodu ili druge
tekuéine. Proizvod nikada
nemojte drZati pod tekuéom
vodom.

/A OPASNOST! Opasnost od
elektricnog udara! Nikada
se nemoijte koristiti odteéenim
proizvodom. Ako je osteéen,
proizvod iskljuéite iz mreze i
obratite se svom trgovcu.

M Proizvod se ne smije
upotrebljavati ako je pao, ako
ima vidljive znakove ostecenja.

M Prije spajanja proizvoda
na napajanje, provjerite
odgovaraju li napon i nazivna
struja podacima na oznaénoj
plodici za dovod elektricne
energije.

B Zagtitite prikljuéni kabel od
odteéenja. Ne ostavljajte ga
objesenog o odtre rubove i
nemojte ga prelamati. Prikljuéni
kabel drzite ga podalje od
vruéih povrsina i otvorenog
plamena.

Postavljanje proizvoda

APAZNJA! Nemoite stavljati
proizvod na pe¢ ili drugi uredaj
grijanje. Postavljanjem na
takvo mjesto moZe se odtetiti
proizvod.

Uporaba

A OPASNOST! Opasnost od
pozara! Uklonite sve metalne
zatvaraée s ambalazZe hrane
koja se zagrijava.

® Ne pomiéite proizvod dok radi.
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® Nikada nemoijte koristiti
proizvod kad je prazan.

M Proizvod ne odlazZite na vruée
povrsine ($tednjak na plin,
elektri¢ni $tednjak, peénica
itd.). Proizvodom rukuijte na
ravnoj, stabilnoj, istoj i suhoj
povrsini otpornoj na visoku
temperaturu.

® Ne stavljajte zapaljive
materijale u blizinu proizvoda.

® Uredaj nije predviden za rad
putem vanjskog prekidaéa s
tajmerom ili odvojenog sustava
za upravljanije.

Ciséenje i njega

A UPOZORENJE! Opasnost
od nezgode! Prije
radova Cidéenja i ako ga
ne upotrebljavate, proizvod
odvoijite od elektriéne mreze.

B Nemojte povladiti mrezni utikaé
iz uti¢nice za prikljuéni kabel.

W Proizvod, priklju¢ni kabel
i mrezni utika& zastitite od
prasine, izravnog sunceva
zra&enja te kapanja i prskanja
vode.

® Uvijek oéistite brtve vrata,
Supljine i susjedne dijelove
(vidjeti odjeljak “Ciséenje i
njega”).
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= Ne uklanjaijte svijetlo
sivu pokrovnu ploéicu od
tinjca koja je priévricena
u prostoru za kuhanje
za zastitu magnetronske
cijevi.
B Ako treba zamijeniti Zarulje
unutar proizvoda, neka to uéini
kvalificirani struénjak.

RADIJSKE SMETNIJE S

OSTALIM UREDAJIMA

Rad proizvoda moZe uzrokovati

smetnje radija, televizora ili sliénih

uredaija.

Ako se pojave takve smetnje,

one se mogu smaniiti ili otkloniti

primjenom sljededih korektivnih

mijera:

m Odistite vrata i brtve vrata
proizvoda.

M Preusmierite ili premjestite
antenu radija ili televizije.
Proizvod i prijamnik trebaju biti
fizicki odvojeni.

M Premijestite proizvod podalje od
prijamnika.

® Prikljuéite proizvod u drugu
uticnicu. Proizvod i prijamnik
trebaju biti povezani s razlicitim
elektri¢nim krugovima.



PODUZMITE MJERE u pkretanie hrane:Ti]ekom kuhanja ‘
PREDOSTRoiNOSTI KAKO jednom okrenite hranu u proizvodu kako bi

se jela poput piletine ili hamburgera brze

BISTE IZBJEGLI PRETJERANI skuhala. Velike komade hrane, kao sto su
KONTAKT S MIKROVALNIM ,Fileéenilo treba Okrenutli(b;rern jednom.
ZRACENJEM a polovici vremena kuhanja nanovo

rasporedite manje komade hrane, poput
B Ne pOkUEOVOi’re rukovati mesnih okruglica. Okreéite mesne okruglice i

roizvodom dok su vrata pomaknite ih od sredista tanjura do ruba.
P ® Hrana s kozom/korom: Prije kuhanja

otvorena. probusite kozu krumpira, kobasica i sli¢ne
To moze rezultirati kontaktom hrane. Inaée biste mogla eksplodirati.
. " Hrana s debljom kozom/korom:

s potencijalno Stetnom dozom N ; s

) N Cijele bundeve, jabuke, kestene i sli¢nu hranu
mikrovalnog zradenja. probodite prije kuhanja.
Tokoder ie tino do ne B Masnoéa ili Ulie: Ne OderGVOife nikakvu

kidate i dirate si smrznutu masnodu ili ulje u proizvodu. Ne

Elrekl da € 1 ne dirare sigurnosne przite u proizvodu. Masnoéa ili ulje mogu se

okaage. zapaliti.

B Pazite da niéta ne uhvatite nita u Pic"t.l: Pri zagrijavanju picja U.F')roizvodu mo.ie
. 4 ta. Pazite d doéi do odgodenog vrenja pi¢a. Stoga budite
IZmedu vraid. raziteé da na oprezni prilikom rukovanja spremnikom. Kako
brtvenim povr§inama ne ostanu biste izbjegli naglo vrenje:
ostaci hrane ili sredstava za f\ko je moguce, stavite prlklc;!.dnu staklenu
.. Sipku u tekucinu dok se zagrijava.
ciscenje. Nakon zagrijavanija, ostavite tekucinu u

 orincioi kohani prostoru za kuhanie |10] oko 20 sekundi kako
® Osnovni principi kuhanja u biste sprijecili da neo&ekivano provrije.
mikrovalnoj peénici m  Kokice: Koristite samo kokice za mikrovalnu
®  Vrijeme kuhanja: Pazite na vrijeme pecnicu.

kuhanja. Odaberite najkraée navedeno

vriieme kuhanja i produljite ga po potrebi. ® Koristite prikladno posude

Hrana koja se predugo kuha moZe poceti B |dealan materijal za upotrebu u mikrovalnoj
dimiti ili se zapaliti. pecnici propusan je za mikrovalove, tako
B Hrana: Komade hrane ravnomijerno da energija moZe prodrijeti u posudu za
rasporedite po proizvodu. |zreZite hranu na zagrijavanje hrane. Mikrovalne peénice
priblizno jednake komade. Stavite najdeblje ne mogu prodrijeti u metal. |z fog razloga
komade blizu rubova. metalne posude i posude izradene od metala
u Pokrivanije hrane: Pokrijte hranu ne smiju se koristiti.
poklopcem koji je koji se moze koristiti B Takoder, nemoite koristiti proizvode izradene
mikrovalnoj pechnici tijekom kuhanja. Poklopac od recikliranog papira. Oni mogu sadrzavati
sprie¢ava prskanje i osigurava ravnomjerno sitne metalne fragmente koji mogu uzrokovati
kuhanje hrane. iskrenje i/ili vatru.
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B Preporuéujemo upotrebu okruglih/ovalnih
posuda umjesto Eetvrtastih ili izduZenih
posuda jer hrana obiéno provrije u kutnim
podrugjima. Sliededi popis sadrzi opée
informacije koje ¢e vam pomoéi u odabiru
odgovaraju¢ih posuda.

Kuhinjsko posude Mlkr?v.alnc
pecnica

Vatrostalno staklo Da
Nevatrostalno staklo Ne
Vatrostalna keramika Da
Plasti¢no posude (prikladno za

mikrovalnu pecnicu) Da
Kuhinijski papir Da
Metalni pladanj/tanjur Ne

Aluminijska folija i spremnik s
folijom Ne

/A UPOZORENJE! Opasnost od pozara!
Nikada nemoijte koristiti metalne predmete
dok koristite proizvod. Metali reflektiraju
mikrovalno zra&enie, 3to dovodi do stvaranja
iskri. To moze izazvati pozar i nepopravljivo
osfetiti proizvod!

@ Prije prve uporabe

/\ UPOZORENJE! Opasnost od pozara!
Nikada nemoijte koristiti proizvod kad je
prazan.

O Uklonite ambalazni materijal (ukljuéujudi
karton i traku unutar prostora za kuhanje
[10]). Provjerite jesu li isporu&eni svi potrebni
dijelovi.

[ Oistite proizvod i njegov pribor (vidi
,Ci%¢enie i njega”).

0 O¢istite povrsinu suhom krpom kako biste
uklonili svu vodu ili prasinu.

® Postavljanje proizvoda

/\ UPOZORENJE! Opasnost od pozara!
Ovaj proizvod nije prikladan za ugradniju
u kuhinijski ormar. Proizvod se ne moze
adekvatno provijetravati u zatvorenim
ormarima. Tada bi se proizvod mogao odtetiti
i postoji opasnost od pozaral

106 HR

®© e

Stavite proizvod na ravnu povriinu s dovoljno

prostora za provijetravanije:

— lzmedu proizvoda i susjednih zidova
(ukljugujuéi bo&ne i straznje stijenke) mora
biti najmanje 10 cm slobodnog prostora.
Mora biti omoguéeno potpuno otvaranje
vrata .

— Iznad vrha proizvoda mora biti najmanje
20 cm slobodnog prostora.

Montaza

Postavite blokadu | 2 | na pogon okretnog
tanjura (unutar prostora za kuhanie [10]).
Postavite okretni prsten na povrsinu
okretanja (unutar prostora za kuhanie [10]).
Postavite okretni tanjur | 2 | na okretni prsten
i na blokadu. Okretno tanjur mora pravilno
sjesti na blokadu.

Mrezni utika¢ | 3 | utaknite u utiénicu.

Uporaba

NAPOMENA: Kod prvog zagrijavanja
proizvoda moze se pojaviti blagi miris.
Pobrinite se za dovoljno prozragivanje
prostorije.

Kuhanije hrane

/A UPOZORENJE! Opasnost od pozara!

O

Nikada nemoijte koristiti metalne predmete
dok koristite proizvod. Metali reflektiraju
mikrovalno zraéenie, $to dovodi do stvaranja
iskri. To moze izazvati pozar i nepopravljivo
osfetiti proizvod!

Odaberite razinu snage

ADEW
300W ® ® 500W

* 600W

150w @ ° 700W

Pomodéu okretnog regulatora POWER
odaberite jednu od 6 razina snage:



[}

q Snaga .
Razina snage et Svojstvo
MALA 21 % 150 W
ODMRZAVANIJE o
HRANE 3% 43 % 300 W
SREDNJE MALA 57 % 400 W
SREDNJA 71 % 500 W
SREDNJE .

VELIKA 86 % 600 W
VELIKA 100 % 700 W
Postavljanje vremena

kuhanja

TIMER Min | DEFROST & kg

Okretanjem okretnog regulatora TIMER

odaberite vrijeme kuhanja do 30 minuta.

NAPOMENA: Odabir vremena kraéeg
od 2 minute: Okrenite okretno regulator
TIMER | 5 | na polozaj veéi od 2 minute,
a zatim se vratite na Zelieno vrijeme. Ovaj
pristup omoguduje preciznije postavljanje.

Pocetak kuhanja

Cim se postave razina snage i vrijeme,
proizvod zapoginje postupak kuhanija.
Kad istekne postavlieno vrijeme kuhania,
postupak kuhanja automatski se zavriava i
aktivira se melodija zvona.

NAPOMENA: U sliedecim okolnostima
uvijek vratite okretni regulator TIMER
natrag u polozaj O:

— Hrana je uklonjena s proizvoda prije isteka

postavlienog vremena kuhanija.
— Proizvod se ne koristi.

®

Ranije zavrsavanje postupka

kuhanja:

— Okrenite okretni regulator TIMER
natrag u polozaj 0.

— Otvorite vrata | 7 | pritiskom na gumb za
otvaranje vrata .

NAPOMENA: Proizvod ulazi u nacin rada
u iskljugenom stanju.

Odmrzavanje hrane

Upotrijebite postavku 3 na okretnom regulatoru

POWER | 4 | za odmrzavanije hrane.

®

O

NAPOMENA:

Odaberite funkciju odmrzavanja na vanjskom
retku na okretnom regulatoru TIMER [5 .
Funkcija odmrzavanja prikazuje priblizno
vrijeme odmrzavanja za odgovarajuéu masu
mljevenog mesa.

Primjer:

Odmrzavanje 400 g mlievenog mesa:
Odaberite razinu snage za odmrzavanije
hrane (300 W): Okrenite okretni regulator
POWER [4].

Pomoéu okretnog regulatora TIMER
postavite 0,4 kg na vanjsko retku. Ova
postavka predstavlja 6 minuta.

Kako bi se osiguralo ravnomijerno
odmrzavanie, neke namirnice treba mije3ati ili
okretati nakon ofprilike dvije trecine vremena
zagrijavanja.

Melodija zvona oglasava se nakon isteka
postavljenog vremena.
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® Tablica za kuhanje i odmrzavanje

® Tablica za kuhanje

O Sliedeca tablica za kuhanije prikazuje razlicite primjere primjene i opisuje potrebne postavke.

z::g:ia Svojstvo Primjer primjene Tezina Vrijeme
21 % 150 W lagano odmrzavanie sladoleda 100 ml 1 min
Toplienje maslaca 100 g 2 min
43 % 300 W pogledaite tablicu za

Odmrzavanje hrane .
odmrzavanje

Odmrzavanije tekuéine (iz

57 % 400 W hladniaka) 200 ml 4 min
° - 100gs .
71 % 500 W  Kuhanie rize 250 ml vode 15 min
86 % 600 W  Zagrijavanje zamrznutog povréa 200 g 4 min
100 % 700 W Zagrijavanje zamrznutih instant 300 g 6 min
rezanaca
® Kuhanje s mikrovalnom peénicom
Hrana Koli¢ina Snaga (W) Vr||e.me Informacija
(min)
Riblji filet 400 g 600 10-15 Dodaijte malo vode i limunov sok.
Povrée 250 g 500 510 |zreZite povrée na komade. I?.ocv:lo.ﬁe
malo vode. Povremeno promijesaite.
IzreZite krumpire na komade.
Krumpiri 500¢g 700 8-10 Dodajte malo vode. Povremeno
promijesaite.
. 100 g rize + L . .
RiZza 250 ml vode 600 15 Isperite rizu prije kuhanja.
Desert
(npr.wp,L.Jdlng, 100300 g 500 15 Pripremlieno prema uputama iz
kolagici u recepta.
kalupima)
Mesna &uca 600 g 200 2328 Mesnu strucu zadinite, stavite na

tanjur i poklopite tanjur poklopcem.
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® Tablica za odmrzavanje

[ Sliedeca tablica prikazuje priblizna vremena odmrzavanja za razlicite teZine.

[ Ako je potrebno, produljite vrijeme odmrzavanja ako Zeljena teZina jo3 nije odmrznuta.

Tezina Vrijeme odmrzavanja (mljeveno meso) Vrijeme odmrzavanja (povrée)

0,2 kg 4 min 4 min
0,4 kg 6 min 8 min
0,6 kg 8 min 12 min
0,8 kg 12 min 16 min
1,0 kg 15 min 20 min

® Zagrijavanje zamrznute hrane

Hrana Masa Snaga (W) Vrijeme (min)
Juha 400 ml 600 8-10
Gula3 5004 600 10-13
il 500 600 8-10
(npr. riza, tiestenina)
Povrée 300 g 600 8-10
@ Recepti Priprema
< . v e e . 1. Dodaijte brasno, prasak za pecivo, seéer u
® Cokoladni kolac u salici h I'k k P h ﬁ( talicu si
prahu i kakao u prahu u veliku 3alicu sigurnu
@ 7 min I=I 1 za m|-krovo||nu peénicu. Pomijedaijte sve
sastojke.
Vrijeme pripreme: | 5 min 2. Dodaijte jedno jaje i pomijesaite sve sastojke.
Vrieme kohania: > min 3. Dodaijte mlijeko i bilino ulje. Ako Zelite,
I Ak dodaijte ekstrakt od vanilije ili drugi ekstrakt.
Sastojci Pomijesaijte sve sastojke dok ne dobijete
. - glatku smjesu.
4 jusne Zlice | brasna 4. Ako zelite, dodajte komadiée ¢okolade,
V4 jusne Zlice | praska za pecivo oradaste plodove ili grozdice. Pomijesaijte sve
4 jusne zlice | 3ecera u porahu sastojke.
——— Kok " 5. Stavite 3alicu u srediste tanjura mikrovalne
2 jusne Zlice | kakaa u prahu pecnice [2]. Pecite kola& u mikrovalnoj
1 jaje peénici na 700 W oko 2 minute ili dok kola&
3 jusne zlice | mlijeka prestane rasti i postane Cvrst.
. .. - - 6. Nosite rukavice za pecnicu kako biste izvadili
3 jusne zlice | bilinog ulja

nekoliko kapi | ekstrakta od vanilije ili drugog

ekstrakta (po Zelji)

2 juine zlice | komadié¢a Eokolade, ora3astih

plodova ili grozdica (po Zelji)

vruéu alicu. UzZivajte u ukusnom kolaéu!
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@® Karamelizirane kokice

6. Vruée karamelizirane kokice istresite u
posudu. Pustite karamelizirane kokice na 20
minuta da se u potpunosti ohlade. Razdvojite
karamelizirane kokice i uZivaijte!

® Krumpiri za dorucak

@ 24 min 6 x 8

Vrijeme pripreme: | 20 min

Vrijeme kuhanja: 4 min
Sastojci

60g kukuruznih zrna

240 g smedeg 3edera

60 ml kukuruznog sirupa

3 jusne Zlice | neslanog maslaca

V2 Zlicice soli

1 Zligica ekstrakta od vanilije

Va Zlicice sode bikarbone

nekoliko kapi | bilinog ulja (po Zelji)
Priprema

1. Stavite kukuruzna zrna u papirnatu vreéicu.
Ako Zelite, dodaite nekoliko kapljica bilinog
ulja. Savijte vrh vredice nekoliko puta kako
biste je zatvorili.

2. Stavite vredicu u srediste tanjura mikrovalne

peénice [2]. Pecite kukuruz na 700 W oko

C';) 25 min i x 2
Vrijeme pripreme: | 15 min
Vrijeme kuhanja: 10 min
Sastojci
2 krumpir srednje veli¢ine (oguljen i
narezan)
Vo luk (narezan)
Va Zlicice | soli
Vs zlicice | papra
Va Zligice | soli s Ee$njakom
60g Cheddar sira
Priprema

1. Dodaijte kriske krumpira i narezan luk u
posudu prikladnu za mikrovalnu peénicu.
2. Zaginite krumpir i luk solju, paprom i solju s

4 minute ili do trenutka kada vise ne mozete
&uti zvuk pucanja.

Priprema karamele: Dodaite 3eéer, kukuruzni
sirup, maslac i sol u veliku posudu sigurnu za
mikrovalnu peénicu. Zagrijavajte smjesu na
700 W oko 2 minute. Promije3ajte smijesu i
zagrijavajte je na 700 W jos 2 minute dok se
na povriini ne stvori mnogo mjehuriéa.
Dodaijte ekstrakt od vanilije i sodu bikarbonu
u smiesi od karamele i dobro je promije3ajte.
Odmah prelijte trec¢inu vruée karamele preko
kokica u vredici. Zatvorite vreéicu i protresite
ie kako bi prekrila kokice. Dodaijte jo3 jednu
trecinu karamele preko kokica. Zatvorite
vredicu i protresite je. Prelijte ostatak karamele
preko kokica i protresite vrecicu zadniji put.
Stavite vrecicu u srediste tanjura mikrovalne
peénice [2]. Pecite kokice na 700 W oko

1 minutu. Nosite rukavice za peénicu kako
biste izvadili i protresli vruéu vredicu.
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&ednjakom. Sve dobro promijedajte i prekrijte
posudu.

Stavite posudu u sredidte tanjura mikrovalne
pecnice [2]. Pecite zaginjeni krumpir i luk na
700 W oko 9 minuta ili dok se krumpir ne
ispece.

Dodaite sir i pecite na 500 W jo3 1 minutu.
Nosite rukavice za pecénicu kako biste izvadili
vruéu posudu. UzZivajte u ukusnom dorugku!



@ Losos iz mikrovalne pecnice 7 umak:
@ 28 min. &x 1 75 ml Vode
- - 1 Zlica Senfa
Vrijeme pripreme: | 5 min.
- - - 2 Zlice Kecapa od rajéice
Vrijeme kuhanja: 23 min. ~
1 Zligica Secera
Sastojci Opcija Persin
1 kom. Losos (400 g) .
— Priprema
/2 Zitice Papra 1. Mljevenu junetinu, crveni luk, razmuéeno jaje
V2 Zligice Soli i krudne mrvice umijedajte u tijesto za mesne
2 slicice Vode Struce te zadinite solju i paprom.
2. Oblikujte mesnu strucu i stavite je u tanjur za
Va Limuna . - .
mikrovalnu peénicu. Nakon toga poklopite
. tanjur. Ako se prekriva plasti¢nom folijom,
Priprema

1. lzvadite losos iz hladnjaka. Ako je bio
zaleden, odmrznite ga tako da postavite
snagu na 300 W i vrijeme na é minuta.

2. Odmrznuti losos izvadite i zaginite paprom i
solju.

3. Zaginjeni losos stavite na tanjur i dodajte
2 Zli¢ice vode te poklopite tanjur. Ako se
prekriva plasti¢nom folijom, vilicom probusite
nekoliko rupa u foliji.

4. Tanjur s lososom stavite na okretni tanjur.
Postavite snagu mikrovalne peénice na

600 W i kuhajte 7 minuta.

vilicom probusite nekoliko rupa u foliji.

3. Pecite mesnu 3trucu oko 18-23 minuta na
snazi mikrovalne peénice od 700 W.

4. U meduvremenu pomijedaite sve sastojke za
umak u maloj posudi.

5. Kada mesna struca bude gotova, preko nje
prelijte umak. Poklopite i pecite u mikrovalnoj
peénici 5 minuta na snazi od 700 W.

6. Posluzite i uzivajte.

@ Kozice s limunom i ¢esnjakom
iz mikrovalne pec¢nice

5. Dodaijte malo soka od limuna i posluzite. @ 10 min. lﬁx 1.2
® Mesna struca | Vrijeme kuhanija: | 10 min.
( 33-38 min. o x 2-3 Sastoici
Vrijeme pripreme: | 10 min. 200 g Oljustenih i o&iséenih kozica
Vrijeme kuhanja: | 23-28 min. 2 cednja Cesnjaka, mljevenog
.. 1 Limun, sok
Sastojci
30g Maslaca
500 g Miljevene junetine
1 Zlica Usitnjeni persin
Va Crvenog luka -
(izrezanog na kockice) Sol i papar po ukusu
1 Jaje (razmuéeno) Priprema
100 g Krunih mrvica 1. Stavite kozice u posudu prikladnu za
Ve licice Paora mikrovalnu peénicu.
P 2. Dodaijte gesnjak, sok od limuna, maslac, sol
Va zlicice Soli i papar.
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3. Poklopite i kuhaite u mikrovalnoj peénici na
visokoj temperaturi 3-4 minute, dok kozice ne
postanu ruziaste i potpuno skuhane.

4. Ukrasite periinom i posluZite s rizom ili
tiesteninom.

@® Makaroni sa sirom iz
mikrovalne peénice

@ 20 min. |=| x 1
| Vrijeme kuhanija: 20 min.
Sastojci

100 g Zakrivljenih makarona

120 ml Vode

60 ml Mlijeka

20g Visenamijenskog bra3na

20g Maslaca

60g Cheddar i mozzarella sira

V2 Zligice Soli

Va Zlicice Papra
Priprema

1. Kuhanie tiestenine: Pomije3ajte makarone
i vodu u posudi prikladnoj za mikrovalnu
pecnicu. Stavite posudu na okretni tanjur
i kuhaijte u mikrovalnoj pe¢nici na 700 W
5-6 minuta, mijesajuéi na pola kuhanja.

2. Priprema umaka od sira: Rastopite maslac
na 500 W 2 minute. Umijesaijte brano i
mlijeko tako da smjesa postane glatka i da se
zgusne. Umijesaite sir, sol i papar.

3. Mijedanie tiestenine i umaka: Dodaijte
skuhane makarone u umak od sira i mijedajte
dok se tiestenina ravnomijerno ne prekrije.

4. Zagrijavanije i posluzivanje: Kuhaijte
u mikrovalnoj peénici na 700 W jo3
5-6 minuta dok se sir ne otopi i ne postane
kremast.
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@ Rizoto iz mikrovalne pecnice

@ 23 min. i x1-2
| Vrijeme kuhanja: 23 min.
Sastojci
200 g Rize Arborio
480 ml Pileceg ili povrtnog temeljca
120 ml Bijelog vina (opcija)
60g Naribanog parmezana
80¢g Usitnjenog crvenog luka
1 &edanj Cednjaka, mlievenog (3 g)
159 Maslaca
V2 Zlicice Soli
Va Zligice Papra
Priprema

1. Kuhanije crvenog luka i ¢ednjaka:

- U posudi prikladnoj za mikrovalnu peénicu
pomijedajte usitnjeni crveni luk, mljeveni
&ednjak i maslac. Kuhajte u mikrovalnoj
peénici na 700 W 2-3 minute, dok crveni
luk ne postane staklast.

2. Kuhanije rize:

- Dodaite rizu Arborio u zdjelu i promije3ajte
da se obloZi smjesom od maslaca.

- Dodaijte temeljac i bijelo vino (ako ga
upotrebliavate). Kuhaite u mikrovalnoj
peénici na 700 W 10-12 minuta,
mije3ajuéi svake 3-4 minute, dok riza ne
postane mekana i kremasta.

3. Zavrietak pripreme riZota:

- Umije3ajte naribani parmezan. Kuhajte
u mikrovalnoj peénici na 700 W jo3
2-3 minute. Zacinite solju i paprom te
posluZite vrude.



® Punjene paprike iz
mikrovalne peénice

® Patlidzan s parmezanom iz
mikrovalne peénice

@15min. &x]—Q @20min. ix]-Q
| Vrijeme kuhanija: | 15 min. | | Vrijeme kuhanija: | 20 min.
Sastojci Sastojci
2 Paprike 1 Veliki patlidZzan, narezan na
120 g Skuhane rize okrugle kriske
120 g Mljevene govedine ili puretine 240 ml Marinara umaka
120 ml Umaka od rajcice 120 g Naribanog mozzarella sira
30g Naribanog cheddar i 60g Naribanog parmezana
mozzarella sira 60g Krugnih mrvica
40g Usitnjenog crvenog luka 1 Jaje, razmuéeno
V2 Zligice Soli V2 Zligice Soli
V2 Zlicice Papra 2 Zligice Papra
Priprema Priprema

1. Priprema paprika:
- Odrezite vrhove paprika i uklonite

siemenke.

- Stavite ih u posudu prikladnu za mikrovalnu

pecnicu.

2. Priprema nadjeva:

- U posudi prikladnoj za mikrovalnu peénicu
pomijesajte skuhanu rizu, mlieveno meso,
umak od rajéice, usitnjeni crveni luk i po
zelji zaginsko bilje.

- Kuhajte u mikrovalnoj peénici na 700 W
4-5 minuta, dok se meso ne skuha.

3. Punjenje i kuhanje paprika:

- Napunite paprike skuhanom smjesom.

- Pospite ih naribanim sirom.

- Kuhaijte u mikrovalnoj peénici na 700 W
4-5 minuta, dok paprike ne omeksaiju i sir
se ne otopi.

1.

Priprema patlidzana:

- Umogite kritke patlidzana u razmuéeno
jaje, a zatim ih pospite krusnim mrvicama.

- Krike slozZite u jednom sloju na tanjur
prikladan za mikrovalnu peénicu.

- Pecite u mikrovalnoj peénici na 700 W
5-6 minuta, okreéuéi na pola, dok
patlidzan ne omek3a, a krusne mrvice ne
postanu zlatnosmede.

- U posudi prikladnoj za mikrovalnu peénicu
poredaite u sloju marinara umak, pegene
kriske patlidzana i naribani mozzarella sir.

- Ponovite slojeve dok ne potrogite sve

sastojke i zavriite sa slojem mozzarella i

2. Pecenje patlidzana:
3. Slaganije jela:

parmezan sira.
4. Kuhanie jela:

- Kuhaijte u mikrovalnoj peénici na 700 W
8-10 minuta dok se sir ne otopi i ne
postane mjehurast.
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® Ciséenije i njega

/\ OPASNOST! Opasnost od elektri¢nog
udara! Prije &iséenja: Uvijek izvucite mrezni
utika€ iz utiénice.
OPASNOST! Opasnost od opeklina!
Proizvod nemoijte Cistiti odmah nakon

pecenja. Pri¢ekajte da se proizvod potpuno
ohladi.

/\ UPOZORENUJE! Elektri¢ne dijelove
proizvoda ne uranjajte pod vodu ni druge
tekuéine. Proizvod nikada nemojte drzati pod
tekuéom vodom.

NAPOMENA:

Proizvod o¢istite odmah nakon $to se ohladi.
Osuseni ostaci hrane ne mogu se lako
ukloniti.

0e

[ Nemojte koristiti raspriivaée za ¢iséenie ni
druga agresivna sredstva za &idéenje jer bi
mogli ostaviti mrlie, pruge ili mutna mjesta na
povrsini.

1 Nemojte rabiti abrazivna sredstva za
ciscenje.

O Kudidte: Kudidte proizvoda &istite vlaznom
krpom.

® Uklanjanje smetniji

Problem Moguci uzroci
Proizvod ne pocinje kuhati. Vrata | 7 | nisu pravilno
zatvorena.

Prostor za kuhanije: Prostor za kuhanje
uvijek odrzavaite &istim. Kada su stijenke
uredaja poprskane namirnicamaiili prolivenim
teku¢inama, obrisite ih vlaznom krpom.

Po potrebi upotrijebite blago sredstvo za
ispiranje na krpi. Zatim obrisite krpom
navlazenom &istom vodom kako biste uklonili
sve ostatke sredstava za &iséenje.

Okretni tanjur: Redovno ¢istite okretni tanjur
toplom vodom sapunicom. Okreni je
tanjur prikladan za perilice posuda.

Prskanie i prljavstina: Redovito koristite vlaznu
krpu za uklanjanje prskanja i prljavitine sa
sliedecih dijelovar:

— Vrata | 7| (obje strane)

— Prozor za gledanie (obje strane)

— Briva vrata [6] i okolni dijelovi
Kondenzirana voda: Ako se kondenzacija
nakuplia na ili oko vaniske strane vrata [7],
obriite je mekom krpom. To se moze dogoditi
ako se proizvod koristi u izuzetno vlaznim
uvjetima.

Miris: Redovito uklanjajte mirise. U prostor za
kuhanie [10] stavite duboku mikrovalnu posudu
napunjenu jednom $alicom vode, sokom i
koricom limuna. Zagrijavajte smjesu 5 minuta.
Temeljito obriite prostor za kuhanije i osusite
ga mekom krpom.

Moguée riesenje
Zatvorite vrata .

Okretni tanjur | 2 | stvara jaku  Okretni tanjur | 2 | nije pravilno  Pravilno postavite okretni tanjur

buku pri okretanju. postavljen s okretni prsten s u prostor za kuhanie [10].
blokadom.
Okretni prsten | 2 |i/ili dno Ocistite okretni prsten |2 | i dno
prostora za kuhanje [10] prliavi  prostora za kuhanje [10].
su.

Svjetlo unutar proizvoda ne Zarulja je pokvarena. Obratite se sluzbi za korisnike.

radi.
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® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim
miestima za reciklazu.

N, UvaZavajte obiljezavanje ambalaZe za
&)  odvajanje otpada, ono je obiliezeno
@ s kraticama (a) i brojevima (b) sa
slijedeéim znacenjem: 1-7: plastika /
20-22: papir | karton / 80-98:
mije3ani materijali.

o« O moguénostima zbrinjavanja
dotrajalog proizvoda mozete se
raspitati kod vase opéinske ili gradske
uprave.

Zbog zadtite okolida ne bacaijte dotrajali
proizvod u kuéni otpad, ve¢ ga predaite
stru&nom zbrinjavaniju. Informacije

o mijestima za sakupljanje otpada i
njihovom radnom vremenu mozZete
dobiti pri Vasem nadleznom opéinskom
uredu.

® Jamstvo

Ovaqj proizvod je paZljivo proizveden prema strogim
smijernicama kvalitete i temeljito je ispitan prije
isporuke. U sluaju pogreske u materijalu ili izradi,
imate zakonska prava protiv prodavatelia proizvoda.
Vasa zakonska prava ni na koji nagin nisu ograniéena
naom garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma
kupnije. Garantni rok poginje s datumom kupovine.
Cuvo]re originalni raéun na sigurnom miestu jer je ovaj
dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva odtecenia ili nedostaci koji su veé prisutni u
trenutku kupnje moraiju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze
da je proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi
¢emo ga, po nasem izboru, besplatno popraviti ili
zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje odobrenim
zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za zamijenjene i
popravliene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio odtecen
ili nepropisno koridten ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodnii.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobi¢ajenom habanju, te se stoga
smatraju potro$nim dijelovima (npr. baterije, puniive
baterije, crijeva, spremnici s finfom), niti na o3tecenja
lomljivih dijelova, npr. prekidaga ili dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe
stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok podinje fei ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popraviene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio
stvari, jamstveni rok podinje teéi ponovno samo za
taj dio.

@ Postupak u slucaju koj
pokriven jamstvom

ije

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite raéun i broj artikla
(IAN 541001_2601, 541003_2601) kao dokaz
o kupniji.

Broj artikla moZete nadi na tipskoj plogici, na
gravuri, na naslovnoj stranici vasih uputa (dolie
liievo) ili na naljepnici na straznioj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi
kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku navedeno
odielienje servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, mozete ga
onda poslati na spomenutu adresu servisa bez
postarine za vas, s dokazom o kupniji (raun) i
opisom kakav je kvar i kada je nastao.

® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

AA.A Srpska oznaka sukladnosti

Cce
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Upozorenja i simboli koji se upotrebljavaju

Sledeca upozorenja se upotrebljavaju u uputstvu za upotrebu, kratkom priruéniku i na ambalazi:

OPASNOST! Ovaj simbol u
kombinaciji sa signalnom regju
,Opasnost” oznacava opasnost sa
visokim nivoom rizika koja, ako se ne
izbegne, moze rezultirati smréu ili tedkim
povredama.

“\_~ Naizmeniéna struja/napon

Hz

Herc (frekvencija napajanja)

Vati

UPOZORENUJE! Ovqj simbol

u kombinaciji sa signalnom regju
.Upozorenje” oznac¢ava opasnost sa
srednjim nivoom rizika koja, ako se ne
izbegne, moze rezultirati smréu ili tedkim
povredama.

Simbol za zadtitno uzemljenje

Proizvod upotrebljavajte samo u suvim
zatvorenim prostorima.

OPREZ! Ovaj simbol u kombinaciji
sa signalnom re&ju ,Oprez” oznadava
opasnost sa niskim nivoom rizika koja,
ako se ne izbegne, moze rezultirati
malim ili umjerenim povredama.

Opasnost - rizik od strujnog udaral

Upozorenije - vruéa povrsina!

PAZNJA! Ovqj simbol sa signalnom
re¢ju ,Oprez” ukazuje na moguéu
materijalnu 3tetu.

Bezbedno za hranu: Ovaj proizvod
nema 3tetan uticaj na ukus ili miris.

o> B b P

NAPOMENA! Ovaj simbol u
kombinaciji sa reéju ,Napomena”
pruza dodatne korisne informacije.

Pogodno za pranje u sudomasini (samo

okretni tanjir [ 2])

)

CE oznaka oznacava uskladenost sa
relevantnim direktivama EU koje se
odnose na ovaj proizvod.

Informacije o bezbednosti
Uputstvo za upotrebu
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MIKROTALASNA PECNICA

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini va3eg novog
proizvoda. Tako ste se odludili za visokokvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo ovog
proizvoda. Sadrzi vazna bezbednosna uputstva,
uputstva za upotrebu i odlaganie. Pre korid¢enja
proizvoda upoznaite se sa svim uputstvima za
rikovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo
onako kako je opisano i za navedene oblasti
primene. Predaite sve dokumente prilikom
isporuke proizvoda tre¢em licu.

O340
o

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ovaj i brojne druge priruénike moZete preuzeti i
pogledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem
ovog QR koda bicete direkino preusmereni na
veb stranicu Lidl servisa (www.lidl-service.com)
gde mozete otvoriti uputstvo za upotrebu
unosom broja artikla (IAN) 541001_2601,
541003_2601.

® Namenska upotreba

Ovaij proizvod je namenjen za zagrevanie i
pripremu hrane. Nemoijte da ga upotrebljavate u
druge svrhe.

Proizvod je namenjen samo za upotrebu

u privatnim domadéinstvima i ne sme da se
upotrebljava u medicinskom ili komercijalnom
sektoru.

Proizvodaé nije odgovoran za $tetu nastalu
nepravilnom upotrebom.
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® Opseg isporuke

Nakon raspakivanja proizvoda, proverite da i je
isporuka potpuna i da li su svi delovi u dobrom
stanju. Pre upotrebe uklonite sav ambalazni
materijal.

Ix Mikrotalasna peénica
Ix Okretni taniir

1x Drzag okretnog tanjira
1x Tockiéi

1x Korisnicki priruénik

® Opis delova
(sl. A)

Ventilacioni otvori (pozadina proizvoda - nije
prikazana na slici)

Okretni taniir sa togki¢ima i drzaé okretnog

tanjira

[3] Strujni kabl sa strujnim utikacem

1 Okretno dugme za napajanje POWER

15| Okretno dugme za namestanje vremena

TIMER

Sklop vrata (zaptivka vrata)

Okvir vrata

Dugme za otvaranje vrata

Bravica

0 Prostor za pripremu hrane

6]
A
8
9]

® Tehnicki podaci

Nominalni napon: 220-240 V~, 50 Hz
Potrosnja struje: 1100 W

Potro3nja struje u

isklju¢enom rezimu: 0,1 W

Klasa zastite: I

Izlazna snaga: 700 W

Frekvencija mikrotalasa: 2450 MHz

Zapremina prostora za

pripremu hrane: 20 litara
Masa: 10 kg
Dimenzije: 446 x 241 x 338 mm



Sa GS sertifikatom (SGS)

B Ovaj proizvod ispunjava zahteve evropskog
standarda EN 55011.

B U skladu sa ovim standardom, ovaj proizvod
je kategorisan kao oprema grupe 2 klase B.

B Grupa 2 = Proizvod namerno stvara
radiofrekventnu energiju u obliku
elekiromagnetnog zra&enja za toplotnu
obradu namirnica.

B Oprema klase B = Proizvod je pogodan za
upotrebu u domadinstvima.

Bezbednosne
napomene

PRE UPOTREBE PROIZVODA
UPOZNAJTE SE SA SVIM
INFORMACIJAMA O
BEZBEDNOSTI | UPUTSTVIMA
ZA UPOTREBU! AKO
PROIZVOD PROSLEDUJETE
DRUGIM OSOBAMA,
PRILOZITE | SVE DOKUMENTE!

U slucaju odteéenja uzrokovanih
nepostovanjem ovog uputstva
za upotrebu, garancija prestaje
da vazil Ne preuzimamo
odgovornost za posledi¢nu $tetu!
Ne preuzimamo odgovornost

za materijalnu $tetu ili telesne
povrede uzrokovane nepravilnim
rukovanjem ili nepostovanjem
bezbednosnih napomenal

VAZNE BEZBEDNOSNE
NAPOMENE
PAZLJIVO PROCITAJTE |
SACUVAJTE ZA BUDUCE
POTREBE.

® Ovaj proizvod mogu da
upotrebljavaju deca uzrasta
od 8 godina i starija, i osobe
ogranicenih fizickih, ¢ulnih
ili mentalnih sposobnosti ili
nedovoljnog iskustva i znanja
ako su pod nadzorom ili ako
su upuéeni u bezbedan nadin
upotrebe proizvoda i ako su
razumeli opasnosti u vezi sa
tim.
Deca ne smeju da se igraju
proizvodom.
Cid¢enje i odrzavanije koje
obavlja korisnik ne smeju da
obavljaju deca bez nadzora.

A UPOZORENJE! Ako su vrata
ili zaptivke vrata o$teceni,
proizvod ne sme da se
upotrebljava dok ga ne popravi
struéna osoba.

A UPOZORENJE! Obavljanje
radova servisiranja ili popravki
koji ukljuéuju uklanjanje
poklopca, koji pruza zadtitu od
izlaganja energiji mikrotalasa,
opasno je za sve osobe osim
za struéno osoblje.
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A UPOZORENUJE! Te¢nosti i

druge namirnice ne smeju da
se zagrevaju u zatvorenim
posudama jer mogu da
eksplodiraju.
B Ako se strujni kabl ovog
proizvoda osteti, mora da ga
zameni proizvodad, njegov
serviser ili sli¢no kvalifikovane
osobe, da bi se izbegle
opasnosti.
Ovaj proizvod je namenjen
za upotrebu u domadinstvu i
sli¢nim primenama, kao $to su:
- kuhinje namenjene
osoblju u prodavnicama,
kancelarijama i drugim
profesionalnim okruZenjima;
- seoska imanja;
- gosti hotela, motela i drugih
stambenih ustanova;

- smestajni objekti koji pruzaju
usluge noéenja i doru¢ka.
Iznad gornje strane proizvoda
treba ostaviti slobodan prostor

od najmanje 20 cm.
Upotrebljavajte samo kuhinjski
pribor koji je pogodan za
upotrebu u mikrotalasnim
rernama.

Metalne posude za namirnice
i napitke ne smeju da se
upotrebljavaju tokom pripreme
hrane u proizvodu.
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® Prilikom zagrevanja namirnica

u plastiénim ili papirnim
posudama, pratite proizvod
zbog moguénosti zapaljenja.
Proizvod je namenjen za
zagrevanje namirnica i
napitaka. Suenje namirnica

ili odeée i zagrevanje grejnih
podloga, papuéa, sundera,
mokre odede i sli¢nih predmeta
moze da rezultira opasnostima
od povreda, zapaljenja ili
pozara.

Ako iz proizvoda poéne

da izlazi dim, iskljucite ga

ili isklju¢ite ga iz strujnog
napajanja, a vrata drZite
zatvorenim da bi se zagusio
eventualni plamen.
Zagrevanje napitaka u
mikrotalasnim rernama moZe
da rezultira odgodenim
eruptivnim kljuéanjem, pa zbog
toga budite oprezni prilikom
rukovanja posudom.

Sadrzaj boéica za bebe i
teglica sa decijom hranom je
potrebno promesati ili protresti,
a temperaturu proveriti pre
konzumacije da bi se izbegle
opekotine.



¥ Jaja u ljusci ili cela tvrdo
kuvana jaja ne smeju da se
zagrevaju u mikrotalasnim
rernama, jer mogu da
eksplodiraju éak i posle
zavrietka postupka zagrevanija
u mikrotalasnoj rerni.

Proizvod je potrebno redovno
Cistiti i uklanjati ostatke hrane.
NeodrZavanije proizvoda u
Cistom stanju moZe da rezultira
unistenjem povrsine, sto moze
da negativno utiée na Zivotni
vek proizvoda i da rezultira
opasnim situacijama.

Proizvod ne sme da se disti
parnim Cistacem.

Proizvod je predviden da se
upotrebljava kao samostojedi
uredaj. Proizvod ne sme da se
stavlja u kuhinjske elemente ili u
sliéno okruZenie.

proizvoda dok je u upotrebi niti
neposredno nakon upotrebe.

A OPASNOST! Opasnost od

strujnog udara! Nemojte
da potapate proizvod u vodu
ili druge teénosti. Nemoijte
nikada da drzite proizvod pod
tekué¢om vodom.

A OPASNOST! Opasnost od

strujnog udara! Nemojte
nikada da upotrebljavate
odteéeni proizvod. Ako je
otecen, iskljucite proizvod iz
strujnog napajanja i obratite se
svom prodavcu.

Proizvod ne sme da se
upotrebljava ako je pao i

ako na njemu postoje vidljivi
znakovi ostecenja.

Pre prikljucivanja proizvoda
na strujno napajanje, proverite
da li vrednosti napona i struje

DODATNI SAVET ZA odgovaraju vrednostima na
BEZBEDNOST tipskoj plocici proizvoda.
B Osobe koje imaju pejsmejker W Zatitite strujni kabl od
treba da se konsultuju sa svojim odteéivanja. Nemoijte dozvoliti
lekarom o moguéim rizicima da kabl visi preko ostrih ivica,
upotrebe proizvoda pre nemojte da ga pritiskate ili
upotrebe proizvoda. savijate. Strujni kabl drzite dalje
/A OPASNOST! Rizik od od vruéih povrsina i otvorenog
opekotina! Tokom upotrebe plamena.
proizvod se zagreva. Ne
dodirujte vruéu povrsinu
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Postavljanje proizvoda
APAZNJA! Nemoite da

postavljate proizvod iznad
pedi ili drugog uredaja koji
stvara toplotu. Postavljanje na

takvom mestu moze uzrokovati

osteéenije proizvoda.

Rukovanje
/A OPASNOST! Rizik od

pozara! Uklonite sve metalne

zatvarale sa pakovanja
namirnice koju Zelite da
zagrejete.

® Nemoijte da premestate
proizvod kada radi.

® Nemoijte nikada da
upotrebljavate prazan
proizvod.

® Nemoijte da stavljate proizvod
na vruée ploce (3poret na
gas, elektriéni Sporet, $poret
na ugalj, itd.). Proizvod
upotrebljavaijte na ravnoj,
stabilnoj, &istoj, vatrostalnoj i
suvoj povrsini.

® Nemoijte da stavljate zapaljivi
materijal blizu proizvoda.

® Ovaj proizvod nije predviden
za rad pomoéu eksternog
tajmera ili zasebnog sistema
daljinskog upravljanja.
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Ciséenje i odrzavanje

A UPOZORENJE! Rizik od
povredal! Pre radova &igéenja
i kada ga ne upotrebljavate,
iskljucite proizvod iz strujnog
napajanja.

® Nemoijte da izvladite strujni
utika¢ iz strujne utiénice
povladenjem za strujni kabl.

W Zagdtitite proizvod, pripadajudi
strujni kabl i strujni utika¢ od
pradine, direktnog sunéevog
zra&enja, vode koja kapa i
prska.

m Uvek odistite zaptivke vrata,
Supljine i susedne delove (videti
odeljak “Cis¢enie i nega”).

u Nemoijte da skidate
svetlosivu pokrivnu
plodu od liskuna koja je
postavljena za zastitu
magnetrona u prostoru
za pripremu hrane.

® Ako je potrebno zameniti
sijalicu u proizvodu, neka to
uradi kvalifikovana struéna
osoba.



RADIO SMETNJE SA

DRUGIM UREDPAIJIMA

Rad proizvoda moZe izazvati

smetnje na vasem radiju, televiziji

ili sliénim uredajima.

Ako dode do takvih smetnji, mogu

se smanijiti ili ispraviti sledeéim

korektivnim merama:

m Ocistite vrata proizvoda i
zaptivke na vratima.

M Preusmerite antenu va$eg radija
ili televizije.

Drzite proizvod i prijemnik
fizicki odvojene jedan od
drugog.

® Udaljite proizvod od
prijemnika.

m Ukljuéite proizvod u drugu
zidnu utiénicu. Proizvod i
prijemnik treba da budu
prikljueni na razliéita kola.

BEZBEDNOSNE MERE

PREDOSTROZNOSTI

ZA IZBEGAVANJE

PREKOMERNE IZLOZENOSTI

ENERGLJI MIKROTALASA

® Nemoijte pokuavati da
upotrebljavate proizvod kada
su vrata otvorena.
To moZe dovesti do izlaganja
potencijalno Stetnoj dozi
mikrotalasnog zraéenija.
Vazno je i da ne lomite i ne
menjate sigurnosne brave.

® Nemojte da zahvatite predmete
izmedu vrata. Uverite se da
na zaptivkama nema ostataka
hrane ili sredstva za &iséenije.

@ Osnovni principi pripreme

hrane u mikrotalasnoj peénici

H Vreme pripreme hrane: obratite paznju

na vreme pripreme hrane. |zaberite najkrace
moguée navedeno vreme pripreme hrane i
povecaijte postavku po potrebi. Hrana koja se

moze da se zapali.

B Namirnice: ravnomerno rasporedite

komade namirnica u proizvodu. Isecite
namirnice na ofprilike jednake komade.
Postavite najdeblie komade blizu ivica.

B Pokrivanje namirnica poklopcem:

tokom pripreme pokrijte namirnice poklopcem
za mikrotalasnu rernu. Poklopac spre¢ava
prskanije i pomaze da se namirnice
ravnomerno pripreme.

u  Okretanje namirnica: tokom pripreme

okrenite namirnice jednom u proizvodu za
brzu pripremu namirnica poput piletine ili
hamburgera. Veliki komadi namirnica, kao
3to je na primer pecenije, treba da se okrenu
najmanje jednom.

Male komade namirnica, kao 3to su na
primer éufte, ponovo rasporedite na polovini
vremena za pripremu hrane. Okrenite éufte i
pomerite ih od sredine tanjira do ivice.

® Namirnice sa omotom/ljuskom: pre

pripreme probusite ljusku krompira, omote
kobasica i sliénih namirnica. Takve namirnice
u suprotnom mogu da eksplodiraju.

® Namirnice sa tankim omotom/

ljuskom: pre pripreme probusite cele
bundeve, jabuke, kestene i sli¢ne namirnice.

B Mast ili ulje: nemojte da odmrzavate

smrznutu mast ili ulje u proizvodu. Nemojte
da przite namirnice u proizvodu. Mast ili ulje
mogu da se zapale.
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B Napici: prilikom zagrevanja napitaka u
proizvodu, moze da dode do odgodene

pojave mehuri¢a kada napitak klju¢a. Budite

pazljivi kada rukujete posudom. Da biste
izbegli naglo klju¢anie:

ako je moguée, drzite odgovarajuéi stakleni
$tapié u te€nosti dok se zagreva.

Da biste izbegli neogekivanu pojavu
mehuriéa, ostavite te¢nost da odstoji u
prostoru za pripremu hrane 10| oko 20

sekundi nakon zagrevanija.

B Kokice: upotrebljavajte samo kokice koje su

pogodne za pripremu u mikrotalasnoj rerni.

® Upotreba odgovarajuéeg
posuda

H  |dealan materijal za upotrebu u mikrotalasnoj

rerni je materijal koji propudta mikrotalase i

time omogudava energiji da prodre u posudu

i zagreje namirnice. Mikrotalasi ne mogu
da prodru u metal. Iz tog razloga nemojte

da upotrebljavate metalne posude i metalno

posude.

B Kada proizvod upotrebljavate za zagrevanie,

nemoijte da upotrebljavate proizvode od
recikliranog papira. Takvi proizvodu mogu

da sadrze sitne metalne fragmente koji mogu

izazvati varnice i/ili pozar.
B Preporuéujemo da upotrebljavate okruglo/

ovalno posude, a ne kvadratne ili duguljaste
posude, jer namirnice imaju tendenciju da se

prekuvaju u uglovima. Sledeéa lista sadrzi
opste informacije koje ée vam pomoéi da
izaberete pravo posude.

Mikrotalasna
Posude

rerna
Vatrostalno staklo Da
Staklo koje nije vatrostalno Ne
Vatrostalna keramika Da
Plasti¢no posude pogodno za
upotrebu u mikrotalasnoj rerni Da
Kuhinijski papirni ubrusi Da
Metalna tacna/posluzavnik Ne
Aluminijumska folija i posude
od folije Ne
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/A UPOZORENUJE! Rizik od pozara! Kada

upotrebljavate proizvod, nemojte nikada da
upotrebliavate metalne predmete. Metali
reflektuju mikrotalasno zragenie, $to rezultira
stvaranjem varnica. To moze da izazove
pozar i trajno o3tecenje proizvodal

Pre prve upotrebe

/\ UPOZORENJE! Rizik od poZara!

Nemoijte nikada da upotrebljavate prazan
proizvod.

Uklonite ambalazni materijal (ukljugujudi
karton i traku u prostoru za pripremu hrane
[10]). Proverite da li su svi delovi kompletni.
Otistite proizvod i dodatnu opremu (videti
odeljak ,Ciséenie i odrzavanje”).

Oistite povrsinu suvom krpom da uklonite
vodu ili prasinu.

Postavljanje proizvoda

/\ UPOZORENJE! Rizik od pozara! Ovqj

proizvod nije pogodan za postavljanje u
kuhinjske elemente. Ventilacija proizvoda
nije dovoljno zagarantovana u zatvorenim
kuhinjskim elementima. U zatvorenim
kuhinjskim elementima proizvod moze da se
odteti i postoji opasnost od pozaral
Postavite proizvod na ravnu povriinu koja ima
dovolino prostora za ventilaciju:

- lzmedu proizvoda i susednih zidova mora
da postoji razmak od najmanje 10 cm (to
ukljuéuje boéne strane i zadnju stranu).
Treba da postoji moguénost potpunog
otvaranja vrata ‘

- Iznad gornje strane proizvoda treba
ostaviti slobodan prostor od najmanje 20
cm.

Sastavljanje

Umetnite drza¢ okretnog tanjira | 2 | na pogon
okretnog tanjira (u prostoru za pripremu
hrane [10]).

Postavite tocki¢e | 2 | na povriinu za togkice (u
prostoru za pripremu hrane [10]).



[ Postavite okretni tanjir | 2 | na togki¢e i drza
okretnog tanijira. Okretni tanjir mora da lezi
pravilno na drza&u okretnog tanijira.

O Prikljugite strujni utika& | 3 | u strujnu utiénicu.

Rukovanije

NAPOMENA! Prilikom prve upotrebe
proizvoda moze da se pojavi slab miris.
Uverite se da je prostorija adekvatno
provetrena.

SN

® Priprema hrane
/\ UPOZORENJE! Rizik od pozara! Kada

upotrebljavate proizvod, nemojte nikada da
upotrebljavate metalne predmete. Metali
reflektuju mikrotalasno zra&enie, $to rezultira
stvaranjem varnica. To moze da izazove
pozar i trajno o3tecenje proizvodal

® Odabir nivoa snage

400W
.

300W ® ® 500W

® 600W

150W ® ® 700W

[ Za odabir jednog od 6 nivoa snage
upotrebljavajte okretno dugme za napajanje

POWER:

Snaga za
Nivo snage pripremu Snaga
hrane
NIZAK 21 % 150 W
SR. NIZAK 57 % 400 W
SREDNJI 71% 500 W
SR. VISOK 86 % 600W
VISOK 100% 700 W

® Namestanje vremena za
pripremu hrane

TIMER Min | DEFROST & kg

O Za namestanje vremena za pripremu hrane
do 30 minuta, okrenite okretno dugme za

namestanje vremena TIMER .
® NAPOMENA! Odabir vremena kradeg

od 2 minuta: okrenite okretno dugme za
namestanje vremena TIMER | 5 | za vise od
2 minuta, a zatim se vratite na Zeljeno vreme.
Na ovaj nacin dobiju se taéniji rezultati.

® Pokretanje postupka
pripreme hrane

[ Kada namestite nivo snage i vreme, proizvod
pocinje sa postupkom pripreme hrane.

[ Nakon isteka namedtenog vremena za
pripremu hrane, postupak pripreme hrane se
automatski zavriava uz zvuéni signal.

® NAPOMENA! Okretno dugme za
namestanje vremena TIMER | 5 | uvek vratite
u polozaj 0 u sledeéim okolnostima:
- Hrana se uklanja iz proizvoda pre isteka
namestenog vremena za pripremu hrane.
- Proizvod se ne upotrebljava.

1 Prevremeno zaustavljanje postupka
pripreme hrane:
- Okrenite okretno dugme za namestanije
vremena TIMER | 5 | nazad u polozaj 0.
- Otvorite vrata | 7 | pritiskom na dugme za

otvaranje vrata .

@® NAPOMENA! Proizvod ulazi u iskljugeni

rezim.
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® Odmrzavanje namirnica

Za odmrzavanije namirnica upotrebljavajte
postavku 3 na okrethom dugmetu za napajanie

POWER [4].
@O NAPOMENE!

O Izaberite funkciju odmrzavanja na spolinom
redu na okretnom dugmetu za namestanije
vremena TIMER [5]. Funkcija odmrzavanja
prikazuije priblizno vreme potrebno za
odmrzavanje odredene mase mlevenog
mesa.

Izaberite nivo snage za odmrzavanije hrane
(300 W): Okrenite okretno dugme za
napajanje POWER .

Okrenite okretno dugme za namestanje
vremena TIMER | 5 | na 0,4 kg na spolinom
redu. Ovo postavka se odnosi na 6 minuta.
Da bi se obezbedilo ravnomerno
odmrzavanie, neke namirnice treba mesati ili
okretati nakon oko dve trecine vremena za
pripremu hrane.

Nakon isteka namestenog vremena: oglasava

. se zvuéni signal.
Primer: 9

Odmrzavanje 400 g mlevenog mesa:

@® Tabela za pripremu hrane i odmrzavanje

® Tabela za pripremu hrane

O Sledeca tabela za pripremu sadrzi razlicite primere primene i opisuje razli¢ite potrebne postavke.

Snaga za
pripremu Snaga Primer primene Masa Vreme
hrane
21 % 150 W Omeksavanije sladoleda 100 ml 1 min.

100 g 2 min.

videti tabelu za odmrzavanje

Toplienje maslaca
43 % 300 W

Odmrzavanje namirnica

57 % 400 W  Zagrevanije teénosti (iz frizidera) 200 ml 4 min.
o Ly 100 g sa .

71 % 500 W Kuvanie pirinéa 250 ml vode 15 min.
86 % 600 W  Zagrevanje zamrznutog povréa 200 g 4 min.
100 % 700 W Zagrevanje zamrznute instant 300g 6 min.

testenine

® Kuvanje u mikrotalasnoj

Namirnice Koli¢ina Snaga (W) Vreme (min) Informacije
Riblii filet 400 g 600 1015 Dodaijte malo vode i limunovog
soka.
Isecite povrée na komade. Dodajte
Povrée 250 g 500 510 malo vode. Povremeno promesaijte

hranu.
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Namirnice Koli¢ina Snaga (W) Vreme (min) Informacije
Isecite krompir na komade. Dodajte

Krompir 500¢g 700 8-10 malo vode. Povremeno promesaijte
hranu.

A 100 g pirinéa + T .

Pirina¢ 250 ml vode 600 15 Isperite pirinaé pre kuvanija.

Desert

(npr. puding, 100-300 g 500 1-5 Priprema prema uputstvu u receptu.

kapkeik)

Vekna od mesa 600 g 700 23.28 Zaginite veknu od mesa, stavite je

® Tabela za odmrzavanje

na tanjir i pokrijte tanjir poklopcem.

00 Sledeca tabela sadrzi priblizno vreme odmrzavanja za razlicite mase.
[ Ako Zeliena masa jo3 nije odmrznuta, povecaijte vreme odmrzavanja po potrebi.

Vreme odmrzavanja (mleveno

Masa Vreme odmrzavanja (povrée)
meso)

0,2 kg 4 min. 4 min.

0,4 kg 6 min. 8 min.

0,6 kg 8 min. 12 min.

0,8 kg 12 min. 16 min.

1,0 kg 15 min. 20 min.

® Zagrevanje zamrznute hrane

Namirnice Tezina Snaga (W) Vreme (min)
Supa 400 mL 600 8-10
Dinstanje 500 g 600 10-13
Prilozi . 500 g 600 810
(npr. pirinag, testenina)

Povrée 300 ¢g 600 8-10
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@® Karamel kokice

(:'9 24 min i x 8

Vreme pripreme: 20 min

Vreme kuvanja/pecenja: | 4 min
Sastojci

60g Kukuruza za kokice

240 g Smedeg Secera

60 mL Kukuruznog sirupa

3 kasike Nesoljenog maslaca

2 kasicice

Soli

@ Recepti
® Cokoladni kolaé u 3olji
@ 7 min & x 1
Vreme pripreme: 5 min
Vreme kuvanja/peéenja: | 2 min
Sastojci
4 kasike | Brasna
Vi kasike | Praska za pecivo
4 kasike | Secera u prahu
2 kadike | Kakao praha
1 Jaje
3 kadike | Mleka
3 kasdike | Bilinog ulja
Nekoliko | Ekstrakta vanile ili nekog drugog
kapi ekstrakta (opcionalno)
2 kadike | Komadiéa &okolade, oradastog
voéa ili grozdica (opcionalno)
Priprema

1.

Dodaijte brasno, prasak za pecivo, ecer u
prahu i kakao prah u veliku 3olju koja moze u
mikrotalasnu. Izmesaijte sve sastojke.

Dodaijte jaje i izmeajte sve sastojke.

Dodaijte mleko i bilino ulje. Dodaite ekstrakt
vanile ili neki drugi ekstrakt, ako Zelite.
Mesaite sve sastojke dok mesavina ne bude
glatka.

Ako Zelite, dodajte komadiée Eokolade,
oradasto voce ili grozdice. Izmeiaijte sve
sastojke.

Stavite 3olju u sredinu okretnog tanjira [2]
Pecite kola¢ na 700 W tokom 2 minuta ili dok
kola€ ne prestane da raste i ne postane &vrst.
Nosite rukavice za rernu da biste izvadili
vruéu 3olju. Uzivajte u ukusnom kola&u!
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1 kasicica | Ekstrakta vanile

Vs kasicice | Sode-bikarbone

Nekoliko

kapi Bilinog ulja (opcionalno)
Priprema

1.

Dodaijte zrna kukuruza u papirnu vredicu.
Dodaijte nekoliko kapi bilinog ulja, ako Zelite.
Presavijte gorniji deo vreéice nekoliko puta da
biste je zatvorili.

Stavite vrecicu u sredinu okretnog tanjira [2].
Pecite kukuruz na 700 W tokom 4 minuta ili
dok vise ne budete ¢uli zvuk ,kokanja”.
Priprema karamela: Dodaijte 3ecer, kukuruzni
sirup, maslac i so u veliku posudu koja moze
u mikrotalasnu. Kuvajte mesavinu na 700 W
tokom 2 minuta. Promesajte mesavinu i
kuvajte je na 700 W tokom jo3 2 minuta, dok
se ne stvori mnogo mehuriéa.

Dodaijte ekstrakt vanile i sodu-bikarbonu u
me3avinu karamela i dobro je promeiaite.
Odmah dodaite tredinu vruéeg karamela na
kokice u vredici. Zatvorite vredicu i protresite
je da biste oblozZili kokice. Dodaijte jo$
tre¢inu karamela na kokice. Zatvorite vredicu
i protresite je. Dodajte preostali karamel na
kokice i protresite vredicu jo3 jednom.

Stavite vredicu u sredinu okretnog tanjira [2].
Kuvaite kokice na 700 W tokom 1 minuta.
Nosite rukavice za rernu da biste izvadili i
protresli vruéu vredicu.



6. Istresite vruée karamel kokice u posudu.
Ostavite karamel kokice da se potpuno

ohlade, 20 minuta. Izlomite karamel kokice i

uZivaijte!

® Krompir za dorucak

@ 25 min |=| x 2
Vreme pripreme: 15 min
Vreme kuvanja/peéenja: | 10 min
Sastojci
2 Krompira srednje velicine
(oljudtena i iseéena na kriske)
V2 Glavice crnog luka (ise¢ene na
kriske)
Va kasigice | Soli
s kasicice | Bibera
Va kasicice | Soli sa belim lukom
60g Cedar sira
Priprema

1. Dodaijte kriske krompira i crnog luka u posudu

koja moze u mikrotalasnu.

2. Zadinite krompir i crni luk solju, biberom i
solju sa belim lukom. Sve dobro izme3aijte i
prekrijte posudu.

3. Stavite posudu u sredinu okretnog tanjira [2]
Kuvaite zacinjen krompir i crni luk na 700 W

tokom 9 minuta ili dok krompir ne bude
skuvan.

4. Dodaite sir i kuvajte na 500 W tokom
1 minuta.

5. Nosite rukavice za rernu da biste izvadili
vruéu posudu. UZivajte u ukusnom dorucku!

@® Losos iz mikrotalasne

Sastojci
1 kom Losos (400 g)
2 kasicice | Bibera
2 kasicice | Soli
2 kasigice | Vode
Va limuna
Priprema

1. lzvadite losos iz frizidera. Ako je zamrznut,
odmrznite ga tako $to ete postaviti snagu na
300 W a vreme na 6 min.

2. lzvadite odmrznuti losos i zacinite ga biberom

i solju.

3. Stavite zacinjeni losos na taniir i dodaijte 2

kasicice vode pa nakon toga poklopite tanijr.
Ako je pokriven plasti¢nom folijom, napravite
nekoliko rupa na foliji viljuskom.

4. Stavite posudu na okretni tanjir. Postavite
snagu mikrotalasne na 600 W i kuvajte 7 min.

5. Dodajte malo limunovog soka i posluzite.

® Vekna od mesa

@ 28 min |=| x 1
Vreme pripreme: 5 min
Vreme kuvanja/pecenja: | 23 min

(© 3338 min - x 23
Vreme pripreme: 10 min
Vreme kuvanja/pecenja: | 23-28 min
Sastojci

500 g Mlevene govedina

Va Glavice crnog luka

(ise¢ene na kockice)

1 Jaje (ulupano)

100 g Prezle

V4 kasigice | Bibera

Va kasigice | Soli

Za sos:

75 mlL Vode

1 kasika Senfa

2 kasike Ke&apa od paradajza

1 kasigica | Secera

Opciono Persun
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Priprema

1. Izmesajte mlevenu govedinu, cri luk, ulupano
jaje i prezlu tako da dobijete masu za veknu
od mesa, pa zadinite solju i biberom.

2. Oblikujte veknu od mesa i stavite je u posudu
za mikrotalasnu. Nakon toga pokrijte
posudu. Ako je pokrivena plasti¢nom folijom,
napravite nekoliko rupa na foliji viljuskom.

3. Kuvaite veknu od mesa oko 18-23 minuta na
snazi mikrotalasne od 700 W.

4. U meduvremenu izmeajte sve sastojke za sos
u maloj &iniji.

5. Nakon 3to vekna od mesa bude gotova,
prelijte sos preko nje. Poklopite i kuvaite u
mikrotalasnoj 5 minuta na snazi mikrotalasne
od 700 W.

6. Posluzite i uZivaite.

® Skampi sa limunom i belim
lukom iz mikrotalasne rerne

@ 10 min.

- 1-2

| Vreme kuvanija: 10 min.
Sastojci
200 g Ocidcenih skampa
2 &ena Belog luka, sitno naseckanog
1 Limun, sok
30g Maslaca
1 kasika Naseckanog periuna
So i biber po ukusu

Priprema

1. Stavite 3kampe u &iniju pogodnu za
mikrotalasnu rernu.

2. Dodaijte beli luk, sok od limuna, maslac, so i
biber.

3. Poklopite i kuvajte u mikrotalasnoj rerni
3-4 minute na visokoj temperaturi, dok
skampi ne postanu ruZi¢asti i dok se potpuno
ne skuvaiju.

4. Ukrasite perSunom i servirajte preko pirinéa ili
testenine.
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@® Makaroni sa sirom iz
mikrotalasne rerne

@ 20 min. i x 1
| Vreme kuvanja: | 20 min.
Sastojci

100 g Zakrivljenih makarona

120 ml Vode

60 ml Mleka

20g Visenamenskog brasna

20g Maslaca

60g Cheddar i mozzarella sira

V2 kasicice | Soli

Va kasigice | Bibera

Priprema

1. Skuvaite testeninu: Pome3ajte makarone i
vodu u &iniji pogodnoj za mikrotalasnu rernu.
Stavite iniju na okretni tanijir i kuvaite u
mikrotalasnoj rerni na 700 W 5-6 minuta, uz
me3anije na pola kuvanja.

2. Pripremite sos od sira: Otopite maslac na
500 W 2 minute. Ume3aijte bragno i mleko
tako da smesa postane glatka i da se zgusne.
Umesaite sir, so i biber.

3. Pomeiaite testeninu i sos: Dodaijte skuvane
makarone u sos od sira i mesajte dok
testenina ne bude ravnomerno prekrivena.

4. Zagrejte i servirajte: Kuvaijte u mikrotalasnoj
rerni na 700 W jo3 5-6 minuta dok se sir ne
otopi i dok ne postane kremast.



@® Rizoto iz mikrotalasne rerne

@ 23 min. & x1-2
| Vreme kuvanija: 23 min. |
Sastojci
200 g Pirin¢a Arborio
480 ml Pileceg ili povrtnog bujona
120 ml Belog vina (opcionalno)
60 g Sitno narendanog parmezana
80g Naseckanog crnog luka
1 &en Belog luka, sitno naseckan (3 g)
159 Maslaca
V2 kasigice | Soli
V4 kasigice | Bibera

Priprema

1. Skuvaite crni i beli luk:

- U &iniji pogodnoj za mikrotalasnu rernu
pomesaijte seckani crni luk, sitno seckani
beli luk i maslac. Kuvaijte u mikrotalasnoj
rerni na 700 W 2-3 minuta, dok crni luk
ne postane staklast.

2. Skuvaite pirinac:

- Dodaijte pirina& Arborio u &iniju i
promesaijte da se dobro obloZi mesavinom
od maslaca.

- Dodaijte bujon i belo vino (ako ga
upotrebljavate). Kuvaijte u mikrotalasnoj
rerni na 700 W 10-12 minuta, uz mesanje
svaka 3 -4 minuta, dok pirinag ne postane
mekan i kremast.

3. Zavrsite rizoto:

- Umesaite sitno narendani parmezan.

Kuvaite u mikrotalasnoj rerni na 700 W jos
2-3 minuta. Posolite i pobiberite i servirajte
vruce.

® Punjene paprike iz
mikrotalasne rerne

(15 min. ;X 1-2
| Vreme kuvanja: | 15 min.
Sastojci
2 Paprike
120 g Kuvanog pirin¢a
120 g Mlevenog govedeg ili éureceg
mesa
120 ml Sosa od paradajza
30g Narendanog cheddar i
mozzarella sira
404 Naseckanog crnog luka
V2 kasigice | Soli
V2 kasicice | Bibera

Priprema

1.

Pripremite paprike:

- Odsecite vrhove paprika i uklonite
semenke.

- Stavite paprike u &iniju pogodnu za
mikrotalasnu rernu.

Skuvaite nadev:

- U &iniji pogodnoj za mikrotalasnu rernu
pomeiajte kuvani pirinag, mleveno
meso, sos od paradajza, naseckani luk i
opcionalno zadinsko bilje.

- Kuvaijte u mikrotalasnoj rerni na 700 W
4-5 minuta, dok se meso ne skuva.

Napunite i skuvaijte paprike:

- Napunite paprike skuvanom smesom.
- Pospite ih narendanim sirom.

- Kuvaite u mikrotalasnoj rerni na 700 W
4-5 minuta, dok paprike ne omeksaiju i
dok se sir ne otopi.
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® Patlidzan sa parmezanom iz
mikrotalasne rerne

@ 20 min. i x1-2
| Vreme kuvanja: | 20 min.
Sastojci
1 Veliki patlidzan, iseéen na
okrugle kriske
240 ml Marinara sosa
120 g Narendanog mozzarella sira
60 g Sitno narendanog parmezana
60g Hlebnih mrvica
1 Jaje, umuéeno
V2 kasigice | Soli
V2 kasigice | Bibera

Priprema
1. Pripremite patlidzan:

- Stavite kritke patlidzana u umuéeno jaje, a

zatim ih pospite hlebnim mrvicama.

- Slozite kritke u jednom sloju na tanijir

pogodan za mikrotalasnu rernu.
2. Ispecite patlidzan:

- Pecite u mikrotalasnoj rerni na 700 W
5-6 minuta, uz okretanje na pola, dok
patlidzan ne omek3a i hlebne mrvice ne
postanu zlatno-smede.

3. Slozite jelo:

- U ¢iniji pogodnoj za mikrotalasnu rernu

sloZite u sloju marinara sos, kriske pecenog

patlidzana i narendani mozzarella sir.

- SlaZite u slojevima dok ne potrosite sve
sastojke i zavriite sa slojem mozzarella i
parmezan sira.

4. Kuvanie jela:

- Kuvajte u mikrotalasnoj rerni na 700 W
8-10 minuta dok se sir ne otopi i dok ne
postane mehurast.
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Ciséenje i odrzavanje

/\ OPASNOST! Opasnost od strujnog

udara! Pre &idcenja: proizvod uvek iskljucite
iz zidne uticnice.

OPASNOST! Rizik od opekotina!l
Nemojte da Cistite proizvod odmah nakon
rada. Sacekajte da se proizvod ohladi.

/A UPOZORENJE! Nemojte da potapate

0O

O

elekiri¢ne komponente proizvoda u vodu ili
druge te&nosti. Nemojte nikada da drzite
proizvod pod tekué¢om vodom.

NAPOMENE!

Oistite proizvod odmah nakon 3to se ohladi.
Kada se osuse, ostaci hrane ne mogu se lako
ukloniti.

Nemoijte upotrebljavati sprejeve za &iséenje

i druga agresivna sredstva za &iséenie, jer
mogu da uzrokuju mrlie, pruge ili zamucenje
na povriinama.

Nemoijte upotrebljavati abrazivna sredstva za
ciséenie.

Kuéiste: kuéiste proizvoda ¢istite viaznom
krpom.

Prostor za pripremu hrane: prostor za
pripremu hrane [10] uvek odrzavajte da bude
&ist. Ako se komadi od prskanja hrane ili
prolivena teénost zalepe za stenke proizvoda,
obrisite ih vlaznom krpom.

Ako je potrebno, na krpu nanesite blagi

te¢ni deterdZent. Zatim obriite krpom
navlazenom &istom vodom da uklonite ostatke
deterdZenta.

Okretni taniir: okretni tanijir | 2 | redovno Cistite
toplom sapunicom. Okretni tanjir mozete da
perete u sudomasini.

Mrlie od prskanja i prljavitina: viaznom
krpom redovno uklanjajte mrlie od prskanja i
prljavitinu sa sledecih komponenti:

- Vrata | 7 | (obe strane)

- Okno (obe strane)

- Zaptivka vrata [6]i susedne komponente



[ Kondenzacija: ako se kondenzacija nakuplia
na spolinoj strani ili oko spoljne strane vrata
[7], obrisite je mekom krpom. Kondenzacija
moze da se pojavi ako proizvod radi u
ekstremno vlaznim uslovima.

@® Resavanje problema

Problem Mogucéi uzrok

01 Neugodni mirisi: redovno uklanijajte
neugodne mirise. U prostor za pripremu
hrane 10| stavite duboku posudu za upotrebu
u mikrotalasnoj rerni - napunjenu &asom
vode sa sokom i korom od limuna. Me3avinu
zagrevajte 5 minuta. Prostor za pripremu
hrane dobro obrisite i osusite mekom krpom.

Moguce resenje

Proizvod ne pokrece postupak  Vrata nisu propisno zatvorena. Zatvorite vrata .

pripreme hrane.

Okretni taniir| 2 | stvara glasnu  Okretni taniir | 2 | nije pravilno
postavljen na tockice i drzaé

buku prilikom okretanja.
okretnog tanjira.

Tocki¢i | 2 |i/ili dno prostora za
pripremu hrane nisu Cisti.

Postavite okretni tanjir | 2 | pravilno
u prostor za pripremu hrane [10].

Ocistite tockice | 2 | i dno prostora
za pripremu hrane [10]

Svetlo u proizvodu ne radi.

® Odlaganije

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje moZete odlagati na lokalnim
mestima za reciklaZu.

Obratite paznju na oznaéavanije
materijala za pakovanie pri odvajanju
otpada, koji je oznacen skraéenicama
(a) i brojevima (b) sa sledeéim
zna&enjem: 1-7: plastika / 20-22:
papir i karton / 80-98: me3avine.
Moguénosti za uklanjanie iskorisé¢enog
proizvoda mozete saznati u vadoj
opdtinskoj ili gradskoj upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine
nemojte bacati vas proizvod kada

je iskoriséen kuénom otpadu, nego
ga ponesite na odgovarajuée mesto
za odlaganje otpada. Informacije o
mestima za sakupljanje i njihovom
radnom vremenu mozete dobiti u vasoj
lokalnoj administraciji.

Sijalica je neispravna.

Obratite se korisnigkoj sluzbi.

® Garancija

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potrodade mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

B da pozovete korisnicki servis:
0800 300 180

B poialiete e-mail na:
owim@lidl.rs

B posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacuvate fiskalni raéun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zatiti
potro3aéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti
iskljuguje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zadtiti potrodaca po

osnovu zakonske odgovornosti prodavea za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbed:i:

B besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobiéajene upotrebe
ili zbog gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

B zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom izjavom, u
sluéaju da opravka nije moguéa, ili

B ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavea povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD,
odnosno felefonom, pisanim putem ili elektronskim
putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu fiskalnog raduna na uvvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenom
Zakonom.
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Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim

sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni racun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na
uredaiju posledica delovanja spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanja, o3teéenja gumenih delova,
rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokualo da popravi
tre¢e neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &i¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koridéen u profesionalne
svrhe.



Naziv proizvoda: | Mikrotalasna peénica

Model: HG14265, HG14266

IAN / Serijski broj: | 541001_2601,
541003_2601

Proizvodad: OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm

Nemacka

Davalac garancije- | Lidl Srbija KD
uvoznik: Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180

E-mail: owim@lidl.rs

Datum predaje

robe potro$adu: datum sa fiskalnog raguna
Uvozi i stavlja u Lidl Srbija KD
promet: Prva juzna radna 3

22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

® Postupak garancije
Da biste osigurali brzo obradu vadeg slu&aja,

molimo vas da pratite sledeéa uputstva:

Molimo vas da priloZite raéun i broj artikla
(IAN 541001_2601, 541003_2601) kao
dokaz o kupovini.

Broj artikla éete nadi na tipskoj plogici, kao
gravuru na prednjoj strani uputstva (dole levo) ili

kao nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaija.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih
nedostataka, molimo vas da kontaktirate sluzbu
za pomoc telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozete vratiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste
priloZili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete)

i informacije o tome 3ta je kvar i kada se to

dogodilo.

@® Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

AAA Srpska oznaka usaglasenosti

Cce
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Mpeaynpeaysamwa u ynorpebeun cumbonm ........... ... .. Crpakmua

BoBen ... ... Crpanuua
MpeaBraeHa ynotpeba . . ... ... Crpanuua
CoApXKUHA HA UCTIOPAKATA « . o o e e oo e e e e Crpanuua
ONMUC HA BEMIOBUTE . .« o o v e e e et e e e e e e e Crpanuua
TEXHUUKM FOAATOLM « « « vt e ettt et e e et e e e e e e e e e e Crpanuua

Be3sbeaHOCHM yNATCTBA. ... .................................... Crpanuua

OCHOBHM NPUHLMNYN HA roTBEee€ BO MUKPpobpaHoBa neuka . Crpanuua
KopucTejkn cooaBETEH COA 30 TOTBEHE . ..ot v vt e e et CrpaHuua

MpeanpBaraynotpeba....................................... Crpanmya
Mo3MUMOHUPALE HA MPOMBBOAOT . . . . ettt Crpanuua
CRIOMYBAME .+ . .o e ettt et et et e e e e e e e e e CrpaHuua

PabBoTembe. ... Crpanuua
TOTBEHDE XPAHT . . ..ttt et Crpanuua
M360p HA HUBO HA MOKHOCT . . . .\ttt ettt ettt Crpanuua
[MocTaByBatbE HO BPEMETO 30 TOTBEFLE. . . .. v v e ettt e e e et e e e e CrpaHuua
3anouHyBabe HA MPOLECOT HO FOTBEHBE . . . .« e Crpatuua
OAMP3HYBAHE XPOAHT . .+« o e e et e e e e e e e e e e e e e e e e Crpatuua

Tabenu 3a roTBetbe M OAMP3HYBAME .. ...................... Crpanmua
TABENA 30 TOTBEIDE .« o v e e e e e e e e e e e e e e Crpanuua
[oTBEHE CO MUKPOBPAHOBA MEUKA .« « .« vttt ettt e et e e Crpatuua
TABENa 30 OAMPBHYBAHSE . . . . o o oottt ettt e e e Crpanuua
3arpeBatbe 3AMP3HATA XPOAH « .« ¢« v vt e et e e e et e e e et Crpanuua

PelenTy . ... ... Crpanuua
YOKONAAEH KOMAU BO LUOMQ . . oo oo e Crpanuua
KapaMenmampaHa MUEHKA . . ..ottt et e Crpanuua
KOMAMPHM 30 MOJABOK . . o« oot Crpanuua
Jlococ BO MUKPOBPAHOBA MEUKA. .+« o o vttt et e Crpatuua
PonaT MECO . ... Crpanuua
Pakumta co IMMOH 1 TyK BO MMKPOBPAHOBA MEUKA . . . . oo oo e e e Crpanuua
MakapoHu co cupetbe BO MUKPOBPAHOBA MEUKA. . . . oo oo e e Crpanuua
PUKOTO BO MUKPOBPAHOBA MEUKT .« .+« « o o vv ettt e e et Crpanuua
MonHeTH MURepKu BO MUKPOBPAHOBA MEUKQ. « . . .t v ot ve e e e Crpanuua
Mogap pomar co napmesan Bo MUKPOBPAHOBA MEUKA . .« oo v v v e v Crpanuua

UNCTEme MTPMDKA ... ... o Crpatuua

PewaBawe npobnemun....... ... Crpakmua

OANarambe . .............. Crpanmua

rupauuuiu ....................................................... Crpanuua
Moctanka Bo Cryuaj HO FAPAHLMIA . . .. vvee e Crpanuua
CEPBUC o ettt CrpaHuua
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CnepHuBe npeaynpenyBara ce KOPUCTAT BO MPMPAYHMKOT 30 KOPUCHMULM, KPATKUOT MPUPAUHMK 1

Mpeaynpeaysamwa un ynorpebenn cumbonn

HOA NAKyBAHETO!:

OMNACHOCT! Ogoj cumbon,

BO KoMbuHaumja co 36opor 3a
curnanusmparse ,Onactoct”
03HQAYYBA OMACHOCT Of BUCOK PU3UK
KOja, [OKOMKY He Ce CMpeum, Moxe
AC NPeaM3BMKA CMPT MK CEPUO3HA
noepeaaq.

“\_~ Hauzmenuuna crpyja/sontaxa

Hz

Xepun (cbpekseHuuja Ha cHabaysarbe)

W

Baru

MPEAYNPEAYBAHE! Osoj cumbon,
BO kombuHaumja co curHantmot 36op
.[peaynpenysare” o3HauyBa pusmnk
o4 cpefeH CTeneH Koj, AOKOMKY He ce
cripeum, MOXe Aa Pe3ynTMpa o CMPT
WM CEPUO3HA NoBpeaa.

Cumbon 3a 3awWTHUTHO 3a3eMjyBatbe

Kopwcrerte ro anaparor camo Bo cysu
BHATPELLHM NPOCTOPHH.

MPETMA3JIUBO! Osoj cumbon,
Bo kombuHaumja co curHanHmot 36op
,Tpetnaznueo” o3Hauysa onacHoct
OFL, HU3OK PU3MK KOjQ, AOKONKY He ce
Ccnpeum, Moxe Aa NPeAn3BUKA Mana
WNK ymepeHa nospeaa.

OnacHoct - pusuk of ctpyeH yaap!

Mpenynpenysatbe - xetwka nospLumHal

BHUMAHME! Osoj cumbon co
curHantuor 36op |, BHumanue”
03HAUYYBA MOXHA MATEPHU{QIHA LTETa.

Besbennoct 3a xpana: Osoj anaparor
HEMQ HEeraTMBeH eekT BP3 BKYCOT WU
MMPUCOT.

SH AN R

3ABEJIELLKA: Ogoj cmbon so
kombuHauuja co ,3abenewka”
obe3beaysa AoNONHUTENHN KOPHCHM
MHDOPMALMM.

I-IOI'O,ElHO 30 MAWKHK 30 MMeHe CagoBu

(camo potmpaukara umkmia [2])

3

CE o3Hakara o3Hauysa ycornaceHoct
CO peneBaHTHUTe AMpekTMBY Ha EY wro
Ce OfIHECYBAAT HA OBO| NPOU3BOA.

BesbennocHu nHpopmavmu
Ynaterea 3a ynotpeba
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MUKPOBPAHOBA MEYKA

® Bosep

Be uectutame 3a kynysarbeto Ha Bawwot Hos
npoussog. Co Toa ce oayunBTe 30 KBANUTETEH
npoussog. Ynartcteoto 3a ynotpeba e aen oa
0BOj NPou3B0oA. Toa CoAp M BAXKHM MHOPMALMM
30 besbeaHocT, KopUCTeHbe U OTCTPAHYBAtbE.
3anosHajte ce co cuTe ynatctea 3a ynotpeba
6e3beaHocT npea A ro KOPUCTUTE NPOM3BOAOT.
Kopwucrete ro nponssogot camo kako wro

€ OMUIIaHO M 3a HaBeaeHHTe HameHu. [1pu
NpeAaBarbe Ha MPOW3BOAOT HA TPETH NULA,
npesaaeTe rm cute NPUAPYXHU [LOKYMEHTH.

[=] %%, 4: =]
=

&

[=]

www.lidl-service.com

OBa 1 MHOry ApyrH ynaTcTBa MOXeTe

AQ MM NpesemeTe W npernefate Ha
www.lidl-service.com. Co ckenuparse Ha osoj QR-
kop ke Buaete AUpeKTHO NpeHacoueHn Ha Beb-
ctpanmyara Lidl-Service (www.lidl-service.com),
KaAe WTOo Co BHeCyBarbe Ha bpojoT Ha apTukioT
(IAN) 541001_2601, 541003_2601 moxete

na ro oteopute Baweto ynarereo 3a ynotpeba.
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® MpeaBuaeHa ynotpeba
OBoj nponsBoa e HAOMEHET 30 3arpeBarbe 1

noarotoeka Ha xpaxa. He ynotpebysaire ro 3a
HMKOjO OPYra HOMEHA.

[MpousBopoT e An3QjHUPAH MCKITyUMBO 30
ynoTpeba Bo Np1BATHM AOMAKMHCTBA M HE CMee
[0 Ce KOPUCTU BO MEOMLMHCKU UM KOMEPLM|QNHK
HOMEHMU.

np0M3BO,DMTeJ10T HE& CHOCK OAroBOPHOCT 30
WwTeTa NpeansBUKaHA o4 HenpasunHa yno1'pe60.

@® Copap)xvHa Ha ucnopakara

Mo oTnakysarbe HO NPOM3BOAOT, NpoBEpeTe
[Q/M MCOPAYKATA € KOMMIETHA M AGNHU CHTe
nenosu ce Bo fobpa cocrojba. MNpes ynotpeba
oTcTpaHeTe ja uenata ambanaxa.

1x MukpobpaHosa neuka

Ix Potnpauka unHmja

1x [pxau 30 potMpauka umnHuja
1x Banjauu

Tx [Mpupayuruk 3a KopUCHULM

@® Onuc Ha genosBute
(Cn. A)

.

Ortsopu 3a BenTUnaumja (saaeH Aen oa
NPOM3BOAOT - He € UNYCTPUPAHO)
Potupauka unhuja co Banjak 1 apxay
Kaben 3a ctpyja co npuknyuok
Potnpauko konue POWER

Potupauko konue TIMER

Cknonyeatbe Ha BpaTata (3anTmska Ha
BparTa)

Pamka Ha Bpata

Konue 3a oteopatbe Ha Bparata
bpasa

Komopa 3a rotsere

[o]o]~]e]]

Blkele]N]



@® TexHUuKu nogaroum

220-240 V~, 50 Hz

HoMmuHaneH HanoH:

Motpowysauka Ha

cTpyja: 1100 W
Motpowysauka Ha

EeHepruja Bo UCKITyYeH

PEXUM: 01w
Knaca Ha sawmmra: |

M3nesHa mokHocT: 700 W
DpekseHumja Ha

mukpobpaHosata

neuka: 2450 MHz
Bonymen Ha komoparta

3a roteerbe 20 nutpu
TesxuHa: 10 kg
Mepxu: 446 x 241 x 338 mm

GS-ceptcprumpatro (SGS)

B Osoj npoussog rv ucnontyea baparsara Ha
esponckuor ctangapa EN 55011,

B Bo comnacHocT co 0Boj cTaHAapa, oBoj
NPOM3BOA € KNACUPULMPAH KOKO ONPeMa og
[pyna 2 Onpema oa Knaca b.

B [pyna 2 = [Npon3BOAOT HOMEHCKH reHepupa
paanopeKkBEHTHA eHepruja BO hopMa Ha
€/IEKTPOMArHETHO 3payete 3a TEPMUUKA
obpabotka Ha xpaHa.

B Onpema og knaca b = lMNpouseogor e
norogeH 3a ynotpeba Bo Aomalurm objekTu.

A BesbeaHocHu ynarcrea

MPEA OA O KOPUCTUTE
MPOU3BOAOT, 3ANO3HAJTE
CE CO CHTE BE3BEAHOCHHU
NHDOPMALIMU U YTIATCTBA
3A YTIOTPEBA. KOTATO
MPEOABATE OBOJ NMPON3BOA
HA OPYTU, BKJTYHETE T’ CUTE
AOKYMEHTHU!

Bo cnyuaj Ha owrTeTyBatbe, Koe
NPOM3NEryBA OA HEMOUUTYBAHE
Ha oBMe ynatcTea 3a pabora,
bapatbeto 3a rapaHumja Hema
Aa Baxu! He ce npudpaka
OLrOBOPHOCT 3a MOCNEA0BATENHMU
wretu! Bo cnyuaj Ha matepujanHo
OLUTETYBAHE MMM JIMUHA NOBPEeaa
NPEANU3BMKAHA Of HEMPABUIHO
PAKYBAHE MM HEMOYUTYBAHE HA
besbenHocHuTe ynatctea, He ce
npudpaka oaroBopHocT!
BAXXHU BESBEAHOCHMU
YNATCTBA
NMPOYUTAITE BHUMATE/THO
N 3AYYBAJTE T 3A UOAHA
PEDEPEHLA

® OBoj nponsBoa MOXAT Ad O
KOPMCTAT AeLd Ha BO3pacT
oa 8 roanHM 1 noseke,
KOKO M NIULQA CO HOMAEHH
pM3UYKKM, CEH3OPHU MU
MEHTANHK cnocobHoCcTH UK
HE[OCTATOK HA UCKYCTBO M
3HOetbe, AOKOSKY Ce MOA
HQA30P MM LOKOMKY UM Ce
AOLEHM YNATCTBA BO BPCKA CO
ynoTtpebarta Ha npoussogoT
Ha BbesbeneH HaumH M fgokonky
M pasbupaar BkyuyeHute
OMACHOCTH.
Heuara He cmeaT ga cu urpaat
CO NPOM3BOAOT.
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Yucrermeto u onpxysareto - KYjHCKM nMpocTop 3a

HQ YPEAOT He CMeaT Ad ' NepPCOHAN BO NPOAABHULM,
M3BpLUIYBaAT Aeua bes Haasop. KQHLENapuu u apyru

ANPEAYNPEAYBAIDE! pabothn cpeanty;
Hokonky Bparata mnm - KYKM HO (DapMa;
3QNTUBKWTE HO BPATATA Ce ~ OA CTPAHA HA KIIMEHTU BO
OLUTETEeHM, MPOU3BOAOT HE CMee XOTeNU, MOTENIU U APYTH
Aa Ce KOPUCTU AOAEKA He ro cranbern onkpyxysarsa;
NOMNPABK KOMMETEHTHO NULIE. ~ ONKpy>yBared oA TMROT HA

ANPEAYMPEQYBAHE! XOTeNK 3a HOKEBAHE CO

nojagox.

® Haa ropHaTta NoBpLMHA Ha
NPOM3BOAOT MOPA AG OCTAHE
Hajmanky 20 cm cnobopeH
npocrop.

B Kopucrtete camo npubop Koj
e norogex 3a ynotpeba Bo
M1KpobpaHoBa neuka.

¥ MeTanHu cofoBu 30 XpaHa U
nMjanaum He ce AO3BONEHMU NPy
roTBEtbe CO NPOU3BOLOT.

B [Npwu 3arpesarbe XpaHa Bo
MAGCTUYHM UK XAPTUEHM
conoBM, cneaete ro
NPOM3BOAOT NOPAAN MOXHOCT
OA nanetse.

¥ [1pousBofoT € HOMEHET 3a
30rpeBare XPaHa M nujanauy.
Cywetbe xpaHa v obneka,
KOKO M 3arpeBarbe rpejHu
NepHUUMIbA, BIOLKKM, CYHFEpH,
BIQXKHM KPMM U CIIMUHO MOXE
Aa JoBene A0 PU3MK of
noBpeaa, nanere Un Noxap.

OnacHo e 3a koj buno apyr
OCBEH 30 KOMMETEHTHO NnLe
A0 U3BPLUYBA CEPBMC MU
NONPABKA LWTO BKIYYyBA
OTCTPOHYBAHE HA KAMAK LITO
LUTUTU OA U3NOXEHOCT HA
MHKpobpaHoBa eHepryja.

ANPEAYNPEOAYBAHHE!
TeuHocTuTe W ApyraTta XpaHa
He CMeaT 4a ce 3arpeBaart BO
3aTBOpEHM canoBu buaejku
MOXe A eKCnnoaMpaar.

B Axo kabenot 3a HanojyBatse
e owrTeTteH, Mopa Aa buae
30MEHET Of, MPOU3BOANTENOT,
HEroBUOT CEPBMCEH AreHT Ui
KBANMUKYBAHW IMLA 30 AA Ce
M3berHe onacHocT.

¥ MNpownssogoT e HaMEHeT 3a
ynotpeba Bo 4OMAKUHCTBO 1
C/IMUHW HOMEHM KAKO LUTO Ce:

140 MK



W Ako ce nojaBu yag, Uckyuerte
ro NPOW3BOAOT WNK U3BOLETE
ro NPUKITYYOKOT OA CTpyja

M Ap>KeTe ja BpaTaTa
30aTBOPEHA 30 Ad Ce 3aAyLaT
€BEHTYQ/THUTE MNAMEHUMHA.
3arpeBarbeTo HA NUjanALM BO
MUKpOBpaHOBA Neuka Moxe
AC NPEAN3BUKA OLIOKEHO
CUnHO BpMetbe, Na bugete
BHUMATENHU NPU PAKYBAHE CO
capor.

Coap1HaTa Ha WuLeHua

3a bebura 1 Ternnuku co
xpaHa 3a bebura Tpeba aa
Cce NPOMeLLa UK NpoTpece, d
Temnepartypara Ad ce NpoBepH
NpeA KOHCYMUPatbe, 3a A ce
M3berHaT usropeHnum.

¥ Jajua Bo Nywna v uenu
BApeHM jajua He Tpeba aa ce
3arpeBaat BO MukpobpaHosa
MeuKa 30TOd LTO MOXe Ad
eKCMIoAMPAaT, AYPU M MO
30BPLUYBAHE HO 30rPEBAHETO.
Mpoussogot Tpeba penosHo
AQ Ce YUCTU U Ad Ce OTCTPAHAT
CUTE OCTATOLM OA XPAHQ.
Heunct nponssoa moxe Aa
AOBeAe 4O OLWTETYBAHE

HO MOBPLUMHATA, LUITO MOXE
HEeraTMBHO Ad BAWjae Ha
TPAJHOCTA M €BEHTYAIHO Aa
NPEAN3BMKA OMACHA CUTyaumja.

W [Mpoussogor He Tpeba aa ce

YUCTU CO YMCTAY HA napea.

¥ [NpowusBonoT e npeABKAEH 30

camocTojHa ynotpeba. He
CMee Ad ce CTaBa BO wkadg
WNK CIMYEH 3aTBOPEH NPOCTOP.

AONOJ/THUTENTHU
BESBEAHOCHU COBETU

® Jluua co cpues nejcmejkep

Tpeba fa ce koHcynTMpaAAT co
CBOJOT JIEKAP 30 MOXHM PU3MLIK
o[l KOPUCTEHE HA NPOM3BOAOT
npea Aa ro ynotpebar.

A OMACHOCT! Pusuk oa

nsropenuuyu! Bo texkor

Ha ynotpebara anaparor
CTaHyBa xexok. He gonupajre
|a TOonnaTa NOBPLUMHA HA
NPOM3BOAOT 3 BPEME Ha
ynotpeba unu BegHaw no
30BpLUIYBAHE.

A OMACHOCT! Pusuk

oA ctpyeH yaap! He
noTonyBeajTe ro NPOU3BOAOT
BO BOAQ UM APYTU TEUHOCTY.
Hukoraw He apxete ro
MPOM3BOAOT NOJ NPOTOYHA
BOAQ.
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A OMACHOCT! Pusuk og
cTpyeH yaap! Hukoraw
He ynotpebyBsajre owrTeTeH
npownseog. [lokonky
NPOWU3BOAOT € OLUTETEH,
UCKITyyeTe ro oA CTpyja U
KOHTAKTMPQA|TE O BALWMOT
npoaaBauy.

¥ Anaparort He cmee Aa ce
KOPMCTU AOKONKY NAZHAN,
AOKOJIKY UM BUAJIMBU 3HALM
HQ OLUTETYBAHbE.

¥ Npen fa ro npuknyuute
NPOW3BOOT, NPOBepeTe AA/M
BPEAHOCTUTE HA HAMOHOT M
HQ CTPYyjaTA OAroBAPAAT HA
BPEAHOCTUTE MPUKAXKAHMU HA
€TUKETATA HA NPOU3BOAOT.

® 3awmutysajte ro kabenot 3a
HAMOjyBAHE Of OLITETYBAHE.
He ocrtaBajre ro aa Bucu
Haa ocTpu pabosy, He ro
NPUTUCKQ|TE UK CBUTKYBA|TE.
HpxeTe ro kabenor 3a
HaNo|yBAHE NOAANEKY Of
KeLLKW NOBPLUMHM U OTBOPEH
oraH
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MosuumoHupame Ha
npousBoAoT

ABHUMAHME! He

WHCTANMPQ[TEe FO NPOU3BOLOT
HOZ WNOPET UK APYT ypen,
LWITO CO3A40BA TOMIMHA.
[NoctaByBare Ha TAKBO
MecTo MOXe Aa NPean3BUKA
OLITETYBAHE.

Paboremwe
A OMACHOCT! Pusuk oa

noxxap! Orcrpanete ru

CUTE METONHM KAMALM OF,
NAKYBAHETO HO XPAHATA LUTO
NnaHMpaTe Ad ja 3arpeerte.
He nomecrysajre ro anaparor
pogeka paborty.

Hukoraw He BknyuyBajTe ro
NPOM3BOAOT KOTa € NPA3eH.
He nocrasysajte ro anaparor
Ha XeLku nnoun (co rac,
eNIeKTPUYHKU, BO ondpaToT Ha
roTBerbe Ha jarneH u cn.).
PakyBajre co anaparort Ha
PAMHa, cTabumHa, uncta,
OrHOOTMOPHA U CYBA
NOBPLUMHA.

He nocrasyBajte 3ananueu
matepujanu bancky go
NPOU3BOAOT.

Co anaparort He Moxe Aa

Ce paKyBd CO HOLBOPELLEH
Tajmep unu nocebeH cuctem 3a
KOHTPONA OA AANEUMHA.



UYucrerbe n rpuxa

ANPEAYNPEAYBAIE! Pusuk
oa noBpeaa! /cknyyete ro
anapaToT OA HAMO|yBAHETO
npes YUCTEHE M KOrd He ce
KOPMUCTH.

¥ He ro usenekysajre
MPMKITYYOKOT 3a CTpYyja oA
wTekepoT co kabenor 3a
cTpyja.

¥ 3awTurete ro nPOM3BOAOT,
HeroBuoT kaben 1 npuKTyYoK
30 CTPyja o4 NpaB, AMPEKTHA
COHYEBA CBETIMHA, KANere 1
NPCKakbe HA BOAQ.

W Cekoralu yucrete ru
3QNTUBKKTE HO BPATATQ,
BANABHATMHUTE U coceaHnTe
nenosu (suaete ,Ynucrerse u
rpuxa”).

u He otctpanysaijre
ja ceetno cueata
30LITUTHA MAOYA OA MHUKA
NOCTABEHA BO komoparta
30 roTBeHse 3d A4d ro
30LUTUTU MATHETPOHOT.

B Ako cBeTMnkaTa BO NPOU3BOAOT
Tpeba aa ce 3amenu, Toa
Tpeba aa ro Hanpasu
KBAMMAPUKYBOH TEXHUYAP.

PAAUO MNMPEYKU CO APYTU
YPEOAU

Pabotetrseto Ha nponseopoT Moxe
AC NPean3BMKA MPeUkn Ha Paamo,
TENEBM30P MU CIIMUHM YPEaN.
Joxkonky ce nojasar Taksu
Mpeuku, MoXe Aa Ce HaAMANAT UK
KOPEerupaar co cneaH1Be Mepku
30 OTCTPAHYBAHE:

B Ucumucrete ja Bparata u
3anTUBKMTE.

W Ycornacete ja GHTEHATA Ha
POAMOTO UK TENEBU3OPOT.
Jp>xeTe ru nponssopoT
MPUEMHMKOT OAAQNEYEHH.

B [NomecteTe ro NpPou3BoAOT
noaaneky o4 NPUEMHMKOT.

B BknyyeTe ro nponssomot
BO APYT SMAEH LUTEKep.
MpousBoAOT M NpUEMHUKOT
Tpeba na buaar noepsaHu Ha
PA3MYHKM KoNa.

BESBEOHOCHU MEPKUA

3A CIMPEJYYBAE

HA NMPEKYMEPHA

N3NOXXEHOCT

HA EHEPTUJA O

MUKPOBPAHOBA

¥ He obuaysaijre ce aa ro
KOPMCTUTE NPOM3BOZOT KOra
BPATATA € OTBOPEHA.
OBa moxe fa gosefe Ao
U3NOXYBAHbE HO NOTEHLM|ANHO
WITETHO MUKPOBpaHOBO
3pauetbe.
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Wcto taka, BaxHo e aa He ce
CKPLUAT MU MAHUMYIMPAAT
besbenHochute bpasu.

He 3arnaeysajre Huwro nomery
Bpartara. Ocurypete ce geka
HO 3QNTUBKUTE HEMA OCTATOLIU
OA XPOHA WK CPEACTBO 3a
unCTEHbE.

OCHOBHM NPUHLMMK HA
roreserbe BO MMKpobpaHoBa
neuka

CoBeTH 3a roTBeme: BHimasaijre

Ha BpemeTo Ha roteetbe. M3beperte ro
HAjKPATKOTO NPENOPAYCAHO BPEME M MO
notpeba npoponxete. XpaHata wTo ce roteu
NPeaonro MoXe AA MOYHE A4 YOAW WM A ce
3ananu.

Xpana: PamHomepHo pacriopeaeTte ru
NApYUHATA XPAHA BO Npou3Bogor. Mceuete
ja XpaHaTa Ha napumnksa co NpUbAXHO

ucta ronemuna. Moctasete ru Hajaebennte
napuntba koH pabosure.

MokpuBamwe Ha xpaHara: [Nokpusajre
ja XpaHaTa co Kanak noroaeH 3a
mukpobparosa neuka. Kanakot cnpeuysa
MPCKAtbe U MOMAra BO PAMHOMEPHO rOTBEHE
Ha XpaHara.

Bprere Ha xpaHaTta: 3a Bpeme Ha
rOTBEHETO, CBPTETE [ XPAHATA eAHALL

30 nobp30o roTeerse Ha jaAeHA KAko Ha

np. nunewko unu xambyprepu. lonemute
MAPUYUHLA XPAHA, KAKO LTO CE NApYnHba
Meco, Mopa Aa ce cBpTaT bapem eaHaLu.
LlenocHo pacnopepnete ru manute napumtsa
XPAHQ, KAKO WTO ce KOoTUHATA, Mo
NonoBMHA O BpeMeTo 3a roteerbe. Caprete
M KOPTMHATA U NTOMECTETE U Of CPEAUHATA
Ha uMHKMjaTa koH pabosuTe.

XpaHa co nywnu: [pen rotserse,
npobogete r1 nywnuTe of KOMNUPH,
konbacute u cnuunara xpaxa. Bo cnpotueto,
MOXe A eKCrIoAMpaar.
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XpaHa co aebenn nywnu: MNpeg
roTeerbe, npobogete 1 TkBHTE, jabonkata,
KOCTEHMTE U CIIMYHATA XPAHA.

Mactu nnu macno: He ogmpsHysaijre
30MP3HATA MACT UM MACTIO BO MPOM3BOAOT.
He npsxete xpata Bo npoussogor. Macra
WM MOCNIOTO MOXe A Ce 3amnaar.
Mujanaum: Kora sarpesare nujanouu

CO MPOM3BOAOT, CO3AABAHETO MEYPUMHA
Moxe Aa buae oANoXKeHO KOra NMjanokor Ke
3oBpue. bugerte BHMMaTEnHM npu pakysarbe
co capot. 3a aa usbertete HeHagejHo
CO3A0BAHE MEypuHtba:

Jlokonky e MOXHO, CTaBeTe COOABETHA
CTAK/IEHA MPAYKA BO TEYHOCTA 30 BPeMeE Ha
3arpeBareTo.

3a aa usberHete HeouekyBaHO CO3AABAMbE
Meypumtba, OCTABETE A TEYHOCTA AA OTCTOU
BO komopara 3a rotsetse [10] okony 20
CeKyHAM MO 3arpeBarbeTo.

Mykanku: Kopucrete camo nykaHku
HOMeHeTH 30 MUKPObpPaHOBaA Meuka.

Kopucrejku cooaBeTeH cap 3a
roTBere

Maeannmot matepujan 3a ynotpeba o
MUKpPOBPAHOBA Neuka e oHOj WTO NponywTa
MHKpoBpaHOBM, 0BO3MOXYBAjKkH eHeprujaTa
AQ HOBRE3e BO CaAoT W Ad ja 3arpee
xparara. MukpobpaHosute He moxar aa
Hasnesat Bo metan. [opaay oBa, He Tpeba
AQ Ce KOPUCTAT MEeTANHM CaaoBM 1 Npubop
3a rotBetbe.

Kora ro kopucTute nponssogort 3a
3arpeBarbe, He KOpMUCTeTe NPOM3BOAM
HanpaBseHn o peunkinpaHa xaptuja. Tne
MOXe AQ COAPXKAT CUTHU (PPArMeHTH of
MeTan, KoM MOXAT AQ NPEeaM3BMKAAT MCKPH
/man noxap.

Mpenopauysame ynotpeba Ha TpkanesHm/
OBQNHW CAAOBM 30 FOTBEHE HAMECTO
KBOAPATHM WU M3A0MKEHN canoBy, buaejku
XPAHATa BO AFAMTE MMA TeHAEHUM|a Aa ce
npeneue. CneaHUOT CNMCOK AQBA ONLUTH
COBeTH KoM Ke BU NOMOTHAT npy u3bopot Ha
NPaBMIEH COA 30 roTeetbe.



Mpubop 3a roteere AL
neuka

OrHootnopHo cTakno Ja
Crakno Koe He e oTMopHO Ha
TOMAMHA He
OrHooTnopHa kepammka Ja
Mnactnunm cagosm norogHu
30 MMKkpobpaHoBa neuka Ha
KyjHcka ponHa [a
Meranta TauHa/unnuja He
Anymunnymcka conmja u
QNYMUHUYMCKM CABOBH He

/\ NMPEOYMNPEAYBAHME! Pusuk oa

noxap! Hukoraw He kopucrete

METQ/THU NPEAMETH KOTA FO KOPUCTHTE
npoussogot. Metanure ja peconextupaar
MukpobpaHoBaTa eHeprija 1 Toa AoBeayBa
no cospasatse nckpu. OBa Moxe fa
NPeaM3BUKA NOXAP 1 HEMOMPABIMBO 44 MO
owTeTy npoussogort!

Mpea npBara ynotpeba

MPEAYNPEOYBAHE! Pusuk og
noxxap! Hukoraw He BkyuyBajre ro

NPOW3BOAOT KOFa € NpaseH.
OrtctpaHeTe ro MaTepujanoT 3a NakyBakbe
(BKNYUMTENHO UM KAPTOHOT M CenoTe|noT Bo
KOMOPQTA 3Q roTBeHe ) Mposepete nanu
CHUTE [IeNOBU Ce KOMMMETHMU.

Mcumcrete ro nponssomot v Herosute
noaatoum (Buagete ,Yucrerbe u Hera”).
Mcumcrete ja noBpLuiMHaTa €O CyBa Kpna 3a
[Q OTCTPAHWTE BOAA MW NPALLMHA.

Mosuunonunpare Ha
npousBofoT

MPEAYTMNPEAYBAHSE! Pusuk op
noxap! Osoj npoussoa He e norogeH

30 Brpa/yBarbe BO KyjHCKM enemenT. Bo
30TBOPEHM ENEMEHTH, BEHTUIALM|ATA HA
MPOU3BOAOT HE € JOBOJHO 3AraPaHTMPAHA.
MpounsBoaoT Moxe Aa ce OWTETU U NOCTOM
pu3mk oA noxap!

®© e

MocraBete ro NpousBoAOT HA PAMHA

NOBPLUMHA KOjO OBO3MOXYBA AOBOJIHO

NpPOCTOP 3a BEHTUNALM{Q:

- Mopa aa octare Hajmanky 10 cm
cnobopet npoctop nomery npoMsBoaoT
W cocenHuTe sMAOBM (BKTYUyBAjKM Y
CTPAHMUHUTE 1 304HKOT sua). Mopa aa
MOXe LiefloCHO A Ce OTBOPM BPATATA

- Haa roprara noepuwmHa Ha nponssogor
Mopa Aa octaHe Hajmanky 20 cm

cnobogeH npoctop.

CxnonyBame

Mocrasete ro ApxayoT 3a poTUpaukara
UMHK[a
nnoua (BHATpe BO KOMOPATA 34 roTBEHE
Mocrasete ro Banjakot | 2 | Ha KpyxHaATa
noBpLKHA (BHATPE BO KOMOPATA 34 roTBetbe
Mocrasete ja potupaukata unHuja Bp3
BQ/I{AKOT M BP3 APXAYOT 30 POTMPAYKA
unnuja. Potupaukata umHuja Mopa npaBuIHO

co

HQ MOTFOHOT HA POTMPAUKATA

[0 CTOM HO APXKAYOT.
[NoBpzeTe ro npukyyokor 3a cTpyja
wTekep.

Paboreme

3ABENELLKA: MoxHo e fa ce nojasu
cnab mupuc npu npeata ynotpeba Ha
npoussogot. Ocuryperte ce feka BO
NPOCTOPH|ATA UMA JOBOJIHO BEHTUNALM|Q.

FoTBere xpaHa

MPEAYNPEOYBAE! Pusuk og
noxap! Hukoraw He kopuctete

MeTaH1 NPeAMETH KOra ro KOpUCTUTE
npouseogotr. Metanute ja pedpnekmpaar
MukpobpaHOBATA eHeprija 1 Toa aoBesyBa
Ao cospasatbe nckpu. OBa Moxe aa
NPEAM3BUKA NOXAP M HEMOMPABIMBO A rO
owTetn npoussoaor!
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o M360p HA HUBO HO MOKHOCT ® 3ABENELWIKA: M1360p Ha Bpeme nokpaTko
oa 2 muuyTu: Ceprere ro konueto TIMER
* AW no 2 MMHYTM, @ NOTOA BPATETE IO HA

300w @ ® 500w

cakarorto Bpeme. OBa AejcTBue AaBa

® 600W
NONPELMU3HUA PE3YNTATH.

Toow e * Toow @ 3anouHyBaHE HA NPOLIECOT HA
roTBetbe

[0 Kora ke buaat noctaBeHn MOKHOCTA W

BPEMETO, NPOU3BOAOT 3ANOYHYBA CO pG6OTG.

[ Kopucrete ro potnpauko konue POWER [0 Kora ke ucTeue noctaBeHOTO Bpeme Ha
30 aa usbepete eaHo of 6-Te HMBOA HA rOTBEHE, MPOLIECOT HA FOTBEHE ABTOMATCKM
MOKHOCT: 30BpLUYBA 1 CE OIACYBA 3BYUYEH CUMHAI.
Hu?o LI Mosmoct na Moitocr (D 3ABENELUKA: Cexoraw sparete ro
NOKHOCT roTeeibe konueto TIMER Ha nosuumja 0 Bo
HUCKO 21% 150 W cneaHuBe cnyyan:
OMP3HYBAHE . - XpaHarta e ©3BAAEHA Of NPOM3BOAOT
XPAHA & 43% 300W npes Ad UCTeYe MOCTABEHOTO BPEME HA
roTBeme.
M. HUCKO 57 % 400w - lMpowusBogort He ce KopucTH.
MED 71% 500 W
0 MpexnHyBare Ha NPOLECOT HA
M. BUCOK 86% 600 W roTBeme npeaspeme:
BUCOK 100% 700 W - Bparerte ro konueto TIMER | 5 | Hazog Ha
nosuumja 0.
- OrBopere ja Bparata NPUTUCKAKM O
® MocraByBare Ha BpemeTo 3a konueto 3a otopatbe | 8],
roteeme (D 3ABENELUKA: MMpou3sogoT Brerysd Bo
TIMER Min | DEFROST & kg UCKITYYEH PEeXHM.

® Opmp3HyBame XpaHa

Kopwcrete ja 3 noctaskara Ha potupaukoTo

konue POWER | 4 | 30 ogmp3HyBatbe XpaHa.
® 3ABENELUKU:

[l WUsbepeTe ja dyHKuMjaTa 30 0AMP3HYBAHbE
HO HOABOPELLUHATA JIMHU|A Of KONUYETO
TIMER . Dynkumjata 30 oamp3aHyBarbe

ro NoKaxyBa npubanxkHoTO Bpeme notpebHo

30 OAMP3HYBAHE 30 COOABETHATA TEXMHA HA

MereHo Meco.
Mpumep:
OanmpsHysare 400 g meneHo meco:

0 Csprere ro konueto TIMER | 5 | 30 aa
nocrasute Bpeme Ha roteerse 4o 30 MuHyTH.

M3bepete ro HMBOTO HO MOKHOCT 30
oampsHysatse xpara (300 W): 3asprete ro
konueto POWER .
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3asprerte ro konueto TIMER | 5| 1a0,4 kg
Ha HogsopelwHata auHuja. OBaa noctaska
ce ofHecyBd HA & MUHYTH.

[ 3a paMHOMEPHO OAMP3HYBAHE, AeN Of
xpaHara Tpeba Aa ce npomelLa uan NpespTy
Mo OKOJy ABE TPETMHU OA BPEMeTO.

[0 Tlo ucrekoT Ha NOCTABEHOTO BpeMeTo: ce

Cnyuwa 3By4eH cUrHan.

® Tabenu 3a roTBeme U OAMP3HYBAKE

® Tabena 3a rorBemwe

[0 Tabenara 3a roteetse noaony Aasa PAsIMYHKA NPMMEPH 3A NPUMEHA U T ONKLLYBA PA3SIUYHKTE
I'lOTpeGHM NOCTABKM.

MoxkHocT Ha

roTBebe MokHocT Mpumep 3a npumena  TexxuHa Bpeme
21 % 150 W OmeknyBarse Ha cnagonea 100 ml T MuH
Tonetse nyTe 100 2 MuH
43 % 300 W yiep 9
OampsHyBatre XpaHa BugeTe ja Tabenara 3a oAMp3HyBatbe
579 400 W 3arpeBatrbe Ha TEUHOCT 200 ml 4 v
(oa ppmxmaep)
o 100 g co
71 % 500 W  Totsetbe opus 250 ml soaa 15 MuH
86 % 600 W 3arpeBatbe Ha 3aMp3HAT 200 rp 4 v
3eneHuyK
100 % 700 W 3arpeBatbe HA 3AMP3HATH 300 g 6 M

MHCTAHT TECTEHUHU

® loTBere co MUKpobpaHoBa neuka

XpaHa KonnunHa MokHoct (W)Bpeme (mun.) Undpopmanun

®une oa pnba 400 g 600 10-15 Honaire Manky 8oaa u cok o
JIMMOH.
Mceuete ro senenuykor Ha

3eneHuyk 250 g 500 5-10 napuuntba. [loaajre manky Boaa.
Meuwajre ja xpaHata nospemeHo.
Mceuete rv komnupute Ha

Komnupu 500 ¢g 700 8-10 napunkea. Joaajte manky Boaa.
Meuuaijre ja xpaHaTta noBpemeHo.

+
Opws 100 g opus 600 15 McnnakHete ro opusor npen
250 ml Boaa roteete.
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Xpana Konnunna MokHoct (W) Bpeme (MuH.) UHcpopmauun

Aecepr lNoaroTeeHo cnopen ynarctaara 3a
(Ha np. nyaunr,  100-300 g 500 1-5 A peay

peuenr.
konave)

3aumnHeTe ro NapUeTo Meco, cTaBeTe
Mapue meco 600 g 700 23-28 ro BO COji M NOKPH{Te ro cafoT co

Kanak.

® Tabena za oampsHyBame

O

Mogony e NPUKAXAHO NPUBANKHOTO BpeMe HA OAMP3HYBAHE NOTPEBHO 30 PASANUHK TEXHMHY.
O TMponomkeTte ro BpeMeTo HA OAMP3HYBAHbE NO NOTPEbA Ao CAKAHATA TEXMHA C& yluTe He e

oAMp3HaTa.
e SeemeIeommyaone  Spens s oy
0,2 kg 4 MuH 4 MuH
0,4 kg 6 MuH 8 MuH
0,6 kg 8 MuH 12 mMuH
0,8 kg 12 muH 16 MuH
1,0 kg 15 MuH 20 muH

® 3arpeBame 3aMp3HATa XpaHa

XpaHa TexxuHa MokHoct (W) Bpeme (MuH.)
Cyna 400 ml 600 8-10
Uopba 500 g 600 10-13
Mpunosu

(Ha np. opwus, 500 g 600 8-10
TECTEHMHM)

3eneHuyk 300 ¢g 600 8-10
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@® Peuentn

® YokonapeH konau Bo wonja

®7MMH &x]

6. Hocete pakasuum 30 pepHa 3a Aa ja
M3BAAMTE TOMNATA LWOM[d. Y>KMBA[TE BO
BKYCHMOT konay!

® KapamenusupaHa nueHka

Bpeme Ha noarotoska: | 5 MuH

Bpeme Ha roteerbe: 2 MuH
Cocrojku

4 cynenn naxknum | bpawro

V4 cynena naxknua | MNpawok 3a neunso

4 cynenu naxuum | LLlekep Bo npas

2 cynenn naxvun | Kakao Bo npas

1 Jajue

@ 24 MuH & x 8

Bpeme Ha noarotoska: 20 muH

Bpeme Ha rotBerse: 4 My
Cocrojkn

60g 3pHa oA nuyeHka

240 g Kadpeas wekep

60 ml Cupyn oa nueHka

3 cyneHu naxuun | Mneko

3 cyneHu naxuum HeconeH nytep

3 CyneHn Naxuuum Pacturento macno

Hekonky kanku Ekctpakr o Banuna mnm

Apyr ekcTpakT (no xenba)

V2 kadpeHa Con
NAXKMYKA

1 kacbena naknuka | Exctpakt on Banuna

2 CyneHn naxuuu L‘IOKO.I'ICI,EIHM napunmba,
iGTKGCTM nao40BU UNU

cyBo rposije (no xenba)

V4 kacpera naxuuka | Coaa bukapboHa

Hekonky kanku Pacturento macno

(no »xenba)

MoaroroBka

1. Hogajre bpawwHo, npawok 3a neumso,
LeKep BO MPAB U KAKAO BO MPAB BO rofieMa
Wwonja norogHa 3a MMKpobpaHoBa neuka.
M3melwuajre 1 cute coctojku.

2. [Jopagnete enHo jajue 1 U3MeLajTe v cute
COCTOjKM.

3. [Jopanere MIeko U pacTUTENHO MACHo.
Jopanete ekctpakt oa BAHWIA unu Apyr
ekcTpakT, no xenba. Mamewajre ru cute
COCTOjKM AOAEKA CMECaTa He CTaHe
XOMOTeHa.

4. [lokonky cakate, JOAGAETE YOKONOAHM
NApYMHbA, [OTKACTM MIOLOBU UM CYBO rposje.
M3meluajte 1 cute cocTojku.

5. Tlocrasete ja wonjata Bo cpeanHaTa Ha
potnpaukata unHmja | 2 |. [Neuete ro konavor
Ha 700 W Bo tpaetbe of 2 MUHYTH MK
[OAEKA KONAYOT He NpecTaHe Ad pacTe 1 He

CTAHE UBPCT.

Moaroroska

1. Jomonete rv 3pHATa NYeHKa BO XapTueHa
keca. [lonapete HeKONKy KAMK1 pacTUTenHo
macno, no xenba. CeuTkajte ro ropHuoT aen
0f} KECATA HEKOSIKY MATH 30 A | 3ATBOPHTE.

2. Tlocrasete ja kecata BO CPeAMHATA HA

POTMPAUKATA YMHU[a
Ha 700 W Bo tpaetbe of 4 MuHyTH Uin
AOAEKA NOBeKe He Ce CNyLa 3BYKOT
Jnykarbe”.

3. Tloarotoska Ha kapamen: Jonanete wekep,
CUpYN Off MYEHKa, MyTep 1 CON BO roNeM cag,
norofeH 3a MukpobpaHosa neuka. loTeete ja
cmecara Ha 700 W Bo tpaetbe of 2 MUHYTH.
Mpomewwajre ja cmecara u roteete ja Ha
700 W ywre 2 MuHYTH AoAeKa He dpopmmupa
MHOTY MeypumHsa.

. [otBeTe ja nueHkata
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4. Jlonapete ekcTpaKT o4 BAHWNA U coad
BukapboHa Bo cMecata oa kapamen u
nobpo npometwaire. Begraw gonanete
€[1HA TPETMHA O BPENMOT KAPAME BP3
nykaHKuTe BO kecara. 3aTBOpeTe ja Kecarda
1 nNpoTpeceTe jd 30 A4A M Npemaukare
nykaHkure. Jlogagete ywre efHa TpetuHa
Ofi KOPAMENOT BP3 MykaHkuTe. 3atBOpeTe
ja kecara u npotpecete. oaanete ro
NPEOCTAHATMOT KAPAMES BP3 NYKAHKUTE U
npoTpeceTe |a KecaTa ylte efHaLl.

5. Tocrasere ja kecata Bo cpeamHaTa
Ha poTupaukarta umuHuja | 2 |. fotserte ja
nykankute Ha 700 W Bo tpaetse og 1

MuHyTH. HoceTe pakasuuym 3a pepHa 3a aa ja

M3BOAMTE W NpOTPEeceTe ToNNaTa Keca.
6. Mcryperte ja Tonnara KapamenmsMpaHa
nuenka Bo cag. Ocrasere ja
KAPAMENM3MPAHATA NYEHKA LIENIOCHO
aa ce onaan 20 munytn. Opsojre ja
KOPAMeNM3MpaHATa NYEHKA U yxuBajTe!

@® Komnupwu 3a nojapok

MoarorosBka

1.

[Lonanete napunkba KOMNMP U KPOMMA BO
caa norogeH 3a MukpobpaHoBsa neuka.
3aumHeTe r’M KOMMUPKUTE U KPOMUAOT CO COfl,
61bep 1 con oa nyk. lobpo usmewwajre cé u
NOKpHM|Te ro caaoT.

lMocTasete ro capoT BO cpeanHaTa Ha
potpaukata untuja | 2 |. foteete ru
3aumMHeTMTE KOMNUPK U kpomua Ha 700 W so
Tpaetbe 04 9 MUHYTH MK [OAEKA KOMMMPUTE
He Ce LieNIOCHO 3rOTBEHM.

Honanete cupetse u rotsete Ha 500 W Bo
Tpaetbe o4 1 MuHyTa.

Hocete pakasuuu 3a pepHa 3a Aa ro
M3BOAMTE TOMAMOT Caf. YKMBA[TE BO BKYCHUOT
nojagok!

JNococ Bo mukpobpaHoea
neuka

@28MMH ix]

BpeMe HQ NoAroToBKa:

BpeMe HQ rotBeHe:

Cocrojku

1 napue

Nococ (400 g)

V2 kadpeHa naxuuka

Bubep

V2 kadpeHa naxuuka

Con

2 kadpeHn NaxKMUKM

Bona

Va

JNumon

@ 25 muu & X2

Bpeme Ha noarotoska: 15 MuH

BpeMme Ha roteetse: 10 muu
Cocrojku

2 Komnmpu co cpeara ronemmnta

(M3nynenu u nceuenn)

V2 Kpomua (nceuxan)

Vs xagpena | Con

NAKMYKA

Vs cyneHa Bubep

NAKMYKA

Vs xadpena | Con og nyk

NOAKMYKA

60 g Kawkasan yeaap

150 MK

MNMoarotoBka

1.

M3Bagete ro nococot oa ppuxuaep.

Ako 61n 3aMp3HaT, 0oAMP3HETE TO CO

nocrasyBate Ha MokHocta Ha 300 W u
BPEMETO Ha & MUHYTH.

ro co 6ubep u con.

M3BCIJJ,eTe ro OAMpP3HATUOT JTIOCOC M 3A4YMHETE

Craete ro 3a4MHETUOT NOCOC BO cagu

H[OAAAETe 2 NAXKMUKM BOAA, O NOTOA NOKPH{TE

ro cagor. Ako e MNOKPMEH CO NNACTUYHA
06BMBKO, HanpaseTe HEKOKY AynKK HA
O6BMBKCITG CO BUNYLLKA.




4. Craserte ro cafoT HA POTUPAUKA YMHH]GL.

lMocragete ja MoKHOCTa Ha MMkpobpaHosata

neuka Ha 600 W u roteete 7 MuHYTH.
5. Jlopanete Manky cok of JIMMOH M
cepsupajTe.

@® Ponar meco

(© 3338 mun - 2-3

Bpeme Ha noarotoska: 10 MuH

Bpeme Ha rotserse: 23-28 muH
Cocrojku

500 g Meneho roseacko meco

V2 Kpomua (cutHo ceukan)

1 Jajue (u3marero)

100 g NebHu Tpoukm

V4 kacpeHa Bubep

NAKAYKA

V4 kadpeHa Con

JIAXKHMUKQ

3a cocor:

75 ml Boaa

1 cynena CeHdp

NAKULA

2 cyneHu Keuan og aomatu

NAKALM

1 kadeHa LLlekep

JIAXKHMUKa

OnuuoHanHo Maraoroc
MoaroToBka

1. M3MeluajTe ro MeneHoTo rosecko Meco,
KPOMMAOT, U3MATEHOTO jajue 1 nebHute

TPOLWKH 30 AQ HANPABUTE BEKHA Of CMEca co
MeCcoTo 1 3aumnHeTe co con u bubep.
OdpopmeTe BEKHA OA MECOTO U CTaBeTe ja
BO cap norodeH 3a MukpobpaHoBsa neuka.
lMoToa nokpujte ro cagot. Ako e nokpueH

co nnactMuHa obBHBKa, HaNpaBeTe HeKonKy
Aynku Ha obBUBKATA CO BUNYLIKA.

@]OMMH

lMeuete ja BekHata of meco okony 18-23
MUHYTH Ha MMKpobparosa mokHocT og 700
W.

Bo mefyBpeme, 3meLuajre r1 cute coCTojku
30 COCOT BO M COA.

Orkako ke buae rotoso, npenujte ro cocot
BP3 MeneHata BekHa. [okpuire 1 3arpejre
BO MMKPOBpPAHOBa Neuka 5 MUHYTH Ha
mukpobparosa mokHocT og 700 W.
Cepeupaire 1 yxusajre.

Pakuuiba co NIMMOH U NyK BO
MukpobpaHoBa neuka

- x 12

| BpeMe HQ rotBeme:

10 MuH

Cocrojku

200 g

POKLIMH:G, MU3NYyNneHn u bes KU

2

YewHnba CutHo CeLUKaH NnyK

1

Cok op nMMoH

30g

Mytep

1 cynena
lenetitel

CeukaH margoHoc

Con 1 bubep no Bryc

Moaroroska

1.

Craserte r pakummaTa BO cag noroAeH 3a
MHKpobpaHoBa neuka.

Lonapete nyk, cok of IMMOH, MyTep, con 1
6ubep.

lMokpwuite u 3arpejre Bo mukpobpaHosa
neyka Ha BUCOKA Temnepatypa 3-4 MUHYTH
WK [OAEKA PAKUNHATA HE CTAHAT PO30BM U
LieNIOCHO 3rOTBEHM.

[lekopupajte co MArgoHOC 1 nocyxete co
OPM3 UK TECTEHMHMU
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® MakapoHu co cupere BO

® Puxoto Bo MukpobpaHoBa

MuKpobpaHoBa neuka neuka
C\)QOMMH &x] @23MMH ix]-?
| Bpeme Ha roteerbe: | 20 muH | | Bpeme Ha roteerbe: 23 muH
Cocrojku Cocrojku
100 g Maxkapohu 200 g Opwuz Apbopmo
120 ml Boaa 480 ml Munewku unu 3eneruykos
60 ml Mneko Byion
20g CeHameHcko BpawHo 120 ml Beno euHo (onumonanHo)
20g Myrep 60g Penpan napmesan
60g Yenap 1 mouapena cupetse 809 Ceukan kpomua
V2 kacewa Con 1 vewre CurtHo ceukaH nyk (3 rpama)
NAKMUKa 15¢g Mytep
V4 xadera Bubep V2 kacgperna | Con
NAXKUKA NAXMUKA
1
Noaroroska V4 kacbeHa Bubep
. NAXMUKA
1. TortBerbe Ha TecteHnHuTe: Mamewajre ru
MOKApOHUTE M BOAATA BO COA MOrofeH 3a NoaroToBka

mukpobpaHosa neuka. Ctasete ro cagot
HQO POTMPAUKATA YMHHK|A BO MUKpobpaHoBa
neuka 1 3arpesajte Ha 700 W Bo tpaerse
of 5-6 MUHYTH, MeLdjKK Ha MOMOBMHA OA
BPEMeETO.

MoaroTeete ro cocot of cuperse: Pactonere
ro nytepot Ha 500 W Bo tpaetse of 2
munyTH. Nonagete ro bpawHoto u mnekoto

AONEeKa CMeCATa He CTaHe MAsHa M 3rycHarta.

JHonaaete ro cupetseto, conta u bubepor.
M3amewwajte r1 TecteHMHUTE 1 COCOT:
[Jonapete r1 cBapeHMTe MAKAPOHU BO COCOT
off cHpeHe M MelldjTe AoAeKA TECTEHUHUTE
He ce PAMHOMEPHO 0bnoXeHM.

Mamewajre u cepsupajre: 3arpejre Bo
mukpobparosa neuka Ha 700 W ywre 5-6
MMHYTH IOIEKA CUPEHETO He Ce PACTONHU U
He CTaHe KpemacTo.
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1. ToTBerbe HO KPOMMAOT M NYKOT:

— Bo caa noroaeH 3a mukpobpaHosa neuka,
W3MELLQ|TE FO CEUKAHUOT KPOMME, CHTHO
MCEUKAHWOT JTyK W NyTepoT. 3arpejTe BO
mukpobparosa neuka Ha 700 W Bo
Tpaetbe of 2-3 MUHYTU AOLAEKA KPOMMUAOT
He CTaHe NPOSUPeH.

2. Totserbe Ha opusoT:

— Jonaaete ro opusor Apbopuo Bo cagot
W NpoMeLuajTe 30 4A Ce NPEMAUKA CO
cmecara oa nyTep.

— Hoaagete byjoH u beno BuHo (aokonky
kopuctute). lotBeTe Bo MMkpobpaHoBsa
neuka Ha 700 W Bo tpaetbe og 10-12
MMHYTH, MeLIQjkK1 Ha cekon 3-4 MUHYTH,
[00EKA OPU30T He OMEKHE M HE CTaHE
Kpemacr.

3. [oBpluyBate HA pUXKOTOTO:

— Hoaagete penaaH napmesa. floteete
BO MMKpobpaHosa neuka Ha 700 W
LOMNOMNHUTENHU 2-3 MUHYTH 30 Ad ce
3arpee. 3auMHeTe CO COM M LpH nunep 1
nocnysere Tonno.



® MonHeTn NuNepku BO
MuKpobpaHoBa neuka

@]5MMH

- x 12

® Mopaap Aomar co napmesdH BO
MukpobpaHoBa neuka

@ 20 MmuH

- x 12

| Bpeme Ha roteerbe: | 15 muu

| | Bpeme Ha roteerbe: | 20 muH

Cocrojku Cocrojku
2 Babypu 1 [onem mogap aomar, nceueH
120 g CsapeH opus HA Kpyroen
120 g MeneHo roseacko unu 240 ml Mapuhapa coc
MUCHUPKMHO MECO 120 g Penpana mouapena
120 ml Coc on nomat 60g Pennan napmesan
30¢g Penpan uepap u 60g Jebru Tpowwkm
mouapena cipetse 1 Jajue, usmarero
40¢g CeukaH kpomug 15 xacera | Con
V2 kadena naxmnuka | Con NAXKMAYKA
V2 kadena naxuuka | Bubep V2 kacena | bubep
NAXUUKa
MoaroroBka
1. ToaroTeete ru babypwure: MoaroroBka

~ Wceuete ru BpeoBmTe of babypute 1
OTCTPAHETE 1 CeMKUTE.

— Craserte v Bo cag norofeH 3a
MMKpobpaHoBa neuka.

2. ToaroToBka Ha cunoT:

— Bo caa noroaer 3a mukpobparoBa neuka,
W3MeLLajTe ro BAPEHMOT OPU3, MENEHOTO
MECO, COCOT Of AOMATH, CEUKAHUOT
Kpomua u bunkute no xenba.

— 3arpeijTe Bo MUkpobpaHoBa neuka Ha
700 W Bo tpaetbe of 4-5 munyt pogeka
MECOTO He Ce 3roTBM.

3. Hanonnerte ru 1 rotsete ru 6abypure:

~ Hanonnerte ru nunepkute co sroteeHata
cmeca.

— Opo3ropa cTaBeTe PeHAAHO CHPEtbe.

— lotBeTe Bo MUKpobpaHosa neuka Ha 700
W Bo Tpaetse oa 4-5 MuHyTH foaeka
6abypuTe He OMEKHAT 1 CHperbeTo He ce
cTonu.

1. TloaroTBka HO MOAPHOT AOMAT:

— lMotonere rv KpULIKMTE MOAAP AOMAT BO
M3MATEHO [ajUe, a NOTOa NpeMauyKajTe ru
co nebHu TpoLuKy.

— Craserte vt BO efieH C/oj HA UMHKM{a
noroaHa 3a MukpobpaHosa neuka.

[oTBerbe HO MOAPHOT AOMAT:

— TloTeete Bo MMkpobpaHosa neuka Ha 700
W Bo Tpaetse og 5-6 MuUHYTH, CBPTYBA|KM
HQ NOMOBMHA Of] BPEMETO, AofeKd
MOAPMOT AOMAT He oMekHe, a nebrute
TpowWku He pobujat anatHa boja.

Pacnopepete ru coctojkute Bo caport 3a

rotBere:

— Bo caa noroaeH 3a mrkpobpaHosa
neuka, CTaBeTe BO CIOEBM COC MAPMHAPA,
NApumntba 3roTBEH MOAAP AOMAT M
PEHAQHO MOLIApena cupetbe.

— lNostopysajre r1 cnoesute foaeka He ce
MCKOPUCTAT CUTE COCTO[KM, 3ABPLLYBAjKM CO
cnoj Mouapena u NapMesaH.

loTBetbe Ha obpokor:
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— 3arpejte Bo MMkpobpaHosa neuka Ha 700
W Bo tpaetse og 8-10 muHy™ fopeka
CMPEHETO He Ce PACTONMH..

Yucremwe u rpuxa

/\ OMACHOCT! Pusuk op ctpyeH yaap!

0e

Mpen uncrerse: Cekoraw ucknyuyBsajre ro
NPOU3BOAOT Of SUAHUOT LITEKEP.
OMNACHOCT! Pusuk og usropeHuuu!
He uucrete ro nponssogot BegHaw no
ynotpebara. Ocrasete ro anaparot npeo Aa
ce u3naam.

MPEAYNPEAYBAME! He notonysajre
M €NEKTPUUHMTE KOMMOHEHTU HA anapaToT
BO BOAA MNM ApPYrM TeuHocTH. Hukoralw He
Ap>KeTe ro NPOU3BOAOT MOA NPOTOUHA BOAA.

3ABENELLKW:

Mcuncrete ro npoussogoT BegHALL WTOM Ke
ce uanapu. LLitom ke ce ucywar ocratouute
OA XPaHa, He € eCHO Aa Ce M3BAAAT.

He kopucrete cnpejosu 3a unctetbe 1
APYTY ArpecuBHU CPEACTBA 30 YMCTEHbE,
Buaejkn TMe MOXAT AQ NPEAM3BMKAAT AAMKH,
OCTaBAtbE HA TPArW UM 3aMATYBAHse Ha
NOBPLMHHTE.

He kopucrete abpasushm cpeacTsa 3a
umcTerbe.

Jomysarse: Mcuncrere ro kyKkuiwrteto Ha
NPOM3BOAOT CO CyBA KPNa.

Komopa 3a roteetse: Cekoraiw oapxysajte
ja komoparta 3a roteetbe |10 uncra. Ako

HO SUAOBMTE HA MPOM3BOAOT Ce 3anenar
NPCKAHA OA XPAHA MK UCTYPEHH TEYHOCTH,
u3bpueTe rM co BACXKHA KpNa.

Ako e notpebHo, kopuctete bnara TeuHoct
30 MMerbe canoBy Ha kpnata. Motog,
U3bpuLLeTe Co KPNa HOBNQXKHETA CAMO CO
YMCTa BOAA 30 AA CE OTCTPAHM OCTATOKOT Of
AETEPreHToT.
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[0 Potpauka unnmja: PegoBHo umctete ja

poTUpPaUKaTa YMHU{a | 2 | co Tonna Boad co
canynuua. Potupaukara umtuja e noroaHa 3a
MQLLUKHK 30 MUetbe COLOBM.

lMpckarbe u Heunctotuja: PenosHo kopucrete
BNIOXKHA KPMA 30 OTCTPAHYBAHE HA NPCKAHA
M HEUMCTOTU|O O ClefIHMBE KOMMOHEHTH:
- Bpara (on ABeTe cTpaHy)
- Craknoro 3a repatbe (oa AseTe cTpaHy)
- 3anmeka Ha sparata [6] u cocearmre
KOMMOHEHTH
Konaensauuja: [okonky ce Hacobepe
KOHZEH3ALM{a HA UM OKOMY HOABOPELWHATA
cTpana Ha Bpararta | 7], usbpuwerte ja co
meka kpna. OBa Moxe fa ce cyun ako
Npou3BoLOT PAboTH BO EKCTPEMHO BICXKHM
yCnosu.
Mwupucu: PeposHo otctparysajte ri
mupucute. Crasete gnabok cag 3a
MUKPOBPAHOBA Neuka - HANOMHET o yaLwa
BO/Q, MNNIYC COK U KOPA Of IMMOH - BO
KOMopaATa 3a roTeetbe 10l 3arpejre ja
cmecara 5 muryTH. Temento usbpuiere ja
KOMOPATA 3 FOTBEHE U UCYLLETE jd CO MeKa
Kpna.



® Pewasame npobnemu

Mpobnem

lNpoussonort He 3anouHyBa co  Bparara He e NPaBUIHO

pabora. 30TBOPEHA.

Mo>xHKu npuunHu

MoxxHu pewseHuja
3arBopere ja Bpatata .

Potupaukarta unhmja | 2 | ucnywraPotupaukara unkmja | 2 | He
€ NPaBMIHO NOCTABEHA Ha
BANjQLUTE U APXKAYOT HA

TNIGCEH WYM NPU BPTEHe.

MNocraserte ja potupaukata unHKja
NPABMIIHO BO KOMOPATA 3a

roteerbe .

POTMPAYKATA YMHM]|A.

Banjauure

HEeYUCTH.

1/Wnn AHOTO Ha
KOMOPQTA 30 roTeetbe

Mcuncrete ru BOJ‘IiOLlMTe n
AHOTO HaO KOMOpPATA 3a roTBeHE€

10l

CaetnoT0 BO Npon3BOLOT He
pabotu.

® Opgnarame

Ambanaxara e HaNpaBeHa of eKONOWKH
MOTEPH|anIM KOM MOXETE [0 1 OLJIOXUTE NpeKy
NIOKQTHUTE LIEHTPYU 30 PELUKIMPAtbE.

N, Brnmasajre Ha obenexysarbeTo
&%)  Ha matepujanute 30 nakyearbe
a NPy cenekTMpatbe HA OTNAAOT, THe
ce 03HaueHHu co KpateHku (a) u
6poesu (b) co cnearoto sHauerse:
1-7: Mnactvka/20-22: Xaptvja
u kaptoH/80-98: KombuHuparu
MmaTepujany.
o  BapujaHtute 30 ognararbe Ha
ﬁﬂ MCTPOLLEHMOT NPOU3BOA MOXeETe AQ
M Ao3HaeTe Bo Bawara onwruHa uan
rPOACKA GAMMHMCTPALMA.

ynoTpebnue, Bo HTepec Ha 3aWwTUTATA
HO XXMBOTHATA CPeAMHA, He ro dpnajre
BO [JOMALLUHKOT OTNag, TyKy npeaaaete
O HO COOABETHO CTPYUHO Of/larame.
3a Hcpopmaunu 3a cobupHmte

E Kora Bawwuort npounssog Beke He e
|

NYHKTOBM M HUBHOTO paboTHO Bpeme,
obparere ce go Bawara HagnexHa
aAMMHUCTPALM|a.

CBeTmnkaTta e HeMcrnpaBeHa.

Kontaktnpaijre co ogaenor 3a
YCNYru HO KIMEHTHTE.

©® lapaHuynja

Mpouseogor e uspabotex cnopea cTporu
HOCOKMU 3A KBANMUTET U € BHUMATESTHO nposepeH
npea ucnopaka. Bo cnyuaj Ha matepujantu unm
I'IpOl43BO,D,CTBeHM HegoCTaTouM, UMATe 3AKOHCKHU
I'IpGBG KOH npO,ElGBCNOT HQ I'IpOMBBO,D,OT. BGLLIMTe
3AKOHCKHU I'IpClBG He ce OFpOHW-IeHM HO HUKAKOB
HOUMH CO HALIATA FAPAHLM|a HOBEAEHA NoAoNy.

lapaHumjaTa 30 oBoj NpousBoa M3Hecysa 3
rOAMHW OA AATYMOT Ha KynyBarbe. [apaHTHMOT
POK 3QMOYHYBA OF AQTYMOT HA KynyBakse.
UyBaijre ja opuriHanHata cMeTka 3a Kynysarbe
Ha Besbearo mecto, buaejkn oBoj AOKYMEHT e
notpebeH kako AOKA3 30 KyMyBaHETo.

CuTe oLWTETYBAHA UM HEAOCTATOLM KOM
nocroene ylTe npyu KynyBakeTo MOpPA BeAHALL
4G Cce NpMjaBaT No BAAEHETO HA NMPOU3BOAOT OA
ambanaxara.

[lokonky npoussoaoT Bo pok oA 3 roautHu of
AATYMOT HO KyMyBQAHbe MOKAXe MATEpPHjaneH unu
NPOU3BOACTBEH HEAOCTATOK, HMe - NO Haw u3bop
- Ke ro nonpaemume unu 3amernme becrnarHo

3a Bac. TapaHThroT pok He ce npogomkysa co
npucbareHo rapanTro baparse. OBa Baxm 1 3a
30MEHeTUTE Y NMONPABEHUTE [ENOBM.

OBaa rapaHuuja npecTaHyBa Aa BAXK KO
NPOU3BOAOT € OLITETEH WM HEMPABUITHO
KOPUCTEH UM OAPXKYBCH.
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lapaHumjaTa ru nokpuea MatepujanHute

u npoussogcTBeHuTe Hegoctatouu. Osaa
rapaHuMia He ce ofHecyBa HA AENOBM Of
NPOU3BOAOT KOU Ce NPeAMET HA HOPMATHO
TPOLLEHE M 30TOA CE€ CMETAAT 30 MOTPOLLHM
nenosu (Ha np. Barepuu, akymynaropu, upesa,
KEPTPHLIM), HUTY HO OLITETYBAHA HA KPEBKH
AeNoBY, KAKO LITO Ce NPEKUHYBAUM UM LeNOBU
of cTakso.

® Mocranka Bo cnyuaj Ha
rapaHumja

3a aa ce obesbeayn bpsa obpabotka Ha Baweto

bapatbe, cneaete ru cneaHuBe ynaTcTea:

UyBaijTe ro opuriHanHaTa CMETKA 3a KynyBakbe
1 bpojot Ha aptuknot (IAN 541001_2601,
541003_2601) kako fokas 3a KynyBarse.

Bpojot Ha aptuknot MmoxeTe Aa ro Hajaete Ha
TUNCKATA NAOYKA, FPABYPA HA MPOM3BOAOT,

HO HOCNOBHATA CTPAHMLA HA YNATCTBOTO 30
ynotpeba, (Buan neso fony) unu kako HanenHuua
HQ 304HATA MM SONHATA CTPAHA Of NPOM3BOAOT.

[Jokonky ce nojaBar (yHKUMOHANHM AedeKTH
MW APYrM HEQOCTATOLM, MPBO KOHTAKTMPA|TE
ja cepsucraTa cnyxba HaseaeHa nogony
TeneOHCKU UK No e-nowwTa.

LLitom npounssogot ke brae eBuaeHTMPaH kako
HeUCnpaBeH, MoxeTe Aa ro Bpatite becnnaTtHo
HO aApecata 3a cepBsuc koja ke Bu buge
coonwrena. Ocurypaijre ce Aeka ro npunoxysare
OPMIMHANHUOT [OKA3 34 KynyBatbe (duckanta
CMeTKa) M KPATOK MUCMEH OMKC BO KOj Ce
HOBeAyBAAT AETANUTE 3d AePEKTOT U BPEMETO Ha
HErOBOTO MOjABYBAHE.

® CepBuc

MO  Cepeuc CesepHa MakepoHuja
Ten.: 0800 20698
E-nowra:  owim@lidl.mk

A.A.A Cpncky 3Hak 3a coobpasHoct

q3
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Paralajmérimet dhe simbolet e pérdorura

Né manualin e pérdoruesit, né manualin e shkurtér dhe né paketim jané pérdorur paralajmérimet e
méposhtme:

RREZIK! Ky simbol, i shogéruar me
fialén sinjalizuese “Rrezik”, tregon

njé rrezik té larté i cili nése nuk
parandalohet, mund t& shkaktojé vdekje
ose léndime té rénda.

Rryma alternuese/tensioni

Hertz (frekuenca e furnizimit)

Watt

PARALAJMERIM! Ky simbol,

né kombinim me fjalén sinjalizuese
“Paralajmérim” tregon nijé rrezik
mesatar i cili nése nuk parandalohet
mund t& shkaktojé vdekje ose léndime
té rénda.

Simboli pér tokézimin mbrojtés

Pérdoreni produktin vetém né hapésira
t& brendshme t& thata.

KUJDES! Ky simbol, i shogéruar
me fjalén sinjalizuese “Kujdes”
tregon njé rrezik t& ulét i cili nése nuk
parandalohet, mund t& shkaktojé
[éndime t& lehta ose mesatare.

Rrezik - rrezik i goditjes elekirike!

EIICIEIER:

Kujdes - sipérfage e nxehté!

VEMENDJE! Ky simbol i shogéruar me
fialén sinjalizuese “Vémendje” tregon
njé démtim t& mundshém té& pronés.

<]

I sigurt né ushgim: Ky produkt nuk ka
ndikim negativ te shija ose aroma.

o> B b P

SHENIM: Ky simbol, i shogéruar me
fialén “Shénim” jep informacion t&
dobishém shtesé.

D

| pérshtatshém pér lavastovilie (vetém

piata rrotulluese [2])

N

Shenja CE tregon konformitetin me
direktivat pérkatése t& BE-sé qé
zbatohen pér kété produkt.

-/

Informacione sigurie
Udhézimet e pérdorimit
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MIKROVALE

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaij té ri. Keni
zgjedhur njé produkt me cilési t& larté. Manuali
i pérdorimit &shté pjesé e kétij produkti. Ai
pérmban udhézime t& réndésishme pér siguring,
pérdorimin dhe asgjésimin. Njihuni miré me t&
gjitha udhézimet e pérdorimit dhe t& sigurisé para
pérdorimit t& produktit. Pérdorni produktin vetém
sic &shté pérshkruar dhe vetém pér pérdorimet
e pércaktuara. Dorézoni té gjitha dokumentet
bashké me produktin, nése ia kaloni njé pale t&

EFRE
=

&

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ju mund t& shkarkoni dhe shikoni kété dhe
shumé manuale té tiera né www.lidl-service.
com. Duke skanuar kété kod QR, do t&é
ridrejtoheni drejtpérdrejt né fagen e shérbimit t&
Lidl (www.lidl-service.com), ku mund t& hapni
manualin e pérdorimit duke shtypur numrin e

artikullit (IAN) 541001_2601, 541003_2601.

® Pérdorimi i synuar

Ky produkt &shté béré pér t& ngrohur dhe pér
t& pérgatitur ushgim. Mos e pérdorni pér asnjé
qéllim tjetér.

Produkti &shté béré pér t'u pérdorur vetém
né shtépi; nuk duhet t& pérdoret né ambiente
miekésore ose tregtare.

Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér démtimet e
shkaktuara nga pérdorimi i papérshtatshém.

@ Cfaré pérfshihet né dérgesé

Pas shpaketimit t& produktit, kontrolloni nése
dorézimi ka pérfunduar ose nése té gjitha pjesét
jané né gjendije t& miré. Higni t& gjitha materialet
e paketimit para pérdorimit.

1x Mikrovalé

1x Pjaté rrotulluese

Ix Mbaijtése e pjatés rrotulluese
1x Rollera

Ix Manuali i pérdorimit

@ Pérshkrimi i pjeséve
(Fig. A)

Hapésirat e ventilimit (pjesa e pasme e
produktit - nuk tregohet né figuré)

Pjaté rrotulluese me rollera dhe mbaitése t&
pjatés

Kordoni i energjisé me spiné

Celési POWER

Celési TIMER

Dera (gomina e derés)

Korniza e derés

[]

Butoni i hapjes sé derés
Kapése
Dhoma e gatimit

BloleN[o]o]~]«]
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@® Té dhénat teknike
220-240 V~, 50 Hz

Tensioni nominal:

Konsumi i energjisé: 1100 W
Konsumi i energjisé né

giendije t& fikur: 0.1 W
Klasi i mbrojtjes: I

Fugia né dalje: 700 W

Frekuenca e mikrovalés: 2450 MHz
Véllimi i dhomés sé

gatimit: 20 litra
Pesha: 10 kg
Pérmasat: 446 x 241 x 338 mm

Certifikim GS (SGS)

B Ky produkt plotéson kérkesat e standardit
evropian EN 55011.

B N& pérputhje me kété standard, ky produkt
&shté klasifikuar si paijisie Grupi 2 Klasi B.

B Grupi 2 = Produkii gieneron géllimisht energji
t& frekuencave radio né formén e rrezatimit
elektromagnetik pér té trajtuar me nxehtési
ushgimin.

B Pajisie e Klasit B = Produkti &shté i
pérshtatshém pér t'u pérdorur né ambiente
familjare.

A Udhézime sigurie

PARA SE TA PERDORNI
PRODUKTIN, NJIHUNI ME TE
GJITHA INFORMACIONET E
SIGURISE DHE UDHEZIMET E
PERDORIMIT! KUR UA JEPNI
PRODUKTIN TE TJEREVE, JU
LUTEMI TE PERFSHINI EDHE TE
GJITHA DOKUMENTET!

Né rast démtimi gé rezultojné nga
moszbatimi i kétyre udhézimeve
t& pérdorimit, pretendimet pér
garanci béhen & pavlefshmel
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Nuk pranohet asnjé pérgjegijési
pér démtimet gé vijné si pasojé!
Né rast t& démtimit material ose
léndimeve fizike qé shkaktohen
nga trajtimi i papérshtatshém ose
nga moszbatimi i udhézimeve
té sigurisé, nuk pranohet asnjé
pérgjegijésil
UDHEZIME TE RENDESISHME
SIGURIE
LEXOJINI ME KUJDES DHE
RUAJINI PER T’IU REFERUAR
NE TE ARDHMEN
W Produkti mund té pérdoret nga
fémijét e moshés 8 vijec e sipér
dhe nga persona me aftési t&
kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose me mungesé
pérvoje dhe njohurie nése jané
mbikéqyrur ose udhézuar né
lidhje me pérdorimin e produktit
né njé ményré té sigurt dhe i
kuptojné rreziget qé pérfshihen.
Fémijét nuk duhet t& luajné me
produktin.
Pastrimi dhe mirémbaitja gé
i takojné pérdoruesit nuk
duhet t& béhen nga fémijét pa
mbikéqyrie.
APARALAJMERIM! Nése
dera ose gominat e derés
démtohen, produkti nuk duket t&
pérdoret derisa té jeté riparuar
nga njé person kompetent.



APARALAJMERIM! Eshté e
rrezikshme qé& ndonjé person
tietér, pérvec njé personi
kompetent, t& kryejé cfarédo
shérbimi ose riparimi qé
pérfshin hegjen e njé kapaku
qé siguron mbrojtie kundér
ekspozimit ndaj energjisé sé
mikrovaléve.

A PARALAJMERIM! Léngijet
ose ushqgimet e tjera nuk
duhet t& ngrohen né ené té
mbyllura, pérndryshe mund té
shpérthejné.

W Pér t& shmangur rreziget, nése
kordoni i energjisé démtohet,
ai duhet t& ndérrohet nga
prodhuesi, nga agjenti i tij i
shérbimit ose nga persona me
kualifikim t& ngjashém.

W Produkti shté béré pér
pérdorim familjar dhe
pérdorime t& ngjashme, si pér
shembull:

- kuzhina stafi né dyqane, zyra
dhe né mjedise té tjera pune;

- ferma;

- nga klientét né hotele, motele

dhe né mjedise té tjera
banimi;

- mjedise té tipit “krevat dhe
méngjes”.

W Duhet té lihen t& paktén 20 cm

hapésiré e liré mbi sipérfagen e
sipérme t& produktit.

Pérdorni vetém ené gé jané té
pérshtatshme pér pérdorim né
mikrovalé.

Enét metalike pér ushqimet dhe
pijet nuk lejohen gjaté gatimit
me produktin.

Kur ngrohni ushgim né ené
plastike ose letre, shikoni
produktin pér shkak té rrezikut
té zjarrit.

Produkti éshté béré pér té
ngrohur ushqgim dhe pije. Tharja
e ushqimit ose e veshjeve dhe
ngrohja e jastékéve ngrohés,
pantoflave, sfungjeréve, leckave
t& lagéshta dhe t& ngjashmeve
mund t& cojé né rrezik léndimi,
ndezjeje ose zjarri.

Nése del tym, fikeni ose higeni
produktin nga priza dhe
mbajeni derén t& mbyllur pér t&
mbytur flakét.

Ngrohja e pijeve né mikrovalé
mund t& shkaktojé vlim t&
vonuar me forcé, prandaj duhet
t& béni kujdes kur prekni enén.
Pérmbaitja e biberonéve dhe

e kavanozéve té ushqimeve

pér fémijé mund & trazohet

ose tundet dhe temperatura té
kontrollohet para konsumit, pér
t& shmangur djegiet.
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KESHILLA SIGURIE SHTESE
B Nijerézit qé kané peismeikér

M Vezét né guaskat e tyre dhe
vezét e plota t& ziera nuk duhet

t& ngrohen né mikrovalg, sepse
mund t& shpérthejné, edhe pasi
ngrohja né mikrovalé té keté
pérfunduar.

Produkti duhet té kontrollohet
rregullisht dhe ¢do depozitim
ushqgimor té higet.

Nése nuk e mbani produktin né
gjendije té pastér, kjo mund té
démtojé sipérfagen, gjé e cila
mund t& ndikojé te jetégjatésia
e produktit dhe mund té&
shkaktojé situata té rrezikshme.
Produkti nuk duhet t& pastrohet
me fshesé me avull.

Produkti &shté béré pér t'u
pérdorur si pajisie e jashtme.
Ai nuk duhet t& vendoset né njé
kabinet kuzhine ose dicka té
ngjashme.
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zemre duhet t& konsultohen
me mijekun lidhur me rreziget
e mundshme t& pérdorimit t&
produktit para se ta pérdorin.

ARREZIK! Rrezik djegieje!

Gijaté pérdorimit, produkti
nxehet. Mos e prekni
sipérfagen e nxehté t& produktit
gjaté pérdorimit, as menjéheré
pas pérdorimit.

ARREZIK! Rrezik i goditjes

elektrike! Mos e zhytni
produktin né ujé ose né léngje
té tiera. Mos e mbani asnjéheré
produktin né ujé té rriedhshém.

ARREZIK! Rrezik i goditjes

elektrike! Asnjéheré mos e
pérdorni produktin nése &shté
démtuar. Shképuteni produktin
nga furnizimi me energji dhe
kontaktoni shitésin nése éshté
démtuar.

Produkti nuk duhet té pérdoret
nése éshté rrézuar, nése ka
shenja té dukshme démtimi.
Para se ta lidhni produktin

me furnizimin me energji,
kontrolloni gé vlera e tensionit
dhe rrymés pérputhet me
detajet e furnizimit me energji
qé tregohen né etiketén e té
dhénave t& produktit.



® Mbrojeni kordonin e energjisé
nga démtimet. Mos e lini t&
varet né skajet e mprehta, mos
e shtypni ose mos e pérthyeni.
Mbaijeni kordonin e energjisé
larg nga sipérfaget e nxehta
dhe nga zjarri.

Pozicionimi i produktit

A VEMENDJE! Mos e instaloni
produktin mbi ené gatimi apo
né ndonjé pajisie gé gjeneron
nxehtési. Instalimi né vend té&
fille mund t'i shkaktojé démtimet
produkit.

Pérdorimi

ARREZIK! Rrezik zjarri!
Higni té gjitha mbylljet metalike
nga paketimi i ushqgimit gé keni
ndérmend t& ngrohni.

B Mos e l&vizni produktin ndérsa
éshté né puné.

® Mos e vini produktin né puné
kur &shté bosh.

® Mos e vendosni produktin mbi
vatra gatimi t& nxehta (sobé
batimi me gaz, korrent, qymyr
etj.). Pérdoreni produktin vetém
mbi sipérfage t& niveluar,
té géndrueshme, té pastér,
rezistente ndaj nxehtésisé dhe
té thaté.

® Mos vendosni materiale gé
marrin flaké prané produktit.

® Ky produkt nuk éshté béré qé
t& pérdoret me njé kohématés
t& jashtém apo me njé sistem t&
vecanté t& kontrollit né distancé.

Pastrimi dhe kujdesi

/A PARALAJMERIM! Rrezik
Iéndimi! Shképuteni produktin
nga furnizimi me energji para
se té pastroni, si dhe kur nuk e
pérdorni.

B Mos e térhigni spinén nga priza
elektrike duke kapur kordonin e
energjisé.

® Mbrojeni produktin, kordonin
e energjisé dhe spinén e
energjisé nga pluhuri, drita
direkte e diellit, pikat dhe
spérkatiet e ujit.

W Pastrojini gjithmoné gominat
e derés, kavitetet dhe pjesét
prané (shiko “Pastrimi dhe

kujdesi”).

n Mos e higni pllakén e
mikrovalé&s ngjyré gri
té celét, e cila éshté e
montuar brenda dhomés
sé gatimit pér t& mbrojtur
magnetronin.

B Nése drita brenda produktit
duhet ndérruar, kérkojini njé
specialisti t& kualifikuar gé ta
béjé kéts.
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INTERFERENCAT RADIO ME

PAJISJET E TJERA

Pérdorimi i produktit mund té

shkaktojé interferenca né radio,

televizion ose paijisje té ngjashme.

Nése ndodhin interferenca té

tilla, ato mund té reduktohen ose

korrigjohen duke kryer veprimet e

méposhtme:

W Pastroni derén dhe gominat e
derés sé produktit.

B Ndryshoni pozicionin e antenés
sé radios ose televizorit.
Mbani produktin dhe marrésin
larg niérit-tjetrit.

M Largojeni produktin nga
marrési.

B Futeni produktin né njé prizé
tietér. Produkti dhe marrési
duhet té lidhen né qarge t&
ndryshme.

MASA SIGURIE PER

PARANDALIMIN E

EKSPOZIMIT TE TEPRUAR

NDAJ ENERGJISE SE

MIKROVALEVE

B Mos u pérpigni ta vini né puné
produktin me derén t& hapur.
Kjo mund t'ju béjé té
ekspozoheni ndaj njé doze
t& rrezatimit t€ mikrovalés qé
mund t& jeté e démshme.
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Giithashtu &shté e réndésishme
t& mos i prishni ose manipuloni
celésat e sigurisé.

Mos bllokoni asgjé midis derés.
Sigurohuni gé t& mos keté
mbetje ushqgimi ose mbetije &
agjentéve pastrues né gomina.

Parimet bazé té gatimit me
mikrovalé

Koha e gatimit: Kushtojini vémendje kohés
s& gatimit. Zgjidhni kohé&n mé t& shkurtér t&
mundshme t& gatimit dhe rriteni sipas nevojés.
Nése ushqimi gatuhet pér kohé shumé t&
gjaté, ai mund té léshojé tym ose t& marré
flake.

Ushqimi: Pérhapeni ushgimin né ményré

t& njétrajtshme né produkt. Priteni ushgimin

né pjesé me madhési péraférsisht t& njgjta.
Vendosini pjesét mé t& trasha prané anéve.
Mbulimi i ushqimit: Mbulojeni ushgimin
gjaté gatimit me njé kapak t& pérshtatshme
pér gatim né mikrovalé. Kapaku parandalon
spérkatien dhe ndihmon gé ushqimi t& gatuhet
né ményré & njétrajtshme.

Kthimi i ushqimit: Ndérsa gatuani,
kthejeni njé heré ushgimin né produkt né
ményré qé ushgimet e filla si, pula ose
hamburgerét, t& gatuhen mé shpeijt. Ushgimet
e médha, si bashkimet e mishit, duhet t&
kthehen t& paktén njé heré.

Lévizini plotésisht ushgimet e vogla, si goftet,
né mes t& kohés sé gatimit. Kthejini qoftet dhe
|&vizini nga mesi i pjatés duke i cuar anash.
Ushqimet me lI€kuré: Shponi lékurén

e patateve, sallameve dhe ushgimeve t&
ngjashme para gatimit. Pérndryshe mund t&
plasin.

Ushqgimet me l€kuré t&é trashé&: Shpoijini
kungulleshkat, mollét, géshtenijat e plota dhe
ushqgimet e ngjashme para se t'i gatuani.
Yndyra ose vaiji: Mos shkrini yndyré

ose vaj t& ngriré né produkt. Mos i skugni



ushgimet né produkt. Yndyra ose vaiji mund t&
marré flakén.

Pijet: Kur ngrohni pije me produktin, flluskat
mund t& dalin me vonesé kur pija vlon. Béni
kujdes kur prekni enén. Pér t& shmangur
formimin e papritur t& flluskave:

Nése &shté e mundur, vendosni njé shufér t&
pérshtatshme gelqgi pér sa kohé ngrohet.

Pér t& shmangur formimin e papritur t&
flluskave, l&reni léngun né dhomén e gatimit

pér rreth 20 sekonda pas ngrohies.

produktin. Metalet reflektojné rrezatimin e
mikrovaléve dhe kjo shkakton gjenerim t&
shkéndijave. Kjo mund t& shkaktojé zjarr dhe
mund ta démtojé produktin né ményré t&
pariparueshme.

@® Para pérdorimit pér heré té

aré

/\ PARALAJMERIM! Rrezik zjarri! Mos e

vini produktin né puné kur éshté bosh.

Kokoshkas: Duhet 1 pérdoren vetsm O Higeni materialin e paketimit (duke pérfshiré
kokoshka q& jané 1§ pérshtatshme pér paketimin dhe ngijitésin brenda dhomés sé
mikrovalé gatimit[10)). Kontrolloni nése ndodhen t&
gjitha pjesét.
Pérdorimi i enéve t& O Pastroni produktin dhe aksesorét (shiko
pérshtatshme té gatimit Pastrimi dhe kuides”). -~~~
O Pastrojeni sipérfagen me njé lecké t& thaté pér

Materiali ideal pér pérdorim né njg furré

me mikrovalé &shté i pérshkueshém nga
mikrovalét, duke lejuar qé energjia t&
depértojé né ené pér t& ngrohur ushqimin.
Mikrovalét nuk mund t& depértojné né metal.
Prandaj nuk duhet t& pérdoren ené metalike.
Kur e pérdorni produktin pér ngrohije, mos
pérdorni produkte prej letre té ricikluar. Kéto
mund t& pérmbaijné fragmente & vogla
metalike, t& cilat mund t& gjenerojné shkéndija
dhe/ose zjarr.

Ne rekomandojmé pérdorimin e enéve
rrumbullake/ovale né vend se enét katrore
ose t& gjata, pasi ushgimi né cepa mund t&
gatuhet mé tepér. Lista e méposhtme pérmban
sugjerime pér t'ju ndihmuar t& zgjidhni enén e
duhur t& gatimit.

t& hequr ujin ose pluhurin.

@ Pozicionimi i produktit

/\ PARALAJMERIM! Rrezik zjarri!

Ky produkt nuk &shté i pérshtatshém pér
instalim né njé kabinet kuzhine. N& kabinete
t& mbyllura, ventilimi i produktit nuk &shté i
garantuar mjaftueshém. Mé& pas produkti
mund t& démtohet, pasi ekziston rreziku i
Zjarrit!

Vendoseni produktin mbi njé sipérfage t&

rrafshét ku ka hapésiré t& mjaftueshme pér

ventilim:

- Duhet t& keté njé distancé prej t& paktén
10 cm t& liré midis produktit dhe mureve
prané duke pérfshiré muret anésore dhe
até mbrapa). Duhet t& ekzistojé mundésia

Ené gatimi Mikrovalé qé dera t& hapet plotésisht [ 7],
Qelq rezistent ndaj nxehtésisé Po - Duhet té lihen t& paktén 20 cm hapésiré e
Qela jo rezistent ndaj nxehtésisé Jo liré mbi sipérfagen e sipérme t& produktit.
Qeramiké rezistente ndaj ..
nxehtésisé ! Po ® Montimi
Ené plastike t& pérshtatshme pér [ Futeni mbaijtésen e pjatés rrotulluese | 2 | mbi
mikrovalé Po mekanizmin e pjatés rrotulluese (brenda
Rul kuzhine Po dhomés s& gatimit[10]).
Tabaka/piaté metalike Jo [ Vendoseni ro||e"rin rrfbi. sipérfagen e rollerit
Fleté alumini dhe ené alumini Jo (brenda dhomss sé gatimit [10).

[ Vendoseni pjatén rrotulluese | 2 | mbi roller
dhe mbi mbaitésen e pjatés rrotulluese.

/\ PARALAJMERIM! Rrezik zjarri! Mos

pérdorni objekte metalike kur pérdorni
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Pjata rrotulluese duhet t& qéndrojé miré mbi
mbaijtése.
1 Lidhni spinén e energjisé | 3 | né prizé.

@ Pérdorimi
SHENIM: Herén e paré qé pérdoret
pare ge p
produkti mund té& [&shojé pak eré. Sigurohuni
qé né vend ka ajrim t& mjaftueshém.

® Gatimi i ushqimit

/A PARALAJMERIM! Rrezik zjarri! Mos
pérdorni objekte metalike kur pérdorni
produktin. Metalet reflektojné rrezatimin e
mikrovaléve dhe kjo shkakton gjenerim t&
shkéndijave. Kjo mund t& shkaktojé zjarr dhe

mund ta démtojé produktin né ményré &
pariparueshme.

® Zgjedhja e nivelit té fuqisé

* 400W
.

300w @ © 500w

® 600W

150W @ ° 700W

O Pérdorni celésin POWER | 4 | pér t& zgjedhur

njé nga 6 nivelet e fuqisé:

Niveli i Tenxhere .

fuqisé gatimi Fugia
E ULET 21% 150 W
32:2':::::; 43%  300W
M. E ULET 57% 400 W
MED 71% 500 W
M. E LARTE 86% 600 W
E LARTE 100% 700 W
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® Vendosja e kohés sé gatimit

O

TIMER Min | DEFROST # kg

6
‘e, . 0.4
15 *-. 7
L] L]
10N\ 10 : 8 /
08~~—_" <7

Rrotulloni celésin TIMER | 5 | pér té vendosur
kohén e gatimit deri né 30 minuta.

SHENIM: Zgjedhja e kohés mé pak se

2 minuta: Rrotulloni celésin TIMER | 5 | pas
2 minutave dhe mé pas kthejeni te koha qé
doni. Ky veprim jep rezultate mé t& sakta.

Fillimi i procesit té gatimit

Pasi t& vendosen niveli i fugisé dhe koha,
produkti fillon gatimin.

Kur koha e vendosur e gatimit t& mbarojg,
procesi pérfundon automatikisht dhe bie zilja.

SHENIM: Kthejeni giithnjé celésin

TIMER te pozicioni O né rrethanat e

méposhtme:

- Ushqimi &shté hequr nga produkti para se
t& mbarojé koha e gatimit.

- Produkti nuk &shté pérdorur.

Ndalimi i procesit té gatimit para

kohe:

- Rrotulloni celésin TIMER |5 | pérséri né
pozicionin 0.

- Hapni derén | 7| duke shtypur butonin e
hapies s& derés 8],

@® SHENIM: Produkti hyn né modalitefin e fikur.



@ Shkrirja e ushqimit
Pérdorni cilésimin 3 né celésin POWER 4 | pér

t& shkriré ushqimin.

@ SHENIME:

0 Zgjidhni funksionin e shkrirjes né vijén e

Zgiidhni nivelin e fugisé pér shkrirjen e

ushgimit (300 W): Rrotulloni celésin
POWER [4]

Rrotulloni celésin TIMER né 0.4 kg
né vijén e jashtme. Ky cilésim u referohet 6

minutave.

jashtme te celési TIMER [5]. Funksioni i [ Pér t& siguruar shkrirje t& njétrajtshme, disa

shkrirjes tregon kohén e pérafért gé duhet pér
18 shkriré peshén pérkatése t& mishit t& griré.

Shembull:

Shkrirja e 400 g mishi t& griré:

® Tabelat pér gatimin dhe shkrirjen

® Tabela pér gatimin

ushgime duhet t& pérzihen ose t& kthehen pas
rreth dy té tretave t& kohés s& gatimit.

O Pasi t& mbarojé koha e vendosur: bie zilja.

[ Tabela e méposhtme pérmban shembuj t& ndryshém pérdorimi dhe tregon cilésimet e ndryshme gé
duhen.
Tenxhere . A (e
o Fugia  Shembulli aplikimit Pesha Koha
gatimi
21 % 150 W Zbutie e akullores 100 ml 1 min
Shkrirje e gjalpit 100 2 min
43 % 300 W e aep 9
Shkrirja e ushqgimit shikoni tabelén pér shkrirjen
57%  4oow grohiaeléngieve [nga 200 ml 4 min
frigoriferi)
71%  500W  Gatimii orizit 100g me 15 min
250 ml ujg
86 % 600 W  Ngrohja e perimeve té& ngrira 200 g 4 min
100 % 700 W l?lgro|'.1|0 e makaronave t& castit 300 g 6 min
té ngrira
® Gatimi me mikrovalé
Ushqimi Sasia Fugia (W) Koha (min) Informacion
Fileto peshku 400g 600 10-15 Shtoni pak ujé dhe I&ng limoni.
Perimet 250 g 500 510 P.r.|.hn| perl-me.'r né copa. Shtoni pak
ujé. Trazojeni ushgimin me raste.
Patate 5009 700 810 P.rll.hnl pck.]tet. né copa. Shtoni pak
ujé. Trazojeni ushgimin me raste.
. 100 g oriz + al e .
Oriz 250 ml uji 600 15 Shpélajeni orizin para se ta gatuani.
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Ushqimi Sasia Fuqia (W) Koha (min) Informacion
Embélsire Paraatitur si dhézi s
(p.sh. puding, ~ 100-300 g 500 15 ergatiur sipas uchezimeve fe
kek) recetés.

Marinojeni bukén e mishit,
Buké mishi 600 g 700 23-28 vendoseni né ené dhe mbulojeni

® Tabela pér shkrirjen

enén me kapak.

[ Né tabelén e méposhtme tregohet koha e shkrirjes qé duhet pér pesha t& ndryshme.
[ Zgjateni kohén e shkrirjes sipas nevojés nése pesha qé doni nuk &éshté shkriré ende.

Pesha Koha e shkrirjes (mish i griré) Koha e shkrirjes (perime)

0.2 kg 4 min 4 min

0.4 kg 6 min 8 min

0.6 kg 8 min 12 min

0.8 kg 12 min 16 min

1.0 kg 15 min 20 min
® Ngrohja e ushqimit té griré
Ushgimi Pesha Fugia (W) Koha (min)
Supé 400 ml 600 8-10
Giells 500 g 600 10-13
(clsfsrl:].”z:ii, makarona) 500g 600 810
Perimet 300 g 600 8-10
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® Recetat
® Kek me cokollaté né filxhan
@ 7 min & x 1
Koha e pérgatities: | 5 min
Koha e gatimit: 2 min
Pérbérésit
4 lugé gijelle | Miell
Va lugé gjelle | Pluhur piekjeje
4 lugé gijelle | Sheqer i imét
2 lugé gjelle | Kakao pluhur
Vezé
3 lugé gielle | Qumésht
3 lugé gielle | Vaj vegijetal
Pak pika Ekstrakt vaniljeje ose ndonjé
ekstrakt tjetér (opsional)
2 lugé gjelle | Copéza cokollate, arra ose
rrush t& thaté (opsionale)
Pérgatitja
1. Shtoni miell, sodg, sheger t& imét dhe kakao

pluhur né njé filxhan t& madh t& pérshtatshém
pér mikrovalé. Pérzieni t& gjithé pérbérésit.
Shtoni njé vezé dhe pérzieni té gjithé
pérbérésit.

Shtoni qumésht dhe vaj perimesh. Shtoni
ekstrakt vanilieje ose ndonjé ekstrakt tjetér,
nése doni. Pérzieni t& gjithé pérbérésit derisa
pérbérja té jeté kremoze.

Nése doni, shtoni copéza cokollate, arra ose
rrush t& thaté. Pérzieni té gjithé pérbérésit.
Vendoseni filxhanin né mes t& pjatés
rrotulluese [2]. Gatuajeni kekun ng 700 W
pér 2 minuta ose derisa keku t& mos fryhet mé
dhe t& béhet i forté.

Pérdorni doreza furre pér t& hequr filxhanin e
nxehtg. Ju béfté miré keku!

@® Misér karamel

(:'9 24 min i x 8

Koha e pérgatities: | 20 min

Koha e gatimit: 4 min
Pérbérésit

60g Kokrra misri

240 g Sheger kaf

60 ml Shurup misri

3 lugé gjelle | Gjalpé pa kripé

V2 lugé caji | Kripé

1 lugé caji | Ekstrakt vaniljeje

Va lugé caji | Sodé piekjeje

Pak pika Vaj perimesh (opsional)
Pérgatitja

1.

Shtoni kokrrat e misrit né njé canté letre.
Shtoni disa pika vaj perimesh, nése doni.
Paloseni disa heré pjesén e sipérme t& cantés
pér ta mbyllur.

Vendoseni cantén né mes & pjatés rrotulluese
‘ Gatuajeni misrin né fugi 700 W pér

4 minuta ose derisa t& mos dégjoni mé
kércitje.

Pérgatitia e karamelit: Shtoni sheqer, shurup
misri, gjalpé dhe kripé né njé tas t& madh

t& pérshtatshém pér mikrovalé. Gatuajeni
pérzierien né 700 W pér 2 minuta. Trazojeni
pérzierjen dhe gatuajeni né 700 W pér

2 minuta t& tjera derisa t& formohen shumé
flluska.

Shtoni ekstrakt vanilieje dhe sodé né
pérzierjen e karamelit dhe trazojeni miré.
Shtoni menjéheré nijé t& tretén e karamelit

t& nxehté mbi kokoshkat né canté. Mbyllen
cantén dhe tundeni pér t& lyer kokoshkat.
Shtoni njé t& treté tietér t& karamelit mbi
kokoshka. Mbylleni cantén dhe tundeni.
Shtoni karamelin e mbetur mbi kokoshka dhe
tundeni cantén edhe njé heré t& fundit.
Vendoseni cantén né mes t& pjatés rrotulluese
[2]. Gatuaiini kokoshkat né 700 W pér
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1 minuté. Pérdorni doreza furre pér & hequr

dhe tundur cantén e nxehtg.

pér 20 minuta. Hapni misrat me karmal, dhe

ju béfté mirg!

® Patate méngjesi

Pérbérésit

1 copé

Salmon (400 g)

Hidhni misrat me karmel t& nxehté né njé ené.
Léreni misrat me karamel té ftohen plotésisht

2 lugé caiji

Piper

V2 lugé caiji

Kripé

2 lugé caiji

Uje

Va

Limon

Pérgatitja

1.

Nxirreni salmonin nga frigoriferi. Nése ishte

i ngriré, shkrijeni duke e vendosur fuging né
300 W dhe kohén né 6 min.

Nxirreni salmonin e shkriré dhe marinojeni me
piper dhe kripé.

Vendoseni salmonin e marinuar né njé ené
dhe shtoni 2 lugé caii ujg, pas késaj mbulojeni
enén. Nése ishte i mbuluar me mbéshtjellése
plastike, béni disa vrima né mbéshtjellése me

@ 25 min & x 2
Koha e pérgatities: | 15 min

Koha e gatimit: 10 min
Pérbérésit

2 Patate mesatare (t& géruara

dhe té prera kubiké)

Vo Qepé (né feta)

Va lugé caji | Kripé

Vs lugé caji | Piper

Va lugé caji | Kripé me hudhér

60g Kackavall
Pérgatitja

1. Shtoni patatet dhe fetat e qepés né njé tas t&
pérshtatshém pér mikrovalé.

2. Marinoni patete dhe qepét me kripé, piper
dhe kripé me hudhér. Pérzieni miré gjithcka

tietér dhe mbulojeni tasin.

3. Vendoseni tasin né mes & pjatés rrotulluese
[2]. Gatuani patatet e marinuara dhe qepét
né 700 W pér 9 minuta ose derisa patatet t&

jené gatuar.

1 minuté.

Shtoni djathé dhe gatuaiini né 500 W pér

5. Pérdorni doreza furre pér t& hequr tasin e
nxehté. Ju béfté miré méngjesi i shijshém!

® Salmon né mikrovalé

pirun.

4. Vendoseni enén mbi pjatén rrotulluese.
Vendoseni fuginé e mikrovalés né 600 W dhe
gatuajeni pér 7 min.

5. Shtoni pak [éng limoni dhe shérbejeni.

@® Buké mishi

@ 28 min mnx ]
Koha e pérgatities: | 5 min
Koha e gatimit: 23 min

(0 33-38 min - x 23

Koha e pérgatities: | 10 min

Koha e gatimit: 23-28 min
Pérbérésit

500 g Mish i griré

Va Qepé (e grirg)

1 Vezé (e rrahur)

100 g Thérrime buke

Va lugé caii Piper

Va lugé caii Kripé

Pér salcén:

75 ml Ujé

1 lugé gijelle | Mustardé

2 lugé gielle | Kecap me domate
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. 3. Mbulojeni dhe gatuajeni né mikrovalé né fugi
1 lugé caiji Sheger ) )
t& larté pér 3-4 minuta, ose derisa karkalecat
- - t& jené rozé dhe t& gatuar tejpérte;.
Opsionale Maijdanoz 4. Marinojeni me majdanoz dhe shérbejeni mbi
. - oriz ose makarona
Pérgatitja ”

1. Pérzieni mishin e griré, qepén, vezén e rrahur ®

dhe thérrimet e bukés pér t& béré brumin e Makarona me djathé né

bukés sé& mishit dhe marinojeni me kripé dhe mikrovalé

piper. 20 mi C
2. Jepni formé bukés sé mishit dhe vendoseni né @ mn fin

njé ené pér mikrovalé. Pas késaj, mbulojeni | Koha e gatimit: 20 min

enén. Nése ishte i mbuluar me mbéshtjellése
plastike, béni disa vrima né mbéshtjellése me ~ P&rbérésit

pirun. 100 g Makarona bérryl
3. Gatuajeni bukén e mishit pér rreth 18-

23 minuta né fugi mikrovale 700 W. 120 ml vie
4. Ndérkohg, kombinoni t& gjithé pérbérésit pér 60 ml Qumésht
salcén né njé tas t& vogél. 20 g Miell i zakonshém

5. Pasi buka e mishit t& jeté bérg, pérhapni

salcén mbi bukén e mishit. Mbulojeni dhe 209 Cialpé
gatuajeni né mikrovalé pér 5 minuta né fugi 60g Djathé cedér dhe mocarela
mikrovale 700 W. s lugé cai Kripé
6. Shérbejeni dhe ju béfté miré. — -
Va lugé caiji Piper
® Karkaleca me limon dhe P&raatiti
el e e . ergatitja
hudhér né mikrovalé 1. Zieni makaronat: Kombinoni makaronat dhe
@ 10 mi ° ., ujin né njé tas t& pérshtatshém pér mikrovalé.
mn i x - Vendoseni tasin mbi pjatén rrotulluese dhe
| Koha e gatimit: | 10 min ndizni mikrovalén né 700 W pér 5-6 minuta,

duke e trazuar né mes té kohés.

Pérbérésit 2. Pérgatiti salcén e djathit: Shkrini gjalpin
200g Karkalec, i qéruar dhe i né 500 W pf’ér 2 n?inuk:i. Trqz.oni“r?ie-l.Hn
dhe quméshtin derisa pérzierja 1€ jeté e
pastruar njétrajtshme dhe e trashé. Hidhni djathin,
2 thelpinj Hudhér, e griré kripén dhe piperin.
1 Limon, i shtrydhur 3. Kombinoni makaronat dhe salcén: Shtoni
30 Gialoa makaronat e ziera né salcén me djathé dhe
el 1P trazojini derisa makaronat t& mbulohen
1 lugé gielle | Majdanoz i griré nigllo.
Kripé dhe piper pér shije 4. Kombinojini dhe shérbejini: Gatuajini
né mikrovalé né fugi 700 W edhe pér
Pérgatitia 5-6 minuta té tiera derisa djathi t& shkrijé
1. Vendoseni karkalecin né njé ené t& dhe t& jet& kremoz.

pérshtatshme pér mikrovalé.
2. Shtoni hudhér, léng limoni, gjalpé, kripé dhe
piper.
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@® Rizoto né mikrovalé

@ 23 min & x 1-2
| Koha e gatimit: 23 min |
Pérbérésit
200 g Oriz Arborio
480 ml Léng pule ose perimesh
120 ml Veré e bardhé (opsionale)
60g Djathé parmixhan i griré
80 g Qepé e griré
1 thelpi Hudhér, e griré (3 gram)
15¢g Gijalpé
V2 lugé caiji Kripé
Va lugé caiji Piper
Pérgatitja

1. Gatuani gepén dhe hudhrén:

— NE& njé tas t& pérshtatshém pér mikrovalg,
kombinoni gepén e griré, hudhrén e griré
dhe gjalpin. Gatuajeni né mikrovalé né fugi
700 W pér 2-3 minuta derisa gepa té jeté
disi e tejdukshme.

2. Zieni orizin:

— Shtoni oriz Arborio né tas dhe trazojeni pér
ta lyer me pérzierjen e gjalpit.

— Shtoni léngun dhe verén e bardhé (nése
pérdorni). Gatuajeni né mikrovalé né fuqi
700 W pér 10-12, duke e trazuar ¢do
3-4 minuta, derisa orizi & jeté i buté dhe
kremoz.

3. Pérfundoni rizoton:

— Shtoni djathé parmixhan t& griré. Gatuajeni
né mikrovalé né fugi 700 W edhe pér
2-3 minuta t& tiera pér ta ngrohur
plotésisht. Marinojeni me kripé dhe piper,
dhe shpérbejeni t& nxehts.
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® Speca zile té mbushur né
mikrovalé

(D 15 min - x 12
| Koha e gatimit: | 15 min
Pérbérésit

2 Speca zile

120 g Oriz i gatuar

120 g Mish i griré vici ose gjeli i defit

120 ml Salcé domateje

30g Djathé cedér i griré dhe

mocarela

40 g Qepé e griré

V2 lugé caji | Kripé

V2 lugé caji | Piper
Pérgatitja

1. Pérgatitni specat zile:

— Pritni pjesét e sipérme t& specave zile dhe
higni farat.

— Vendosini né njé ené t& pérshtatshme pér
mikrovalg.

2. Gatuani mbushjen:

— NE& njé tas t& pérshtatshém pér mikrovalg,
bashkoni orizin e gatur, mishin e grirg,
salcén e domates, gepén e griré dhe
erézat opsionale.

— Gatuajeni né mikrovalé né fugi 700 W
pér 4-5 minuta derisa mishi t& gatuhet
plotésisht.

3. Mbushni dhe gatuani specat:

— Mbushni specat zile me pérzierjen e
gatuar.

— Mbushini me djathé t& griré.

— Ngroheni né mikrovalé né fugi 700 W pér
4-5 minuta derisa specat t& jené t& buté

dhe djathi t& shkrijé.



® Patéllxhané me parmixhan né
mikrovalé

@ 20 min i x 1-2
| Koha e gatimit: | 20 min |
Pérbérésit
1 Patéllxhan i madh, i preré né
copa rrumbullake
240 ml Salcé marinara
120 g Djathé mocarela i griré
60g Djathé parmixhan i griré
60g Thérrime buke
1 Vezé, e rrahur
V2 lugé caji | Kripé
V2 lugé caji | Piper
Pérgatitja

1. Pérgatitni patélixhanin:

— Zhytini copat e patélixhanit né vezén e
rrahur, mé pas mbulojini me thérrime buke.

— Vendosini né njé shtresé t& vetme né njé
pjaté t& pérshtatshme pér mikrovalé.

2. Gatuani patélixhanin:

— Gatuajeni né mikrovalé né fugqi 700 W
pér 5-6 minuta, duke e kthyer né mes t&
kohés, derisa patélixhani t& jeté i buté dhe
thérrimet e bukés t& marrin ngjyré ari.

3. Pérgatitni recetén:

— N& njé ené t& pérshtatshme pér mikrovalg,
shtoni salcén marinara, fetat e gatuara t&
patélixhanit dhe djathin mocarela t& griré.

— Pérséritni shtresat derisa t& pérdoren t&
gijithé pérbérésit, duke pérfunduar me njé
shtresé mocarela dhe djathé parmexhan.

4. Gatuani recetén:

— Gatuajeni né mikrovalé né fugi 700 W pér
8-10 minuta derisa djathi t& shkrijé dhe t&
béhet me flluska.

® Pastrimi dhe kujdesi

/A RREZIK! Rrezik i goditjes elektrike!
Para pastrimit: Shképuteni gjithnjé produktin

nga priza.

A\ RREZIK! Rrezik djegieje! Mos e pastroni
produktin menjéheré pas pérdorimit. Léreni t&
frohet fillimisht.

A\ PARALAJMERIM! Mos i zhyini pjesét
elektrike t& produktit né ujé ose né léngije t&
tiera. Mos e mbani asnjéheré produktin né ujé
t& rriedhshém.

SHENIME:

Pastrojeni produktin menjéheré pasi té ftohet.

Nése mbetjet e ushgimeve lihen & thahen,

ato nuk higen lehté.

Ol Mos pérdorni spérkatés pastrues dhe agjenté
t& tieré agresivé, pasi kéto mund t& shkaktojné
njolla, gjumé ose t& zbehin sipérfaqet.

[l Mos pérdorni agjenté pastrimi gérryes.

O Pjesa e jashtme: Pastrojeni pjesén e jashtme

me njé lecké t& njomé.

0O

1 Dhoma e gatimit: Mbajeni gjithnjé t& pastér
dhomén e gatimit [10]. Nése spérkatiet e
ushgimeve ose l&ngjet e derdhura ngjiten
né muret e produktit, fshijini me njé lecké t&
njomé.

Nése &shté e nevojshme, pérdorni detergjent
t& buté pér larjen e enéve. Mé pas fshijeni
me njé lecké t& njomur me ujé t& pastér pér t&
hequr cdo mbetje detergjenti.

O Pjata rrotulluese: Lajeni rregullisht pjatén
rrotulluese | 2 | me ujé t& ngrohté me
detergjent. Pjata rrotulluese &shté e
pérshtatshme pér lavastovilje.

[ Spérkatjet dhe vlimi: Pérdorni rregullisht njé
lecké t& njomé pér t& hequr spérkatjet dhe
dredhijet nga vlimi né pjesét e méposhtme:
- Dera |7 (t& dyja anét)

- Dritarja e shikimit (t& dyja anét)
- Gomina e derés [6] dhe pjesét prané

01 Kondensimi: Nése sipér ose anembané
piesés sé jashtme t& derés | 7 | grumbullohet
kondensim, fshijeni me njé lecké t& buté. Kjo
mund t& ndodhé nése produkti pérdoret né
lashté tepér t& madhe.
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O Erérat: Hiqini rregullisht erérat: Vendosni njé
tas t& thellé pér mikrovalé - t& mbushur me
njé filxhan ujg, plus léng dhe l&kuré limoni -

® Zgjidhja e problemeve

Problemi

Produkti nuk fillon gatimin.
duhet.

Shkaku i mundshém
Dera | 7 | nuk &sht& mbyllur sic

n& dhomén e gatimit [10]. Nxeheni pérzierjen
pér 5 minuta. Fshijeni plotésisht dhomén e
gatimit dhe thajeni me njé lecké t& buté.

Zgjidhja e mundshme
Mbylleni derén [7]

Pjata rrotulluese | 2 | bén njé

zhurmé té forté kur rrotullohet.

Pjata rrotulluese | 2 | nuk &shté
pozicionuar sakté mbi rrollera dhe [ 2| né dhomén e gatimit nal

Vendoseni miré pjatén rrotulluese

mbi mbaijtésen e pjatés.

Rollerat | 2 | dhe/ose dyshemeja

Pastroni rollerat | 2 | dhe

e dhomés sé gatimit 10| nuk jané dyshemené e dhomés sé gatimit

té pastra.

[10l

Drita brenda produktit nuk Drita ka defekt.

punon.

@ Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale
migésore me miedisin, t& cilat mund t'i asgjésoni
né pikat lokale t& riciklimit.

Kini parasysh etiketimin e materialeve
t& ambalazhit gjaté ndarjes sé
mbeturinave; ato jané t& shénuara me
shkurtesa (a) dhe numra (b) me kété
kuptim: 1-7: Plastika/20-22: Letra dhe
kartoni/80-98: Materiale t& pérziera.
Mundésité pér asgjésimin e produktit

t& pérdorur i merrni né komunén ose
bashkiné tuqj.

A"
A

a

Mos e hidhni produktin tuaj né
mbeturinat shtépiake kur ai nuk
funksionon mé&, por dorézojeni né njé
ményré t& pérshtatshme pér mjedisin.
Pér informacion rreth pikave t&
grumbullimit dhe orareve té tyre, mund
t& kontaktoni administratén tuaj lokale.

I 5
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Kontaktoni departamentin e
shérbimit t& klientit.

@® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve té
rrepta té cilésisé dhe éshté kontrolluar me kujdes
para dorézimit. N& rast t& defekteve t& materialit
ose & prodhimit, keni t& drejta ligjore ndaj shitésit
t& produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen
né asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar
mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 viet nga

data e blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e
blerjes. Ruani faturén origjinale t& blerjes né njé
vend t& sigurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém
si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet qé& jané t&
pranishme né momentin e blerjes duhet t&
raportohen menjéheré pas hapjes sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e
bleries paraget njé defekt material ose t&
prodhimit, ne do ta riparojmé ose zévendésojmé
até falas pér ju, sipas zgjedhjes soné. Afati i
garancisé nuk zgjatet né rast t& pranimit & njé
kérkese t& garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara ose t& riparuara.



Kjo garanci humbet nése produkti &shté démtuar
ose pérdorur apo mirémbaijtur né ményré &
papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe &
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé

t& produktit qé konsumohen né pérdorim

t& zakonshém dhe konsiderohen si pjesé t&
konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tubg,
kartusha boje), si dhe pér démtime t& pjeséve
delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

® Procedura né rast garancie
Pér t& siguruar njé traijtim & shpeité t&é kérkesés
suaj, ju lutemi t'i kushtoni vémendje udhézimeve

ne vijim:

Mbani faturén origjinale t& blerjes dhe numrin e
artikullit (IAN 541001_2601, 541003_2601) si

déshmi t& blerjes.

Numrin e artikullit e gjeni né efiketén e t&
dhénave, njg gdhendje né produkt, fagen e paré
t& manualit t& pérdorimit né gjuhén gjermane
(poshté majtas) ose si njé ngjitése né anén e
pasme ose t& poshtme t& produktit.

N& rast t& defekteve t& funksionimit apo
manggsive 1é tiera, ju lutemi kontaktoni fillimisht
shérbimin e méposhtém pérmes telefonit ose
e-mailit.

Sapo produkfi t& jeté regjistruar si me defekt,
mund ta dérgoni até pa pagesé né adresén e
shérbimit q& do t'ju komunikohet. Sigurohuni

qé & bashkéngijitni faturén origjinale té blerjes
(kuponin) si dhe njé pérshkrim t& shkurtér me
shkrim, ku pérshkruhen detajet e defektit dhe koha
e shfagjes sé fij.

AAA Shenja serbe e konformitetit

Cce
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Upozorenja i simboli koji se upotrebljavaju............ . ... Stranica

Uvod. . Stranica
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Osnovni principi pripreme hrane u mikrovalnoj pec¢nici. . . . Stranica
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Patlidzan s parmezanom iz mikrovalne peénice ........ ... ... oo Stranica

Ciséenjeinjega. ... Stranica

Rjesavanje problema ....... ... ... Stranica

Odlaganje .............. ... Stranica

Garancija ... Stranica
Postupak u sluéaju garancije . .. ... ..o Stranica
SIVIS . o Stranica
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Upozorenja i simboli koji se upotrebljavaju

U korisni¢kom priruéniku, kratkom priruéniku i na ambalazi upotrebliavaju se sliedeéa upozorenija:

OPASNOST! Ovaqj simbol, u
kombinaciji sa signalnom rijeci
,Opasnost”, oznaéava opasnost
visokog stepena rizika koja ée, ako se
ne izbjegne, za posliedicu imati smrtni
ishod ili teske tielesne povrede.

“\_~ Naizmjeniéna struja/napon

Hz

Herc (frekvencija napajanja)

Vati

UPOZORENUJE! Ovaj simbol,

u kombinaciji sa signalnom rijeci
,Upozorenje”, oznadava opasnost
srednjeg stepena rizika koja, ako se
ne izbjegne, za posliedicu moze imati
smrni ishod ili tedke tielesne povrede.

Simbol zastitnog uzemljenja

Ovaj proizvod upotrebljavajte samo u
suhim zatvorenim prostorijama.

OPREZ! Ovaj simbol, u kombinaciji

sa signalnom rijedi ,Oprez”, oznaéava
opasnost niskog stepena rizika koja,
ako se ne izbjegne, za posliedicu moze
imati lak3e ili srednje tedke tielesne
povrede.

Opasnost - rizik od strujnog udaral

I NG

Upozorenije - vruéa povrsina!

PAZNJA! Ovqj simbol u kombinaciji
sa signalnom rijeéi ,Paznja” oznadava
moguéu materijalnu $tetu.

=

Sigurno za hranu: ovaj proizvod nema
Stetnih utjecaja na okus ili miris.

o> B B P

NAPOMENA! Ovaj simbol u
kombinaciji s rije&i , NAPOMENA"

pruza dodatne korisne informacije.

%

Prikladno za pranje v magini za pranje

posuda (samo okretni tanjir [2])

N

Oznaka CE ukazuje na uskladenost
s relevantnim direktivama EU koje se
primjenjuju za ovaj proizvod.

_

Informacije o sigurnosti
Uputstvo za upotrebu
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MIKROVALNA PECNICA

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini va3eg novog
proizvoda. Odabrali ste visokokvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je dio ovog
proizvoda. Sadrzi vazne informacije o sigurnosti,
upotrebi i odlaganiu. Prije upotrebe proizvoda
upoznaite se sa svim napomenama o upotrebi i
sigurnosti. Proizvod koristite samo na naéin opisan
U uputstvu i za predvidene namjene. Prilikom
predaje proizvoda treéim licima, obavezno
priloZite svu prate¢u dokumentaciju.

O340
7,

&

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ovo i mnodtvo drugih priruénika mozete preuzeti
i pregledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem
ovog QR koda bit éete direkino preusmijereni na
Lidl-Service web stranicu (www.lidl-service.com),
gdje unosom broja artikla (IAN) 541001_2601,
541003_2601 mozete otvoriti svoje uputstvo za
upotrebu.
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® Predvidena upotreba

Ovaij proizvod je predviden za zagrijavanie i
pripremu hrane. Nemoijte ga upotrebljavati za
druge svrhe.

Proizvod je dizajniran samo za upotrebu
u privatnim domadinstvima i ne smije se
upotrebljavati u medicinske ili komercijalne svrhe.

Proizvodag ne snosi odgovornost za Stetu nastalu
uslijed nepropisne upotrebe.

® Sadrzajisporuke

Nakon raspakivanja proizvoda, provjerite da

li je isporuka potpuna i da i su svi dijelovi u
besprijekornom stanju. Prije upotrebe uklonite sav
ambalazni materijal.

1x Mikrovalna peénica
1x Okretni tanjir

Ix Drzaé okretnog tanjira
Ix Tockidi

1x Korisnicki priruénik

® Opis dijelova
(sl. A)

Ventilacijski otvori (na poledini proizvoda -
nisu prikazani na slici)

Okretni taniir s tocki¢ima i drzacem okretnog

___ fanjira

13| Strujni kabel sa strujnim utikagem

14| Regulator snagePOWER

15| Okretno dugme vremenskog programatora

~ TIMER

16| Sklop vrata (brtva vrata)

|7 | Okvir vrata

|8 | Dugme za otvaranje vrata

19| Jezicak

[10] Prostor za pripremu hrane




® Tehnicki podaci
220-240 V~, 50 Hz

Nazivni napon:

Potrosnja energije: 1100 W
Potro3nja energije u

iskljugenom stanju: 0,1 W
Klasa zastite: |

Izlazna snaga: 700 W

Frekvencija mikrovalova: 2450 MHz
Zapremina prostora za

pripremu hrane: 201
Masa: 10 kg
Dimenzije: 446 x 241 x 338 mm

Posjeduje GS certifikat (SGS)

B Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve evropskog
standarda EN 55011.

B U skladu s ovim standardom, proizvod je
klasifikovan kao oprema Grupe 2, klase B.

B Grupa 2 = Proizvod namjerno generise
radiofrekventnu energiju u obliku
elektromagnetnog zra&enja u svrhu termicke
obrade hrane.

B Oprema klase B = Proizvod je prikladan za
upotrebu u stambenim objektima.

A Sigurnosne napomene

PRIJE UPOTREBE PROIZVODA
UPOZNAJTE SE SA SVIM
INFORMACIJAMA O
SIGURNOSTI | UPUTAMA

ZA UPOTREBU! KADA

OVAJ PROIZVOD
PROSLJEDUJETE DRUGIM
OSOBAMA, PRILOZITE | SVU
DOKUMENTACIJU.

U slucaju odteéenja nastalih uslijed
nepridrZavanja ovog uputstva
za upotrebu, pravo na garanciju
prestaje vazitil Ne preuzimamo
odgovornost za posliedi¢nu $tetul
Ne preuzimamo odgovornost
za materijalnu $tetu ili tielesne
povrede uzrokovane nepropisnim
rukovanjem ili nepostivanjem
sigurnosnih napomenal
VAZNE SIGURNOSNE
NAPOMENE
PROCITAJTE PAZLJIVO |
SACUVAJTE ZA BUDUCE
POTREBE.

® Ovaj proizvod mogu
upotrebljavati djeca starosne
dobi od 8 godina i starija te
osobe ograniéenih fizickih,
Culnih ili metalnih sposobnosti
ili nedovoljnog iskustva i znanja
ako su pod nadzorom ili ako
su upuceni u siguran nacin
upotrebe proizvoda i razumiju
potencijalne opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati
proizvodom.
Cid¢enje i odrzavanije koje
obavlja korisnik ne smiju
obavljati djeca bez nadzora.
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A UPOZORENJE! Ako su vrata
ili brtve vrata o3teéeni, proizvod
se ne smije upotrebljavati dok
ga ne popravi kompetentna
osoba.

A UPOZORENJE! Opasno je
da bilo ko osim kompetentne
osobe obavlja servisiranije ili
popravak koji ukljucuju skidanje
poklopca koji pruza zastitu od
izlaganija energiji mikrovalova.

A UPOZORENJE! Tekuéine
i druge namirnice ne smiju
se zagrijavati u zatvorenim
posudama jer su takve posude
podloZne eksploziji.

m Ako je strujni kabel o3teéen,
zamjenu mora obaviti
proizvodag, ovladteni
serviser proizvodaéa ili sliéno
kvalifikovano lice, kako bi se
izbjegla opasnost.

® Ovaj proizvod je predviden
za upotrebu u domadinstvu i
sli¢nim primjenama kao to su:
- kuhinjski prostori za osoblje u

trgovinama, uredima i drugim
radnim okruZenjima;

- seoska imanja;

- za klijente u hotelima,
motelima i drugim stambenim
okruzenjima;

- u okruzZenjima s uslugom
nocenja i doru¢ka.
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® |znad gornje povriine

proizvoda mora biti najmanije
20 cm slobodnog prostora.

B Upotrebljavajte samo posude

koje je prikladno za upotrebu u
mikrovalnim peénicama.

Tokom pripreme hrane u
proizvodu nije dozvoljena
upotreba metalnih posuda za
hranu i pice.

Ako hranu zagrijavate

u plastiénim ili papirnim
posudama, stalno nadzirite
proizvod zbog moguénosti
zapaljenja.

Ovaj proizvod je predviden

za zagrijavanje hrane i piéa.
Susenie hrane ili odjece i
zagrijavanje jastucica za
grijanje, papuca, spuzvi,
vlaznih krpa i sliénih predmeta
moze izazvati rizik od povreda,
zapaljenja ili poZara.

Ako primijetite dim, iskljucite
proizvod ili izvucite strujni utikaé
proizvoda iz strujne utinice,

a vrata drZite zatvorenim da
ugusite eventualni plamen.
Zagrijavanje pi¢a u mikrovalnoj
pecnici moze dovesti do
odgodenog eruptivnog
kljuéanja, stoga je neophodan
oprez pri rukovanju posudom.



B Sadrzaj boéica za hranjenje
i posudica s djecijom hranom

mora se promije3ati ili protresti,

a temperatura provijeriti prije
konzumaciie, kako bi se
izbjegle opekotine.

® Jaja u ljusci i cijela tvrdo
kuhana jaja ne smiju se
zagrijavati u mikrovalnim
pecnicama jer su podlozna

eksploziji, éak i nakon zavrietka

procesa zagrijavanja u
mikrovalnoj peénici.

M Proizvod je potrebno redovno
Cistiti i uklanjati sve naslage
hrane.

m Ako se proizvod ne odrZzava
distim, moze doéi do
propadanja povriine, $to
negativno utjee na radni vijek
proizvoda i moZe uzrokovati
opasne situacije.

M Proizvod se ne smije istiti
parnim Cistacem.

W Proizvod je predviden da se
upotrebljava kao samostojedi
proizvod. Proizvod se ne smije

postavljati u kuhinjske ormarié¢e

ili sliéna okruzenija.

DODATNI SAVIJET ZA
SIGURNOST
® Osobe s ugradenim

elektrostimulatorom srca se prije
upotrebe trebaju posavjetovati
sa svojim liekarom o moguéim
rizicima upotrebe ovog
proizvoda.

/A OPASNOST! Rizik od

opekotina! Proizvod se
zagrijava tokom upotrebe.
Tokom upotrebe ili neposredno
nakon upotrebe nemojte
doticati vrele povriine
proizvoda.

/A OPASNOST! Rizik od

strujnog udara! Proizvod
nemojte uranjati u vodu ili
druge tekuéine. Ovaj proizvod
nemojte nikada drzati pod
tekuéom vodom.

/A OPASNOST! Rizik od

strujnog udara! Nemojte
nikada upotrebljavati ostecen
proizvod. Ako je proizvod
odteéen, iskljucite ga iz strujnog
napajanja i obratite se svom
trgovcu.

Proizvod se ne smije
upotrebljavati ako je pao ili
ako na njemu postoje vidljivi
znakovi ostecenia.

BA 181



M Prije priklju¢ivanja proizvoda
na strujno napajanje, provjerite
odgovaraju li napon i nazivna
struja podacima strujnog
napajanja navedenim na tipskoj
ploéici proizvoda.

W Zastitite strujni kabel od
odteéenja. Nemoijte dozvoliti
da strujni kabel visi preko ostrih
rubova, nemojte ga stiskati niti
savijati. Strujni kabel drzite
podalje od vrelih povrsina i
otvorenog plamena.

Postavljanje proizvoda

APAZNJA! Proizvod nemojte
postavljati iznad tednjaka ili
drugog uredaja koji generise
toplotu. Postavljanje na takvom
mjestu moZe uzrokovati
osteéenije proizvoda.

Rad
A OPASNOST! Rizik od

pozara! Uklonite sve metalne
zatvarade s ambalaze hrane
koju namjeravate zagrijavati.

® Nemojte pomjerati proizvod
kada radi.

® Nemoijte nikada upotrebljavati
prazan proizvod.
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M Proizvod nemoijte postavljati na
vruée ploée (plinski ili elektrini
Stednjak, peé na ugaljisl.).
Proizvod upotrebljavaijte na
ravnoj, stabilnoj, &istoj, suhoj
povrsini koja je otporna na
toplotu.

® Nemojte odlagati zapaljive
materijale u blizini proizvoda.

M Proizvod nije predviden za rad
putem vanjskog vremenskog
programatora ili zasebnog
sistema daljinskog upravljanja.

Ciséenje i njega

A UPOZORENJE! Rizik
od povreda! Prije radova
Cidéenja i kada se ne
upotrebljava, proizvod iskljucite
iz strujnog napajanja.

W Strujni utika¢ nemojte izvladiti iz
strujne utiénice povlacenjem za
strujni kabel.

M Proizvod, pripadajuéi strujni
kabel i strujni utika¢ zadtitite
od prasine, direkine sunceve
svietlosti, kapanja i prskanja
vode.

B Redovno distite brtve vrata,
unutradnjost peénice i susjedne
dijelove (vidjeti odjeljak
,,éi§c'enie i njega”).



u Nemojte uklanjati
svijetlosivu plodu
od liskuna koja je
postavljena u prostoru
za pripremu hrane radi
zastite magnetrona.

m Ako je potrebno zamijeniti
sijalicu unutar proizvoda,
zamjenu prepustite
kvalifikovanom struénjaku.

RADIOSMETNJE PRI RADU

DRUGIH UREDAJA

Rad ovog proizvoda moZe

uzrokovati smetnje na vasem

radiju, televizoru ili sli¢nim
uredajima.

Ako dode do toga, smetnje se

mogu ublazZiti ili otkloniti sliedecim

korektivnim mjerama:

m Ocistite vrata i brtve vrata na
proizvodu.

¥ Promijenite usmjerenje antene
vaseg radija ili televizora.
Osigurajte adekvatan prostorni
razmak izmedu proizvoda i
prijemnika.

B Uddljite proizvod od
prijemnika.

W Prikljucite strujni kabel
proizvoda u drugu zidnu
utiénicu. Proizvod i prijemnik
trebaju biti povezani na
razlicite strujne krugove.

SIGURNOSNE MJERE

OPREZA ZA PREVENCUJU

PREKOMJERNOG

IZLAGANJA ENERGLJI

MIKROVALOVA

® Nemoijte pokudavati
upotrebljavati proizvod kada su
vrata proizvoda otvorena.
To moze dovesti do izlaganja
potencijalno $tetnoj dozi
mikrovalnog zradenja.
Vazno je i da se sigurnosne
brave ne osteuju niti da se na
njima obavljaju preinake.

® Nemoijte nista zaglavljivati
izmedu vrata proizvoda.
Vodite raduna da na brtvama
vrata nema ostataka hrane ili
sredstava za &iséenje.
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@ Osnovni principi pripreme

hrane u mikrovalnoj peénici

Vrijeme kuhanja: Obratite paznju

na vrijeme kuhanja. Odaberite najkrace
navedeno vrijeme kuhanja i produzite ga
prema potrebi. Hrana koja se predugo
priprema moze se poceti dimiti ili se zapaliti.
Hrana: Komade hrane ravnomjerno
rasporedite unutar proizvoda. Hranu izreZite
na komade priblizno iste velicine. Najdeblie
komade postavite blize rubovima.
Prekrivanje hrane: Tokom pripreme
hranu prekrijte poklopcem koji je prikladan za
upotrebu u mikrovalnim peénicama. Poklopac
spre¢ava prskanie i doprinosi ujednagenoj
pripremi hrane.

Okretanje hrane: Tokom pripreme
jednom okrenite hranu unutar proizvoda kako
bi se namirnice, poput piletine ili hamburgera,
brze pripremile. Veliki komadi hrane, kao

3to su vedi komadi mesa, moraju se okrenuti
barem jednom.

Manije namirnice, poput mesnih okruglica,
potpuno prerasporedite nakon polovine
vremena kuhanja. Okrenite mesne okruglice i
premijestite ih sa sredine tanjira prema rubu.
Namirnice s ljuskom, ovojnicom ili
koZicom: Probusite ljusku krompira, ovojnicu
kobasica i sliénih namirnica prije pripreme.

U suprotnom, takve namirnice mogu
eksplodirati.

Namirnice s debelom korom: Zarezite
ili probusite cijele bundeve, jabuke, kestenje i
sliéne namirnice prije pripreme.

Masnoée i ulja: Nemojte odmrzavati
zaledenu mast ili ulje u proizvodu. Nemojte
prziti hranu u proizvodu. Mast ili ulje se mogu
zapalifi.

Piéa: Pri zagrijavanju napitaka u proizvodu,
izbijanje mjehuriéa moze kasniti kada napitak
klju&a. Budite oprezni pri rukovanju posudom.
Kako biste izbjegli naglo izbijanje mjehuri¢a:
Ako je moguée, u tekuéinu stavite
odgovarajuéi stakleni 3tapi¢ tokom cijelog
vremena zagrijavanja.
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Kako biste izbjegli neo&ekivano izbijanje
miehuriéa, ostavite tekucinu u prostoru za
pripremu hrane |10] oko 20 sekundi nakon
zavrietka zagrijavanja.

Kokice: Smiju se upotrebljavati samo kokice
namijenjene za pripremu u mikrovalnoj
pednici.

® Upotreba prikladnog posuda

= |dealan materijal za upotrebu u mikrovalnoj
pednici je materijal koji propusta mikrovalove,
$to omoguduje prodiranje energije kroz
posudu i zagrijavanije hrane. Mikrovalovi ne
mogu prodrijeti kroz metal. |z tog se razloga
metalne posude i metalno posude ne smiju
upotrebljavati.

B Kada proizvod upotrebljavate za
zagrijavanije, nemojte upotrebljavati
proizvode od recikliranog papira. Oni mogu
sadrzavati sitne fragmente metala koji mogu
uzrokovati iskrenje i/ili pozar.

B Preporudujemo upotrebu okruglog/ovalnog
posuda umiesto Cetvrtastih ili duguljastih
posuda jer se u uglovima hrana prekomjerno
kuha. Sliedeéa lista pruza opée smjernice
koje vam pomazu pri odabiru ispravnog
posuda.

Posude Mikr'ov.ulna
pecnica

Vatrostalno staklo Da

Obi¢no staklo Ne

Vatrostalna keramika Da

Plasti¢no posude prikladno za

mikrovalne pecnice Da

Kuhinjski ubrus Da

Metalna tacna/metalni tanjir Ne

Aluminijska folija i posude od

folije Ne

/\ UPOZORENJE! Rizik od poZara!

Nemoijte nikada upotrebljavati metalne
predmete kada upotrebljavate proizvod.
Metali reflektuju mikrovalno zragenie, $to
dovodi do stvaranja iskri. To mozZe uzrokovati
pozar i trajno ostetiti proizvod!



@ Prije prve upotrebe
/\ UPOZORENJE! Rizik od poZara!

Nemoijte nikada upotrebljavati prazan
proizvod.

Uklonite ambalazni materijal (ukljuéujudi
karton i liepljivu traku u prostoru za pripremu
hrane [10]). Provjerite jesu li svi dijelovi
kompletni.

Otistite proizvod i pripadajuéi pribor (vidjeti
odieliak ,Ci¥éenje i njega”).

Povrsinu o&istite suhom krpom da uklonite
vodu ili praginu.

@ Postavljanje proizvoda
/\ UPOZORENJE! Rizik od pozara! Ovqj

]

proizvod nije prikladan za postavljanije u
kuhinjski ormarié. U zatvorenim kuhinjskim
ormarié¢ima ventilacija proizvoda nije
dovoljno zagarantovana. U suprotnom moze
do¢i do osteéenja proizvoda, uz prisutan rizik
od izbijanja poZaral

Postavite proizvod na ravnu povrsinu koja

ostavlja dovoljno prostora za ventilaciju:

- Izmedu proizvoda i susjednih zidova
(uklju@ujuéi boéni i straznji zid) mora ostati
najmanje 10 cm slobodnog prostora. Mora
biti omoguéeno i potpuno otvaranije vrata
7]

- Iznad gornje povriine proizvoda mora biti
najmanje 20 cm slobodnog prostora.

Sastavljanje

Umetnite drza¢ okretnog tanjira | 2 | na pogon
okretnog tanijira (unutar prostora za pripremu
hrane [10]).

Postavite tocki¢ | 2 | na predvidenu povriinu
ﬁioékié (unutar prostora za pripremu hrane
10)).

Postavite okretni tanjir | 2 | na tockié i na drzad
okretnog tanjira. Okretni tanjir mora pravilno
nalijegati na drzaé okretnog tanjira.

Prikljugite strujni utika&| 3 | u strujnu uti¢nicu.

® Rad

@® NAPOMENA! Prilikom prve upotrebe
proizvoda moze se pojaviti blagi miris.
Osiguraijte dovoljnu ventilaciju u prostoriji.

® Priprema hrane

/A UPOZORENVJE! Rizik od poZara!
Nemoijte nikada upotrebljavati metalne
predmete kada upotrebljavate proizvod.
Metali reflektuju mikrovalno zraéenije, $to
dovodi do stvarania iskri. To mozZe uzrokovati
pozar i trajno odtetiti proizvod!

® Odabir nivoa snage

ADSW
300w ® ® 500W

* 600W

150W @ ® 700W

[ Za odabir jednog od 6 nivoa snage
upotreblijavajte regulator snage POWER [4]:

Nivo snage pfi::egr:e Snaga
NIZAK 21% 150 W
g::\n:EZ Q:VANJE 43% 300 W
S. NIZAK 57% 400 W
SREDNUJI 71% 500 W
S. VISOK 86% 600 W
VISOK 100% 700 W
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® Podesavanje vremena
kuhanja

TIMER Min | DEFROST & kg

[ Za postavljanje vremena kuhanja u trajanju
do 30 minuta okrenite okretno dugme

vremenskog programatora TIMER .
® NAPOMENA! Odabir vremena kraceg

od 2 minute: okrenite okretno dugme
vremenskog programatora TIMER | 5 | preko
oznake za 2 minute, a zatim ga vratite na
zeljeno vrijeme. Ovaj postupak omoguéuje
postizanije preciznijih rezultata.

@ Pokretanje procesa pripreme
hrane

[ Kada se postave vrijednosti za nivo snage
i vrijeme, proizvod zapocinje s pripremom
hrane.

1 Nakon isteka postavljenog vremena kuhanija,
proces pripreme hrane zavriava automatski
uz ogladavanje zvuénog signala.

® NAPOMENA! Okretno dugme vremenskog
programatora TIMER | 5 | uvijek vratite u
poloZaj O u sliedeéim okolnostima:
- Hrana se vadi iz proizvoda prije isteka
podedenog vremena kuhanija.
- Proizvod se ne upotrebljava.

186 BA

O Prijevremeno zaustavljanje procesa
pripreme hrane:
- Okretno dugme vremenskog programatora
TIMER | 5 | vratite u polozaj O.
- Otvorite vrata | 7| pritiskom na dugme za
otvaranje vrata .

@® NAPOMENA! Proizvod prelazi u rezim
rada isklju&enom staniju.

® Odmrzavanje hrane

Za odmrzavanije hrane upotrebliavajte 3

postavku na regulatoru snage POWER [4].
(D NAPOMENE!

0 Odaberite funkciju odmrzavanja na vanjskoj
skali na okretnom dugmetu vremenskog
programatora TIMER . Funkcija
odmrzavanija prikazuje priblizno vrijeme
potrebno za odmrzavanje odgovarajuée
mase mljevenog mesa.

Primjer:

Odmrzavanje 400 g mlievenog mesa:
Odaberite nivo snage za odmrzavanije
hrane (300 W): okrenite regulator snage
POWER [4]

Okrenite okretno dugme vremenskog
programatora TIMER | 5 | na oznaku 0,4 kg
na vanjskoj skali. Ova postavka odgovara
trajanju od 6 minuta.

[ Kako bi se osiguralo ujednaéeno
odmrzavanije, odredene namirnice treba
promijedati ili okrenuti nakon otprilike dvije
tre¢ine vremena kuhanja

1 Nakon isteka postavljenog vremena:
ogladava se zvuéni signal.



® Tabele pripreme hrane i odmrzavanja

® Tabela pripreme hrane

[ U tabeli pripreme hrane u nastavku navedeni su razligiti primjeri primjene i opisane su razligite

postavke koje je potrebno upotrebljavati.

Snaga

. Snaga Primjer primjene Masa Vrijeme
pripreme
21% 150 W Omeksavanije sladoleda 100 ml 1 min
Toplienje maslaca 100 g 2 min
43% 300 W
Odmrzavanje hrane vidjeti tabelu odmrzavanja hrane
57% 400 W Zagrijavanje tekuéine (iz frizidera) 200 ml 4 min
o N 100gs .
71% 500 W Kuhanije rize 250 ml vode 15 min
86% 600 W  Zagrijavanje zamrznutog povréa 200 g 4 min
100% 700 W zogrl|9von|e zamrznute instant 300 g & min
tiestenine
® Priprema hrane u mikrovalnoj peénici
Hrana Koli¢ina Snaga (W) Vr||?me Informacije
(min)
Riblii flet 400 g 600 10-15 Podcﬁe malu koli¢inu vode i
limunovog soka.
|zreZite povrée na komade. Dodajte
Povrée 250 g 500 5-10 malu koli¢inu vode. Povremeno
promijesaijte hranu.
IzreZite krompir na komade. Dodaijte
Krompiri 500¢g 700 8-10 malu koli¢inu vode. Povremeno
promijesaijte hranu.
. 100 g rize + L . .
Riza 250 ml vode 600 15 Isperite rizu prije kuhanja.
Desert Pri [ " .
(npr. puding, 100-300 500 1.5 ripremlieno prema uputama iz
. recepta.
mafin)
Zacinite mesnu $trucu, postavite
Mesna 3truca 600 g 700 23-28 je na tanijir i poklopite posudu

poklopcem.
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® Tabela odmrzavanja hrane

[ U tabeli u nastavku navedeno je priblizno vrijeme odmrzavanja potrebno za razli¢ite mase

namirnica.

[ Produzite vrileme odmrzavanja prema potrebi, u situacijoma kada Zeliena masa o3 nije u

potpunosti odmrznuta.

Vrijeme odmrzavanja

Masa . Vrijeme odmrzavanja (povrée)
(mljeveno meso)
0,2 kg 4 min 4 min
0,4 kg 6 min 8 min
0,6 kg 8 min 12 min
0,8 kg 12 min 16 min
1,0 kg 15 min 20 min
® Zagrijavanje zamrznute hrane
Hrana Masa Snaga (W) Vrijeme (min)
Supa 400 ml 600 8-10
Varivo 500 g 600 10-13
Prilozi 500 g 600 8-10
(npr. riza, t|esren|n0)
Povrée 300 g 600 8-10
P i 3 vel. kasike Bilino ulie
ecepri
SeeePmt Nekoliko kapi | Ekstraki vanilie i drugi
® Cokoladni kolac u solji ekstrakt (opcionalno)
@ 7 min i <1 2 vel. kagike Cokoladni &ips, ora3asti
plodovi ili grozdice
Vrijeme pripreme: | 5 min (opcionalno)
Vrijeme kuhanija: 2 min Pri
riprema
Sastojci 1. U.veliku §o!iu prik.lcj|c|nu za upotrebu u
mikrovalnoj peénici stavite bradno, prasak
4 vel. kasike Bra3no

Va vel. kasike | Pra3ak za pecivo

4 vel. kasike Secer u prahu
2 vel. kasike Kakao u prahu
1 Jaje

3 vel. kasike Milijeko
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za pecivo, $ecer u prahu i kakao u prahu.
Izmijesaijte sve sastojke.

Dodaite jaje i ponovo izmijedajte sve sastojke.
Dodaijte mlijeko i biljno ulje. Po Zelji dodajte
ekstrakt vanilije ili neki drugi ekstrakt. Sve
sastojke mijesajte dok smjesa ne postane
glatka.

4. Po Zelji dodaijte cokoladni &ips, orasaste

plodove ili grozdice. Izmije3ajte sve sastojke.




5. Stavite $olju na sredinu okretnog tanjira [2].
Kolag pecite na snazi od 700 W u trajanju
od 2 minute ili dok se proces dizanja tijesta
ne zaustavi i kolaé ne postane &vrst na dodir.

6. Upotrebljavajte kuhinjske rukavice prilikom
vadenia vrele 3olje. UZivajte u ukusnom

kolacu!

@® Kokice s karamelom

@ 24 min |=| x 8
Vrijeme pripreme: | 20 min
Vrijeme kuhanija: 4 min
Sastojci
60g Zrno kukuruza
240 g Smedi 3ecer
60 ml Kukuruzni sirup

3 vel. kasike

Neslani maslac

V2 &aj. kasicice

So

4. U smijesu karamela dodaite ekstrakt vanilije i
sodu bikarbonu i dobro promijesajte. Odmah
prelijte jednu trecinu vrelog karamela preko
kokica u vredici. Zatvorite vreéicu i protresite
da oblozite kokice. Prelijte drugu trecinu
karamela preko kokica. Zatvorite vreéicu i
protresite je. Prelijte preostali karamel preko
kokica i jo3 jednom protresite vreéicu.

5. Stavite vrecicu na sredinu okretnog tanjira[2].
Pecite kokice na snazi od 700 W u trajanju
od 1 minute. Upotrebljavajte kuhinjske
rukavice prilikom vadenja i protresanja vrele
vredice.

6. lIstresite vruée kokice s karamelom u
posudu. Pri¢ekajte 20 minuta da se kokice
s karamelom potpuno ohlade. Razdvoijite
komade kokica s karamelom i uZivajte u
ukusnoj poslasticil

® Krompir za dorucak

1 &aj. kasicica

Ekstrakt vanilije

V4 &aj. kasicice

Soda bikarbona

Nekoliko kapi

Bilino ulje (opcionalno)

Priprema

1. Stavite zrna kukuruza u papirnu vredicu.
Po Zelji dodaite nekoliko kapi biljnog ulja.
Presavijte vrh vredice nekoliko puta da je

zatvorite.

2. Stavite vredicu na sredinu okretnog tanijira
[2]. Pecite kukuruz na snazi od 700 W u
trajanju od 4 minute ili dok zvuk pucanja zrna
potpuno ne utihne.

3. Priprema karamela: U veliku posudu
prikladnu za upotrebu u mikrovalnoj pe¢nici
stavite 3eéer, kukuruzni sirup, maslac i
so. Kuhaijte smjesu na snazi od 700 W u
trajanju od 2 minute. Promije3ajte smjesu i
kuhaite je na snazi od 700 W jos dodatne 2
minute, odnosno dok se ne formira mnostvo

miehuri¢a.

C':) 25 min i x 2

Vrijeme pripreme: 15 min

Vrijeme kuhanija: 10 min

Sastojci

2 Srednie veliki krompiri
(ogulien i izrezan na kriske)

Vo Crveni luk (izrezan na
kolutove)

Va &aij. kasicice | So

Vs €ai. kasigice | Biber

V4 &aj. kadigice | So s aromom bijelog luka

60g Cheddar sir

Priprema

1. Stavite kriske krompira i kolutove luka u
posudu prikladnu za upotrebu u mikrovalnoj
pednici.

2. Zaginite krompir i luk solju, biberom i solju s
aromom bijelog luka. Dobro promijesajte sve
sastojke i poklopite posudu.
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3

. Stavite posudu na sredinu okretnog tanijira
[2]. Zaginjeni krompir i luk kuhaite na snazi
od 700 W u trajanju od 9 minuta ili dok
krompir ne bude kuhan.

4. Dodaite sir i nastavite s kuhanjem na snazi od

500 W u trajanju od 1 minute.
Upotrebljavaite kuhinjske rukavice prilikom
vadenia vrele posude. UZivajte u ukusnom
doruéku!

@ Losos iz mikrovalne pecnice

@® Mesna struca

@ 28 min 6 x 1
Vrijeme pripreme: | 5 min
Vrijeme kuhanja: 23 min
Sastojci
1 kom. Losos (400 g)
2 &ai. kasicice Biber
V2 &ai. kasicice So
2 &ai. kasicice Voda
Limun

Priprema

1.

Izvadite losos iz frizidera. Ako je losos u
zamrznutom stanju, potrebno je obaviti
odmrzavanije na postavci snage na 300 W u
trajanju od 6 minuta.

Izvadite odmrznuti losos i zacinite ga solju i
biberom.

Stavite zacinjeni losos u posudu i dodaijte
2 &ajne kasi¢ice vode, a zatim poklopite
posudu. Ako se za pokrivanje upotrebljava
plasti¢na folija, viljuskom napravite nekoliko
otvora na njoj.

Stavite posudu na okretni tanijir. Podesite
snagu mikrovalne peénice na 600 W i
kuhajte 7 minuta.

Dodajte malo limunovog soka i posluZite.
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(0 33-38 min - x2-3
Vrijeme pripreme: | 10 min
Vrijeme kuhanja: 23-28 min
Sastojci
500 g Mljevena govedina
Va Crveni luk (izrezan na
kockice)
1 Jaje (razmucéeno)
100 g Krusne mrvice
Va &aij. kasicice | Biber
Va &aij. kasi¢ice | So
Za umak:
75 ml Voda
1 vel. kasika Senf
2 vel. kasike Ke&ap od paradajza
1 &aij. kasigica | Secer
Opcionalno Persin
Priprema

1.

Pomije3ajte mlievenu govedinu, luk,
razmuéeno jaje i krusne mrvice kako biste
siedinili smjesu za mesnu Strucu i zadinite je
solju i biberom.

Oblikujte mesnu Strucu i poloZite je u posudu
prikladnu za upotrebu u mikrovalnoj peénici.
Zatim poklopite posudu. Ako se za pokrivanje
upotrebliava plasti¢na folija, viljutkom
napravite nekoliko otvora na njoj.

Kuhaijte mesnu Strucu otprilike 18-23 minuta
na snazi od 700 W.

U meduvremenu, u maloj posudi sjedinite sve
sastojke predvidene za umak.

Kada mesna struca bude gotova, prelite je
pripremljenim umakom. Ponovo poklopite
posudu i nastavite s procesom u mikrovalnoj
pednici jo3 5 minuta na snazi od 700 W.
PosluZite i uZivaite.




® Kozice s bijelim lukom i
limunom iz mikrovalne
pecnice

@ 10 min i x1-2
| Vrijeme kuhanija: 10 min
Sastojci
200 g Kozice, oguliene i ocid¢ene
2 &ehna Bijeli luk, sitno nasjeckan
1 Limun, iscijeden
30g Maslac
1 vel. kasika Sjeckani persin
So i biber po ukusu

Priprema

1. Stavite kozice u posudu prikladnu za
upotrebu u mikrovalnoj peénici.

2. Dodaijte bijeli luk, limunov sok, maslac, so i
biber.

3. Poklopite posudu i kuhajte na visokoj snazi

3-4 minute, odnosno dok kozice ne poprime

ruzi¢astu boju i ne budu potpuno skuhane.

Priprema

1.

Kuhanie tiestenine: Sjedinite makarone i

vodu u posudi prikladnoj za upotrebu u
mikrovalnoj peénici. Stavite posudu na okretni
tanjir i kuhajte u mikrovalnoj peénici na snazi
od 700 W v trajanju od 5-6 minuta, uz
mijeSanje na polovini predvidenog vremena.
Priprema umaka od sira: Otopite maslac

na snazi od 500 W v trajanju od 2 minute.
Mije3aijte brasno i mlijeko dok smjesa ne
postane glatka i gusta. Umijesaite sir, so i
biber.

Siedinjavanie tiestenine i umaka: Dodaite
skuhane makarone u umak od sira i mijeajte
dok makaroni ne budu ravnomjerno oblozeni.
Siedinjavanie i posluZivanje: Kuhaite u
mikrovalnoj peénici na snazi od 700 W
dodatnih 5-6 minuta, dok se sir ne otopi i ne
postane kremast.

@ Rizoto iz mikrovalne peénice

@23min ix]—?

| Vrijeme kuhanja:

23 min

4. Ukrasite persinom i posluzite uz rizu ili Sastojci
tiesteninu. 200 g Arborio riza
® Makaroni sa sirom iz 480 ml Pile¢i ili povrtni temeljac
mikrovalne peénice 120 ml Bijelo vino (opcionalno)
60g Naribani parmezan
@ 20 min " x1 80¢g Sjeckani crveni luk
| Vrijeme kuhanija: 20 min 1 &ehna Bijeli luk, sitno nasjeckan
. (3 grama)
Sastojci 15g Maslac
100 g Laktasti makaroni Y, &aj. kadicice | So
120 ml Voda V4 &aj. kadigice | Biber
60 ml Milijeko
20g Visenamjensko brasno
20g Maslac
60g Cheddar i mozzarella sir
V2 &ai. kasicice | So
Va &aj. kasic¢ice | Biber
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Priprema
1. Dinstanje crvenog i bijelog luka:

= U posudi prikladnoj za upotrebu u
mikrovalnoj peénici sjedinite sjeckani crveni
luk, usitnjeni bijeli luk i maslac. Kuhajte u
mikrovalnoj peénici na snazi od 700 W u
trajanju od 2-3 minute, dok luk ne postane
staklast.

2. Kuhanije rize:

— Dodaite Arborio rizu u posudu i
promijesaijte kako bi se zrna oblozila
mje3avinom maslaca.

— Dodaite temeljac i bijelo vino (ako ga
upotrebliavate). Kuhaijte u mikrovalnoj
pednici na snazi od 700 W v trajanju od
10-12 minuta, uz mije$anje svake 3-4
minute, dok riza ne postane mekana i
kremasta.

3. Findlizacija rizota:

— Umije3aijte naribani parmezan. Kuhaijte u
mikrovalnoj peénici na snazi od 700 W
jo3 2-3 minute kako bi se jelo ujednageno
zagrijalo. Zadinite solju i biberom i
posluZite vrude.

Priprema

1.

Priprema paprika:

— Odrezite vrhove paprika i uklonite
siemenke.

— Stavite ih u posudu prikladnu za upotrebu
u mikrovalnoj peénici.

2. Priprema punjenja:

— U posudi prikladnoj za upotrebu u
mikrovalnoj peénici sjedinite kuhanu rizu,
mljeveno meso, paradaijz sos, sjeckani
crveni luk i zaginsko bilie po Zelji.

— Kuhaite u mikrovalnoj peénici na snazi od
700 W u trajanju od 4-5 minuta, dok
meso ne bude potpuno skuhano.

3. Punjenje i kuhanje paprika:

~ Napunite paprike pripremlienom smjesom.
— Po vrhu ih pospite naribanim sirom.
— Kuhajte v mikrovalnoj peénici na snazi
od 700 W u trajanju od 4-5 minuta,
dok paprike ne postanu mekane i sir se
potpuno ne otopi.

® Patlidzan s parmezanom iz

mikrovalne pecnice

@® Punjene paprike iz (® 20 min o x -2
mikrovalne pecnice
P | Vrijeme kuhanja: | 20 min

(15 min - 1-2 Sastojci
| Vrijeme kuhanja: 15 min | Veliki patlidzan, izrezan na
Sastoici kolutove

asrojci

5 ! e beh 240 ml Marinara sos

aprike babure
120 < l: — 120 ¢ Naribani mozzarella sir
vhana riza
9 60g Naribani parmezan
120 g Mljevena govedina ili - -
puretina 60g Krusne mrvice
120 ml Paradajz sos ! Jaje, razmuceno
30g Naribani cheddar i Y2 &aj. kasicice | So
mozzarella sir V2 &aj. kadicice | Biber

40g Sieckani crveni luk Priprema

V2 &aij. kasicice | So 1. Priprema patlidzana:

Vs &ai. kasicice | Biber — Umotite kolutove patlidzana v razmuéeno
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jaje, a zatim ih oblozite krugnim mrvicama.



— Poredaijte ih u jednom sloju na taniir
prikladan za upotrebu u mikrovalnoj
pednici.

2. Kuhanije patlidzana:

~ Kuhajte u mikrovalnoj peénici na snazi
od 700 W u trajanju od 5-6 minuta,
uz okretanje na polovini vremena, dok
patlidzan ne omeksa i krusne mrvice ne
poprime zlatnu boju.

3. Slaganije jela:

~ U posudu prikladnu za upotrebu u
mikrovalnoj peénici slaZite slojeve marinara
sosa, pripremlienih kolutova patlidzana i
naribanog mozzarella sira.

— Ponavljajte postupak dok ne iskoristite sve
sastojke, zavrdavajuéi slojem mozzarelle i
parmezana.

4. Kuhanie jela:

— Kuhajte u mikrovalnoj pe¢nici na snazi od

700 W u trajanju od 8-10 minuta, dok se

sir ne otopi i ne po&nu se stvarati mjehuriéi.

® Cis¢enje i njega

/\ OPASNOST! Rizik od strujnog udara!
Prije ¢id¢enja: Proizvod uvijek iskljucite iz
zidne utiénice.

£\ OPASNOST! Rizik od opekotina!
Proizvod nemoijte Cistiti neposredno nakon
rada. Pricekajte da se proizvod ohladi.

/\ UPOZORENJE! Elekiri¢ne komponente
proizvoda nemojte uranjati u vodu ili druge
tekuéine. Ovaij proizvod nemojte nikada
drzati pod tekuéom vodom.

NAPOMENE!

Proizvod ocistite odmah nakon $to se ohladi.
Kada se ostaci hrane osuse, nije ih lako
ukloniti.

e

1 Nemojte upotrebliavati sprejeve za &idéenje
niti druga agresivna sredstva za &idcenje,
jer mogu ostaviti mrlje, tragove ili uzrokovati
trajni gubitak sjaja na povriinama.

O

O

O

Nemoijte upotrebljavati abrazivna sredstva za
ciséenje.

Kuéiste: Kuéiste proizvoda ¢istite vlaznom
krpom.

Prostor za pripremu hrane: Prostor za
pripremu hrane [10] uvijek odrZavaite &istim.
Ako se na zidove proizvoda zalijepe ostaci
od prskanija hrane ili prolivena tekuéing,
obrisite ih vlaznom krpom.

Ako je potrebno, na krpi se moze
upotrebljavati blagi deterdZent za pranje
posuda. Nakon toga, povriine obrisite krpom
navlazenom samo &istom vodom kako biste
uklonili sve ostatke deterdzenta.

Okretni taniir: Okretni tanijir | 2 | redovno Cistite
toplom sapunicom. Okretni tanjir se moze
prati u masini za pranje posuda.

Ostaci od prskanja i zaprljanja: Redovno
upotrebljavajte vlaznu krpu za uklanjanje
ostataka od prskanja i zaprljanja sa sliededih
komponenti:

- Vrata (obje strane)

- Prozor za pregled (obje strane)

- Briva vrata [6] i susjedne komponente
Kondenzacija: Ako se kondenzacija nakupi
na vanjskoj strani vrata | 7 | ili oko nijih, obrisite
je mekom krpom. Ova pojava je moguéa

ako se proizvod upotrebljava u uslovima
ekstremne vlaznosti zraka.

Neugodni mirisi: Redovno uklanjaijte
neugodne mirise. U prostor za pripremu
hrane [10] stavite duboku posudu prikladnu za
upotrebu u mikrovalnoj peénici - napunjenu
jednom 3oljom vode uz dodatak soka i korice
jednog limuna. Zagrijavaijte smjesu 5 minuta.
Dobro obridite prostor za pripremu hrane i
posusite ga mekom krpom.
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@® Rjesavanje problema

Problem Moguéi uzrok
Uredaij ne zapoginje proces

kuhanja.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Moguée riesenje
Zatvorite vrata .

Okretni tanjir | 2 | proizvodi
glasnu buku prilikom okretanja.
okretnog tanijira.

Tocki¢i |2 |i/ili dno prostora za
pripremu hrane [10] su zaprljani.

Okretni tanjir | 2 | nije pravilno

postavlien na to¢kice i drzaé

Pravilno postavite okretni tanijir
u prostor za pripremu hrane [10].

Ocistite tockice | 2 | i dno prostora
za pripremu hrane [10]

Svjetlo unutar proizvoda ne radi. Sijalica je neispravna.

® Odlaganije

Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih
materijala i mozZe se odloziti na lokalnim mjestima
za reciklazu.

N Obratite paznju na oznake ambalaznih
&)  materijala prilikom odvajanja otpada;
@ oznadeni su skraéenicama (a) i
brojevima (b) sa sliede¢im znadenjem:
1-7: Plastika / 20-22: Papir i karton /
80-98: Kompozitni materijali.
Informacije o moguénostima
zbrinjavanja isluZenog proizvoda
mozete dobiti u svojoj opinskoj ili

gradskoj upravi.

U interesu zastite okolida, nemojte
odlagati proizvod u kuéni otpad kada
vide nije upotrebljiv, ve¢ ga predaijte na
odgovarajuée odlaganije. Informacije
o sabirnim mjestima i njihovom radnom
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vremenu mozete dobiti kod nadlezne
uprave.
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Obratite se odjelu korisnicke
sluzbe.

® Garancija

Proizvod je izraden prema strogim smijernicama
kvaliteta i pazljivo je provieren prije isporuke. U
sluéaju materijalne greske ili greske u izradi imate
zakonska prava prema prodavadu proizvoda.
Vasa zakonska prava ni na koji naéin nisu
ograni¢ena nasom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod iznosi 3 godine od
datuma kupovine. Garancijski rok poéinje od
datuma kupovine. Originalni dokaz o kupovini
Euvaite na sigurnom miesty, jer je ovaj dokument
potreban kao dokaz o kupovini.

Sva odteéenia ili nedostaci koji su postojali ved u
trenutku kupovine moraju biti odmah prijavljeni
nakon raspakivanja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupovine
na proizvodu pojavi materijalni ili fabricki
nedostatak, mi ¢éemo ga - prema nadem izboru

- besplatno popraviti ili zamijeniti. Garancijski
rok se ne produZzava odobravanjem garancijskog
zahtjeva. Ovo vazi i za zamijenjene i popravljene
dijelove.

Ova garancija prestaje da vazi ako je proizvod
o3tecen ili nepravilno koristen ili odrzavan.



Garancija pokriva materijalne i fabricke
nedostatke. Ova garancija se ne odnosi na
dijelove proizvoda koji su podlozni normalnom
trodenju i samim tim se smatraju potrosnim
dijelovima (npr. baterije, akumulatori, crijeva,
kertridZi za boju), niti na ostec¢enja lomljivih
dijelova, kao 3to su prekidadi ili dijelovi od stakla.

® Postupak u slucaju garancije

Kako bi se omoguéila brza obrada vaseg
zahtjeva, obratite paznju na sliedeée napomene:

Pripremite originalni radun o kupovini i broj artikla
(IAN 541001_2601, 541003_2601) kao
dokaz o kupovini.

Broj artikla mozete pronadi na tipskoj plogici,
gravuri na proizvodu, na naslovnoj strani uputstva
za upotrebu (dolje lijevo), ili kao naliepnicu na
zadnijoj ili donjoj strani proizvoda.

U sluéaju funkcionalnih gresaka ili drugih
nedostataka, prvo se obratite telefonski ili putem
e-maila servisnoj sluzbi navedenoj u nastavku.

Cim proizvod bude evidentiran kao neispravan,
mozete ga besplatno poslati na adresu servisa
koja vam bude saopéena. Obavezno prilozite
originalni racun (fiskalni racun) i kratak, pismeni
opis u kojem su navedeni detalji kvara i vrijeme
njegovog nastanka.

® Servis

Servis Bosna i Hercegovina
Ten.: 0800 82912
E-Mail: owim@lidl.ba

A.A.A Srpski znak uskladenosti

q3
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Indicatii de avertizare si simboluri folosite

In manualul de utilizare, in instructiunile scurte si pe ambalaj se folosesc urmé&toarele indicatii de
avertizare:

PERICOL! Acest simbol avand cuvéantul
de semnalizare , Pericol” indicd o
periclitare cu grad ridicat de risc care,
dacd nu este evitat, are ca urmare o
rdnire grava sau moartea.

“\_~ Curent/tensiune alternativé

Hz

Hertz (frecventa retelei)

W

Watt

AVERTISMENT! Acest simbol avand
cuvantul de semnalizare , Avertisment”
indicd o periclitare cu grad mediu de
risc care, dacd nu este evitat, poate
avea ca urmare o rdnire grava sau
moartea.

Simbol pentru imp&mantare de protectie

Utilizati produsul doar in spatii
interioare uscate.

PRECAUTIE! Acest simbol avand
cuvantul de semnalizare ,Precautie”
indicd o periclitare cu grad scdzut de
risc care, dacd nu este evitat, are ca
urmare o rénire redusd sau medie.

Pericol - riscul unei electrocutdril

%
A\
JAN

Atenfie, suprafaf& fierbinte!

ATENTIE! Acest simbol cu cuvéantul
de avertizare ,Atenfie” indic& pericolul
unei posibile daune materiale.

4

Sigur pentru alimente: Acest produs nu
are efecte negative asupra gustului sau
mirosului.

A
A
A
A
)

INDICATIE: Acest simbol avand
cuvantul de semnalizare , Indicatie”
oferd& mai multe informatii utile.

Potrivit pentru masina de spdlat vase

(numai farfuria rotativa )

C€

Semnul CE confirmd conformitatea cu
directivele UE referitoare la produs.

D
|
]

Indicatii de sigurantd
Instructiuni de manevrare
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CUPTOR CU MICROUNDE

® Introducere

V& felicitdm pentru achizitionarea noului
dumneavoastrd produs. Ali ales un produs de
inaltd calitate. Manualul de utilizare reprezintd o
parte integrant& a acestui produs. Acesta confine
informatii importante referitoare la sigurantg,

la utilizare si la eliminarea ca deseu. Inainte de
utilizarea acestui produs, familiarizafi-vé mai
int@i cu instructiunile de utilizare si de sigurantd.
Folositi produsul numai in modul descris si numai
in domeniile de utilizare indicate. Predati toate
documentele aferente in cazul in care instrdinati

produsul.
[=]%%4; [=]

5
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Puteti descdrca si vizualiza acest manual si

numeroase alte manuale pe www.lidl-service.com.
Prin scanarea acestui cod QR, dumneavoastrd
veti fi directionat direct c&tre pagina de internet
pentru asistentd Lidl (www.lidl-service.com),

unde putefi deschide manualul de instructiuni

prin infroducerea numdrului de articol (IAN)

541001_2601, 541003_2601.

@ Utilizarea conform destinatiei

Acest produs este conceput pentru incdlzirea
si prepararea alimentelor. Nu- folositi in alte
scopuri.

Produsul este potrivit numai pentru utilizarea in
gospodariile private si nu trebuie folosit in domenii
medicinale sau comerciale.

Producétorul nu preia nicio responsabilitate pentru
pagube datorate utilizarii necorespunzétoare.
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@® Volumul livrarii

Dupd despachetarea produsului, verificafi dacd
livrarea este completd si dacd toate piesele sunt
in stare bund. Inainte de utilizare, indepartai
toate materialele de ambalare.

1x Cuptor cu microunde
1x Farfurie rotativé

1x Dispozitiv de blocare
1x Inel rotativ

1x Manual de utilizare

® Descrierea pieselor

(Fig. A)

Orificii de ventilafie (partea din spate a
produsului - neprezentat)

Farfurie rotativé cu inel rotativ si dispozitiv de
blocare

i Cablu de alimentare cu stecher

|4 | Regulator rotativ POWER (treaptd de putere)
|5 | Regulator rotativ TIMER

16| Unitate us& (garniturd usd)

| 7| Cadru usd

i Buton de deschidere a usii

| 9| Dispozitiv de inchidere

110] Camerd de gdtire

® Date tehnice

Tensiune nominald: 220-240 V~, 50 Hz
Consum de putere: 1100 W

Consum de energie in

modul oprit: 01W

Clasg de protecfie: I

Putere de iesire: 700 W

Frecventd microunde: 2450 MHz

Volumul camerei de

gétire: 20 litri

Greutate: 10 kg

Dimensiuni: 446 x 241 x 338 mm



Certificare GS (SGS)

B Acest produs indeplineste cerinfele
standardului european EN 55011.

B in conformitate cu acest standard, acest
produs este clasificat ca dispozitiv din
grupa 2, clasa B.

B Grupa 2 = produsul genereazd energie
de naltd frecventd sub forma de radiatie
electromagnetica fintitd, pentru tratamentul
termic al alimentelor.

B Dispozitiv de clasa B = produsul este potrivit
pentru uz casnic.

A Indicatii de siguranta

FAMILIARIZATI-VA CU

TOATE INFORMATIILE DE
SIGURANTA SI INDICATIILE
DE FUNCTIONARE INAINTE
DE A FOLOSI PRODUSUL!
DACA DATI PRODUSUL ALTEI
PERSOANE, ATASATI TOATE
DOCUMENTELE!

in cazul deteriordrilor datorate
nerespectdrii acestui manual
de utilizare al dispozitivului,
pretentia de garantie disparel!
Nu se preia nicio responsabilitate
pentru urmaril In cazul
deteriordrilor materiale sau a
lezrii persoanelor datorate
utilizari necorespunzdtoare
sau a nerespectdrii indicatiilor
de siguranid, nu se preia nicio
responsabilitate!

INDICATII INPORTANTE DE
SIGURANTA
CITITI CU ATENTIE SI
PASTRATI PENTRU
UTILIZARE ULTERIOARA

B Acest produs poate fi folosit
de copiii peste 8 ani si de
persoanele cu capacitdti fizice,
senzoriale sau mentale limitate
sau de cdtre persoane care
nu au suficiente cunostinte
si experientd, dacd acestia
sunt supravegheati sau au
primit instructiuni in ceea ce
priveste utilizarea in sigurantd
a produsului si au inteles
pericolele care rezultd din
aceasta.
Copiii nu au voie sa se joace
cu produsul.
Curdtarea si intrefinerea de
catre utilizator nu trebuie facute
de catre copiii nesupravegheati.

A AVERTISMENT! Dacé
usa sau garnitura usii sunt
deteriorate, produsul nu trebuie
pus in functiune inainte ca
acesta s& fie reparat de cétre o
persoand competentd.
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A\ AVERTISMENT! Este

periculos pentru oricine care nu
este o persoand competenta

s& efectueze lucréri de

service sau reparatfii in cazul

in care un capac care oferd
protectie impotriva radiatiilor
cu microunde trebuie sd fie
indepartat.

A\ AVERTISMENT! Lichidele

sau alte alimente nu trebuie
incdlzite in recipiente inchise,
deoarece ele pot exploda usor.

Dacd s-a deteriorat cablul de

alimentare, el trebuie inlocuit

de catre producétor, de cétre
serviciul sGu pentru clienti

sau de cdtre o alt& persoand

calificatd aseméndtor, pentru a

evita pericolele.

® Acest produs este conceput
pentru folosirea in
gospodadrie si pentru aplicatii
asemdndtoare, cum ar fi:

- Zone de bucatdriei personale
in firme, birouri si alte locuri
de muncg;

- Gospodadrii agricole;

- Pentru clientii din hoteluri,
moteluri si alte amenajdri de
locuire;

- Pensiuni cu mic dejun si alte
zone asemdnatoare.

200 RO

Deasupra partii superioare a
produsului trebuie sa rdmand
un spatiu liber de minim 20 cm.
Folositi numai vesel& care este
potrivitd pentru folosirea in
cuptorul cu microunde.

Nu este permisd incdlzirea
alimentelor si a b&uturilor in
recipiente metalice in produs.
In cazul in care alimentele sunt
incdlzite in recipiente de plastic
sau hértie, produsul trebuie tinut
supravegheat, deoarece existé
posibilitatea unei aprinderi.
Acest produs este destinat
pentru inclzirea alimentelor si
bauturilor. Uscarea alimentelor
sau a imbrdcdmintei si
incdlzirea pernelor termice, a
papucilor de casd, a buretilor,
a cérpelor umede si a altor
articole similare pot implica un
risc de ranire, aprindere sau
incendiu.

Dacd existd scurgeri de fum,
produsul trebuie oprit sau
deconectat de la refeq, iar

usa trebuie sd fie finutd inchis&
pentru a indbusi flacarile.
Incélzirea bauturilor in
cuptorul cu microunde poate
duce la gdtirea intérziatd,
eruptivd, motiv pentru care
trebuie acordatd atentie la
manipularea recipientului.



® Continutul bidoanelor sau
sticlelor cu hrand pentru copii
trebuie amestecat sau agitat si
temperatura trebuie verificatd
trebuie inainte de folosire,
pentru a evita arsurile.

Oudle cu coajé si oudle
intregi, fierte tari nu ar trebui
s& fie incdlzite in cuptorul

cu microunde, deoarece pot
exploda si dupd terminarea
incdlzirii in cuptorul cu
microunde.

Produsul trebuie curdfat in mod
regulat si reziduurile alimentare
trebuie indepartate.

Curdtenia slabd a produsului
poate duce la distrugerea
suprafefei, ceea ce poate
afecta negativ durata de

viald si poate duce la situatii
periculoase.

Produsul nu trebuie curédtat cu
un curdtitor cu abur.

Produsul este prevézut pentru
utilizarea liberd. El nu trebuie
asezat intr-un dulap sau in ceva
asemdnator.

INDICATIE DE SIGURANTA

SUPLIMENTARA

B Persoanele care poart& un
stimulator cardiac trebuie sd se
informeze la medicul de familie
cu privire la riscurile posibile
inainte ca produsul s& fie pus in
functiune.

A PERICOL! Risc de arsuri!
in timpul utilizérii produsul
se incdlzeste. Nu atingei
suprafata fierbinte a produsului
in timpul utilizarii sau imediat
dupéd utilizare.

A PERICOL! Riscul unei
electrocutari! Nu scufundati
produsul in apé sau in alte
lichide. Nu tinefi niciodata
produsul sub apd care curge.

A PERICOL! Riscul unei
electrocutari! Nu folositi
niciodat& un produs deteriorat.
Deconectati produsul de
la alimentarea electricd si
adresati-vd comerciantului dacd
produsul este deteriorat.

M Produsul nu trebuie folosit dacd
a cézut sau dacd prezintd
deteriordri vizibile.
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¥ |nainte de a conecta produsul

la refeaua electricd, verificati
dacd tensiunea si curentul
nominal de pe placuta de
tip a produsului corespund
cu detaliile date pentru
alimentarea electrica.

B Protejati cablul de alimentare
de deteriorari. Nu-l l&sati sa
at@rne peste margini ascutite
si nu- striviti sau indoifi. Tinefi
departe cablul de alimentare
de suprafefele fierbinti si de
flacarile deschise.

Amplasarea produsului
A\ ATENTIE! Nu asezafi

produsul pe o sobd sau pe alt
dispozitiv generator de céldurd.

Instalarea intr-un astfel de loc
poate cauza deteriorarea
produsului.

Folosirea

A PERICOL! Risc de
incendiu! Scoatefi toate
inchiderile metalice din
ambalajul alimentelor care
urmeazd sd fie incdlzite.

® Nu mutati produsul cand
aceasta este in functiune.

® Nu folositi produsul cand
aceasta este gol.
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® Nu asezafi produsul pe

suprafete fierbinti (plica de
gaz, plitd electricd, cuptor,
etc.). Operati produsul pe o
suprafatd plang, stabild, curatg,
rezistentd la caldurd si uscatd.
Nu asezati materiale
inflamabile in apropierea
produsului.

Produsul nu este potrivit pentru
functionarea cu ajutorul unui
temporizator extern sau a unui
sistem de comanda separat.

Curdtarea si ingrijirea
A\ AVERTISMENT! Risc de

ranire! Decuplafi produsul de
la reteaua electricd inainte de
a curdta sau dacd nu mai este
folosit.

Nu deconectati stecherul din
prizd findndu-l de cablul de
alimentare.

Protejati produsul, cablul de
alimentare si stecherul de praf,
razele solare directe, picaturi si
improscdri cu apd.

¥ |ntotdeauna curé&tali garniturile

usii, cavitdtile si componentele
adiacente (consultati
,Curdtarea si ingrijirea”).



u Nu indepartati placa
de acoperire din mica
gri deschis, care este
instalatd in camera de
gatire pentru a proteja
tuburile cdmpului
magnetic.

® Dacd becurile din interiorul

produsului trebuie inlocuite,
dispuneti inlocuirea lor de un
profesionist calificat.

INTERFERENTE RADIO CU

ALTE DISPOZITIVE

Functionarea produsului poate

produce la perturbéri ale

aparatelor radio, televizoarelor

sau ale aparatelor asemdnétoare.

Dacd apar astfel de perturbari,

acestea pot fi reduse sau

corectate prin urmé&toarele mdsuri

de remediere:

® Curdtarea usii si garniturilor usii
produsului.

W Realinierea antenei radioului
sau televizorului dvs.
Tineti produsul si receptorul in
incaperi separate.

® Indepdrtati produsul de
receptor.

® Cuplati produsul la o altd priza.
Produsul si receptorul trebuie
conectate la circuite electrice
diferite.

MASURI DE PRECAUTIE
PENTRU PREVENIREA
CONTACTULUI EXCESIV CU
RADIATIILE DE MICROUNDE
® Nu incercati s& operati
produsul in timp ce usa este
deschisa.
Acest lucru poate duce la
contactul cu o dozd potential
ddunétoare de radiatii cu
microunde.
Este la fel de important s&
nu spargeti sau sa interveniti
asupra incuietorilor de
securitate.
® Nu prindeti nimic in usd. Avefi
grijé s& nu rdménad reziduuri
de alimente sau de agenti de
curdfare pe suprafefele de
etansare.

@ Principii de baza pentru gétit
cu microunde

B Durata de gatire: Atenfie la durata de
gdtire. Alegeti cel mai scurt timp de gdtire
indicat si mariti-l la nevoie. Alimentele gdtite
prea mult timp pot incepe s& scoatd fum sau
s& se aprindd.

Alimente: Aranjafi bucdtile de alimente
uniform in produs. T&iati alimentele in bucdfi
aproximativ egale. Asezali cele mai groase
bucdti in apropierea marginilor.

B  Acoperirea alimentelor: Acoperifi
alimentele in timpul gdtirii cu un capac care
poate fi folosit in cuptorul cu microunde.
Capacul previne stropirea si ajutd la gdtirea
uniformd a alimentelor.
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= intoarcerea alimentelor: in timpul

procesului de gdtire, intoarceti alimentele

o datd in produs, astfel incét felurile de
méncare precum puiul sau hamburgerul sa
fie gdtite mai repede. Bucdfile mai mari de
alimente, cum ar fi de ex friptura, trebuie
intoarse cel putin o datd.

Rearanijafi complet alimentele mici, cum ar fi
chiftelutele, dupd jumétate din timpul de
gétire. Rotifi chiftelutele si mutati-le din centrul
pl&cii catre margine.

Alimentele cu piele/coajé: intepati
coaija cartofilor, cérnatilor si alimentelor
similare fnainte de a le gati. Alifel ele pot
exploda.

Alimentele cu piele/coaja groasa:
Gauriti dovlecii intregi, merele, castanele si
alimentele similare inainte de a le gati.
Grdsimea sau uleiul: Nu dezghefati
grésimea sau uleiul congelate in produs. Nu
préiiti in produs. Grasimea sau uleiul se pot
aprinde.

Bauturile: Cand incélzii b&uturi in produs,
poate apdrea o efervescentd intarziatd in
timp cénd bdutura fierbe. Prin urmare, avei
grijé la manipularea recipientului. Pentru a
evita fierberea brusca:

Dacd este posibil, punefi o tij& de sticld
potrivitd in lichid cat timp acesta este incalzit.
Dupad incdlzire, lasati lichidul s stea in
camera de gdtire |10] timp de aproximativ
20 secunde, pentru a preveni efervescenta
neasteptatd.

Floricele de porumb: Utilizafi numai
floricele de porumb potrivite pentru
microunde.

Folositi vase de bucatarie
potrivite

Materialul ideal pentru utilizarea intr-un
cuptor cu microunde este permeabil la
microunde, astfel incét energia poate
patrunde in recipient pentru a incélzi
méncarea. Microundele nu pot penetra
metalul. Din acest motiv, nu trebuie utilizate
recipiente metalice si vase din metal.
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Nu utilizafi nici produse din hartie reciclatd.
Acestea pot confine fragmente metalice
minuscule, care pot provoca scantei si/sau
incendii.

Se recomandd utilizarea unor vase rotunde/
ovale in loc de recipiente pdtrate sau
alungite, deoarece alimentele au tendinta de
a fierbe in zonele de colf. Urm&toarea lista
contine instructiuni generale care trebuie s
vé& ajute s& alegefi vasele potrivite.

Vas de bucatdrie C?ptor v
microunde

Sticla termorezistentd Da

Sticld care nu este

termorezistentd Nu

Ceramicd termorezistentd Da

Vas din plastic (potrivit pentru

microunde) Da

Hartie pentru bucé&tdrie Da

Tabl&/placg metalica Nu

Folie din aluminiu si recipient

din folie Nu
/\ AVERTISMENT! Risc de incendiu! Nu

folositi niciodatd obiecte metalice atunci cénd
utilizati produsul. Metalele reflectd radiafia
cu microunde, ceea ce duce la formarea de
scéntei. Acestea pot provoca un incendiu si
pot deteriora iremediabil produsull

@ inainte de prima utilizare
/\ AVERTISMENT! Risc de incendiu! Nu

O

folositi produsul cénd aceasta este gol.
Indepartafi materialul de ambalare (inclusiv
cartonul si banda din interiorul camerei de
gatire [10]). Verificati dacd toate piesele sunt
complete.

Curdfafi produsul si accesoriile sale (vezi
,Curdtarea si ingrijirea”).

Curétati suprafata cu o cérpd uscatd pentru a
indepdrta apa sau praful.



® Amplasarea produsului

/\ AVERTISMENT! Risc de incendiu! Acest
produs nu este potrivit pentru montarea
intr-un dulap de bucatdrie. in dulapurile
inchise, ventilafia produsului nu este garantata
suficient. Produsul poate fi deteriorat si existd
un risc de incendiu!

[ Asezafi produsul pe o suprafatd plang, care
oferd suficient spatiu pentru ventilatie:

— lntre produs si peretii invecinafi (inclusiv
peretii laterali si cel din spate), trebuie s&
r&mand un spatiu liber de minim 10 cm.
Trebuie s& ramand posibild deschiderea
completd a usii [ 7],

— Deasupra pérfii superioare a produsului
trebuie s& rdmand un spativ liber de minim
20 cm.

@ Instalarea
Introduceti dispozitivul de blocarea | 2 | pe

antrenarea farfuriei rotative (in interiorul
camerei de gétire [10]).

O Asezafi inelul rotativ | 2 | pe suprafafa de
rulare (in camera de gdtire [10]).

[ Asezafi farfuria rotativd | 2 | pe inelul rotativ
si pe dispozitivul de blocare. Farfuria rotativé
trebuie s& se sprijine corespunzétor pe
dispozitivul de blocare.

O Introduceti stecherul | 3 |intro prizd&.

O

Folosirea

INDICATIE: Dacd produsul este folosit
pentru prima dat&, poate s& apard un miros
slab. Aveti grija s& existe suficientd ventilafie a

®© e

zonei.

@® Gatirea alimentelor

/\ AVERTISMENT! Risc de incendiu! Nu
folosifi niciodat& obiecte metalice atunci cénd
utilizati produsul. Metalele reflectd radiafia
cu microunde, ceea ce duce la formarea de
scdntei. Acestea pot provoca un incendiu si
pot deteriora iremediabil produsul!

@ Selectarea treptei de putere

:*: 400W
.

300w ® ® 500W

® 600W

150W @ ° 700W

O Utilizati regulatorul rotativ POWER

pentru a selecta una dintre cele 6 trepte de
putere:

Treaptd de Putere de

putere gdtire Putere
MICA 21%  150W
DECONGELAREA

ALIMENTELOR 43 % 300 W
}K ~

M. MICA 57 % 400 W
MEDIE 71 % 500 W
M. MARE 86 % 600 W
MARE 100 % 700 W

Reglarea duratei de gétire

TIMER Min | DEFROST # kg

Rofifi regulatorul rotativ TIMER | 5 | pentru
a seta o duratd de gdtire de pand la 30 de
minute.

(@D INDICATIE: Selectarea unei durate

mai mic& de 2 minute: Rotiti regulatorul
rotativ TIMER | 5 | peste 2 minute si apoi
revenifi la timpul dorit. Acest mod de a
proceda oferd rezultate mai precise.
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@ Pornirea procesului de gdtire

O

O

O

De indatd ce treapta de putere si timpul sunt
setate, produsul incepe procesul de gdtire.
Cand timpul setat pentru gdtire s-a scurs,
procesul de gdtire este oprit automat si se
aude o sonerie.

INDICATIE: Resetafi intotdeauna regulatorul
rotativ TIMER | 5 | in pozitia O in urmatoarele
situatii:

— Alimentele au fost scoase din produs
inainte de expirarea timpului de gdtire
setat.

— Produsul nu este folosit.

incheierea anticipaté a procesului de

gdatire:

— Rotiti regulatorul rotativ TIMER | 5 | inapoi
in poziia 0.

— Deschidefi usa | 7 | ap&sand butonul de
deschidere a usii[8].

INDICATIE: Produsul trece in modul oprit.

Tabel de gétire si decongelare

Tabel de gatire

® Decongelarea alimentelor

Utilizati setarea 3% la regulatorul rotativ

POWER | 4| pentru decongelarea alimentelor.
@ INDICATII:

O Selectati funcfia de decongelare de pe réndul

exterior al regulatorului rotativ TIMER [5].
Functia de decongelare indicd timpul
aproximativ de decongelare pentru greutatea
corespunzdtoare a cdrnii tocate.
Exemplu:

Dezghetarea a 400 g de carne tocatd:
Selectafi treapta de putere pentru
dezghetarea alimentelor (300 W): Rotifi
regulatorul rotativ POWER .

Cu regulatorul rotativ TIMER | 5 | setafi
0,4 kg pe randul exterior. La aceastd setare
corespund 6 minute.

[ Pentru a asigura o decongelarea uniformg,
unele alimente trebuie amestecate sau
intoarse dupd aproximativ doud treimi din
timpul de gatit.

[l Dupéd scurgerea timpului reglat se aude o
alarma.

Urmdatorul tabel de gétire prezint& diferite exemple de utilizare si descrie setdrile necesare pentru

acesteq.
Put?r.e cE Putere Exemplu de utilizare Greutate Durata
gatire
21 % 150 W Usoara decongelare a inghefatei 100 ml 1 min
Topirea untului 100 g 2 min
43 % 300 W
Decongelarea alimentelor vezi tabelul de decongelare
579 400 W D_eﬁ:ongeloreo lichidelor (din 200 ml 4 min
frigider)
71 % 500 W  Fierberea orezului 100 g cu . 15 min
250 ml apg
86 % 600 W  Incdlzirea legumelor congelate 200 g 4 min
100 % 700 W ncdlzirea tifeilor instant 300¢g 6 min
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@® Gatirea la microunde

Aliment Cantitate  Putere (W) Timp (min) Informatii
Fileu de peste 400 g 600 10-15 A:doﬁl{gojl un pic de apt si suc de
[&maie.
Taiafi legumele in bucdti. Addugati
Legume 250 g 500 5-10 un pic de apd. Amestecati
alimentele ocazional.
Téiati alimentele in bucdti. Addugati
Cartofi 500¢g 700 8-10 un pic de apd. Amestecati
alimentele ocazional.
100 g orez + - I -
Orez 250 ml apd 600 15 Clatifi orezul inainte de a- gati.
Desert
(de ex. 100300 g 500 15 Prep?rotl conform instructiunilor din
budincs, refetd.
briose)
Asezonati drobul de carne,
Drob de carne 600 g 700 23-28 amplasatfil pe o farfurie si acoperifi

® Tabel de decongelare

farfuria cu un capac.

O Urmétorul tabel indicd timpul aproximativ de decongelare necesar pentru diferite greutdti.
[ Dacd greutatea doritd nu s-a decongelat incd, prelungiti timpul de decongelare dup& cum este

necesar.
Durata de decongelare (carne Durata de decongelare
Greutate .
tocatd) (legume)
0,2 kg 4 min 4 min
0,4 kg 6 min 8 min
0,6 kg 8 min 12 min
0,8 kg 12 min 16 min
1,0 kg 15 min 20 min
@ incélzire alimente congelate
Aliment Greutate Putere (W) Timp (min)
Supd 400 ml 600 8-10
Tocanité 500g 600 10-13
Garnituri 500g 600 810
(de ex. orez, paste)
Legume 300g 600 8-10
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@® Retete

@ Praijitura de ciocolata in cana

® Popcorn cu caramel

@ 7 min & x 1
Duratd de pregdtire: | 5 min
Durat& de gédtire: 2 min
Ingrediente
4 linguri | F&ing
Va lingur& | Praf de copt
4 linguri | Zahér
2 linguri | Pudrd de cacao
Ou
3linguri | Lapte
3 linguri | Ulei vegetal
Cateva Extract de vanilie sau alt extract
picaturi (optional)
2 linguri | Fulgi de ciocolatd, nuci sau stafide
(optional)
Pregdtirea

1.

Addugati faina, praful de copt, zahdrul

si pudra de cacao intr-o cand mare, care
poate fi utilizatd in cuptorul cu microunde.
Amestecati toate ingredientele.

Add&ugati un ou si amestecati toate
ingredientele.

Addugati laptele si uleiul vegetal. Addugati
extractul de vanilie sau un alt extract, dacd
dorifi. Amestecati toate ingredientele pand
cand amestecul este omogen.

Dacd dorifi, ad&ugati fulgi de ciocolatd, nuci
sau stafide. Amestecati toate ingredientele.
Amplasati cana in mijlocul platoului rotativ
[2]. Gatifi prajitura la 700 W timp de

2 minute sau pand cand prdjitura nu se mai
ridicd si devine ferma.

Purtati manusi de cuptor pentru a indepdrta
cana fierbinte. Savurafi gustoasa prdjiturd!
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(:'9 24 min i x 8

Duratd de pregdtire: | 20 min

Durat& de gdtire: 4 min
Ingrediente

60g Boabe de porumb

240 g Zahar brun

60 ml Sirop de porumb

3 linguri Unt nes&rat

V2 lingurita | Sare

1 linguritd | Extract de vanilie

Va lingurité | Bicarbonat

Céateva

picaturi Ulei vegetal (optional)
Pregatirea

1.

Puneti boabele de porumb intr-o pung&

de hartie. Addugati céteva picdturi de ulei
vegetal, dacd doriti. Adunafi de cateva ori
gura pungii pentru a o inchide.

Amplasati punga in mijlocul platoului

rotativ [2]. Gatifi porumbul la 700 W fimp
de 4 minute sau p&nd cénd nu mai auzifi
boabele de porumb pocnind.

Pregdtirea caramelului: Addugati zahdrul,
siropul de porumb, untul si sarea intr-un bol
mare, compatibil cu cuptorul cu microunde.
Gatifi amestecul la 700 W timp de 2 minute.
Amestecati combinatfia si gétiti-o la 700 W
pentru incd 2 minute pand cand apar multe
bule.

Addugati extractul de vanilie si bicarbonatul
in amestecul de caramel si amestecati bine.
Imediat, ad&ugati o treime din caramelul
fierbinte peste popcornul din pungd. Inchidefi
punga si scuturati-o pentru a acoperi
popcornul. Ad&ugati incd o treime din
caramel peste popcorn. Inchidefi punga si
scuturafi-o. Addugati caramelul rémas peste
popcorn si scuturali punga incd o datd.




5. Amplasati punga in mijlocul platoului rotativ
[2]. Gatifi popcornul la 700 W timp de
1 minut. Purtati m&nusi de cuptor pentru a
indepdrta si scutura punga fierbinte.

6. Turnafi popcornul fierbinte cu caramel intr-un
recipient. Lasati popcornul cu caramel s&
se r&ceascd complet timp de 20 de minute.
Separafi popcornul cu caramel si savurafi-l!

@ Cartofi pentru micul dejun

@ 25 min i x 2

Duratd de pregdtire: | 15 min

Durat& de gétire: 10 min
Ingrediente

2 Cartofi medii (curdfati de coaja

si feliafi)

Vo Ceapad (feliatd)

Va linguritd | Sare

Vg linguritd | Piper

V4 linguritd | Sare cu usturoi

60g Bréinzd cheddar
Pregdtirea

1. Addugdti feliile de cartof si de ceapd intr-un
bol utilizabil in cuptorul cu microunde.

2. Asezonadtfi carfofii si ceapa cu sarea, piperul
si sarea cu usturoi. Amestecati totul bine si
acoperifi bolul.

3. Amplasati bolul in mijlocul platoului rotativ
. Gatifi cartofii si ceapa asezonatd la
700W timp de 9 minute sau pdnd cénd
cartofii sunt f&cufi.

4. Ad&ugati bréinza si gatiti la 500W timp de
1 minut.

5. Purtati m&nusi de cuptor pentru a indepdarta
bolul fierbinte. Savurati-va micul dejun gustos!

@® Somon la microunde

@28min &x]

Duratd de pregdtire: | 5 min

Durat& de gdtire: 23 min
Ingrediente

1 buc. Somon (400g)

V2 lingurita | Piper

V2 linguritd | Sare

2 lingurite | Apa

Va Laméie
Pregatirea

1. Scoatefi somonul din frigider. Dacd este in
stare congelatd, decongelafil setéind puterea
pe 300 W si timpul pe é minute.

2. Scoatefi somonul decongelat si asezonati-l cu
sare si piper.

3. Amplasati somonul asezonat intr-un vas si
addugati 2 lingurite de apd, apoi acoperifi
vasul. Dacd este acoperit cu folie de plastic,
perforati folia cu ajutorul unei furculite.

4. Amplasati vasul pe platoul rotativ. Setati
puterea cuptorului cu microunde pe 600 W si
gétifi timp de 7 min.

5. Ad&ugati un pic de suc de lamaie si serviti.

@® Drob de carne

(0 33-38 min - x 23

Duratd de pregdtire: | 10 min

Durat& de gdtire: 23-28 min
Ingrediente

500 g Carne tocatd de vit&

Va Ceapa (in cubulefe)

1 Ou (batut)

100 g De pesmet uscat

Va lingurita | Piper

Va linguritd | Sare
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Pentru sos:

75 ml De ap&

1 lingurd | De mustar

2 linguri De ketchup de rosii

1 lingurita | Zahar

Optional | Patruniel
Pregdtirea

1.

®10min

Amestecati carnea tocatd de vitd, ceapa, oul
batut si pesmetul pentru a forma un drob de
carne si asezonati cu sare si piper.

Formati drobul de carne si amplasafi-l in
cuptorul cu microunde. Apui, acoperifi

vasul. Dacd este acoperit cu folie de plastic,
perforati folia cu ajutorul unei furculite.

Gatifi drobul de carne timp de aproximativ
18-23 de minute la o putere de 700 W a
cuptorului cu microunde.

intre timp, combinati toate ingredientele
pentru sos intr-un bol mic.

Dupd gétirea drobului de carne, turnati sosul
peste acesta. Acoperiti si g&titi la microunde
timp de 5 minute la o putere de 700 W.
Serviti si savurafi.

[

Creveti cu usturoi si lamaie la
microunde

- x 12

2. Ad&ugati usturoiul, sucul de [&maie, untul,
sarea si piperul.

3. Acoperiti si gétiti la microunde la nivelul
ridicat timp de 3-4 minute, sau pdn& cénd
crevetii sunt roz si complet gdtiti.

4. Presdrati patrunjelul si serviti cu orez sau
paste.

® Macaroane cu bréanza la
microunde

@20min ix]

| Duratd de gétire: | 20 min

Ingrediente
100 g de Macaroane rdsucite
120 ml de Apad
60 ml de Lapte
20 gde F&in& universald
20 gde Unt
60 gde Branz& Cheddar si Mozzarella
V2 linguritd Sare
Va lingurité de | Piper

| Durat& de gdtire: | 10 min

Ingrediente

200 g de

Creveti, decorticati si fard vene

2 cdtei de

Usturoi (tocat)

1

Lamadie, stoarsa

30gde

Unt

1 lingur&

P&trunjel tocat

Sare si piper dup& gust

Pregatirea

1.

Amplasafi crevefi intr-un vas compatibil cu
cuptorul cu microunde.
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Pregatirea

1. Gdtiti pastele: Combinati macaroanele
si apa intr-un vas compatibil cu cuptorul
cu microunde. Amplasati vasul pe platoul
rotativ si g&titi la microunde la 700 W timp
de 5-6 minute, amestecand la jumdtatea
duratei.

2. Prepararea sosului de branzé&: Topiti untul la
500 W timp de 2 minute. Ad&ugati f&ina si
laptele pand cénd amestecul este neted si
ingrosat. Addugati bréinza, sarea si piperul.

3. Amestecafi pastele si sosul: Ad&ugati
macaroanele gdtite in sosul de branza si
amestecali pdnd cand pastele sunt acoperite
uniform.

4. Combinati si serviti: Gétiti la microunde la
700 W pentru inc& 5-6 minute pand cénd
bréinza este topitd si cremoasd.



@® Risotto la microunde

@ 23 min

- x 12

| Duratd de gdtire: | 23 min
Ingrediente
200 g de Orez Arborio
480 ml de Supd de pui sau de legume
120 ml de Vin alb (optional)
60 g de Branz& parmezan rasd
80 gde Ceap& mdrunfitd
1 catel de Usturoi, tocat (3 grame)
15gde Unt
V2 lingurité de | Sare
Va lingurita de | Piper

Pregadtirea
1. Gatiti ceapa si usturoiul:

- Intr-un vas compatibil cu cuptorul cu
microunde, amestecali ceapa maruntitd,
usturoiul tocat si untul. Gétifi la microunde
la 700 W timp de 2-3 minute pén& cénd
ceapa este translucida.

2. Gatiti orezul:

- Addugati orezul Arborio in vas si
amestecali pentru a-l acoperi cu amestecul
cu unt.

- Adé&ugati supa si vinul alb (daca utilizati).
Gtiti la microunde la 700 W timp de
10-12 minute, amestecand la fiecare
3-4 minute, pand cénd orezul este fraged
si cremos.

3. Terminati Risotto-ul:

- Amestecafi bréinza parmezan rasd. Gdtifi
la microunde la 700 W pentru 2-3 minute
suplimentare pentru a incélzi bine.
Asezonali cu sare si piper si servifi cald.

® Ardei umpluti gatiti la

microunde
(D 15 min - x 12
| Duratd de gétire: | 15 min
Ingrediente
2 Ardei grasi
120 g de Orez fiert
120 gde Carne de vitd sau de curcan
tocatd
120 ml de Sos de rosii
30gde Branzd Cheddar si Mozzarella
rasd
40 g de Ceapd mdrunfitd
Y2 lingurité de | Sare
V2 lingurita de | Piper

Pregatirea
1. Pregdtifi ardeii grasi:

- Taiafi capacul ardeilor si indepartati
semintele.

- Amplasati ardeii intr-un vas compatibil cu
cuptorul cu microunde.

2. Pregdtirea umpluturii:

- Tntrun vas compatibil cu cuptorul cu
microunde, amestecati orezul gétit, carnea
tocatd, sosul de rosii, ceapa marunfitd si
optional, verdeturi.

- Gatifi la microunde la 700 W timp de
4-5 minute pén& cand carnea este
complet gatitd.

3. Umpleti si gdtiti ardeii:

- Umpleti ardeii cu amestecul gatit.

- Presérati deasupra brénza rasé.

- Gatifi la microunde la 700 W timp de
4-5 minute pand cand ardeii sunt moi si
brénza s-a topit.
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® Vinete cu parmezan la
microunde

@ 20 min i x 1-2
| Duratd de gdtire: | 20 min
Ingrediente

1 Vandatd mare, feliatd

240 ml de Sos Marinara

120 g de Brénza Mozzarella rasg

60 g de Bré&inzd parmezan rasé

60 g de Pesmet

1 Ou, batut

V2 lingurita de | Sare

V2 lingurité de | Piper

Pregdtirea
1. Pregdtirea vinetei:

- Scufundati feliile de vanatd in oul bétut,
apoi acoperiti-le cu pesmet.

- Amplasati-le intr-un singur strat intr-un vas
compuatibil cu cuptorul cu microunde.

2. Gadtifi vinetei:

- Gatifi la microunde la 700 W timp de
5-6 minute, intorcand la jumétatea
timpului, pén& cénd vén&ta este moale si
pesmetul este auriu.

3. Asamblarea preparatului:
- Intr-un vas compatibil cu cuptorul cu

microunde, puneti un strat de sos Marinara,
felile de vanata gdtite si branza mozarella

rasd.

- Repetdti straturile pand cénd afi utilizat
toate ingredientele, terminénd cu un strat
de mozarella si parmezan.

4. Gdtiti preparatul:
- Gtifi la microunde la 700 W pentru

8-10 minute pan& cénd brénza este topitd

si face bule.
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Curatareas si ingrijirea

/\ PERICOL! Riscul unei electrocutdri!

Inainte de curdfare: Scoateti intotdeauna
stecherul din prizd.

PERICOL! Pericol de arsuri! Nu curdfati
produsul imediat dupd funcfionare. Lasafi
produsul mai intdi s& se rdceascd.

/A AVERTISMENT! Nu scufundati piesele

0O

electrice ale produsului in apé sau alte
lichide. Nu fineti niciodatd produsul sub apd
care curge.

INDICATII:

Curétati produsul dupd ce acesta s-a rdcit.

Reziduurile de alimente uscate nu pot fi

indepdrtate atdt de usor.

Nu folositi sprayuri de curdfare sau alfi agenti

de curé&fare agresivi, deoarece acestea

pot produce pete, dungi sau opacizari pe

suprafafd.

Nu folositi detergenti care freacd.

Carcasa: Curdfati carcasa produsului cu o

carpd umeda.

Camerd de gdtire: Péstrati intotdeauna

camera de gdtire [10] curatd. Dacd pe perefii

produsului s-au lipit stropi de alimente sau

au curs lichide varsate, stergefi-le cu o carpa

umedad.

La nevoie folositi un detergent delicat pe

carpd. Stergefi apoi cu o cérpd umezitd

numai cu apd curatd, pentru a indepdrta

toate resturile de detergent.

Farfuria rotativé: Curdtafi in mod regulat

farfuria rotativé | 2 | cu apé& cald& cu spun.

Farfuria rotativd este potrivitd pentru masini

de spdlat vase.

Stropiri si murdarie: Utilizati in mod regulat o

carpd umedd pentru a indepdrta stropirile si

murddria de pe urmdtoarele componente:

— Us& | 7| (ambele parti)

— Geam de observatie (ambele parti)

— Garnitura usii @ si componentele
invecinate



[l Apa de condens: Dacd condensul se
acumuleazd pe sau in jurul partii exterioare
a usii [ 7], stergetil cu o cérp& moale. Acest
lucru poate apdrea atunci cand produsul este
utilizat in conditii de umiditate extrema.

® Remedierea defectiunilor

Problema

Produsul nu incepe s&
gdteascad.

Cauza posibila
Usa nu este inchisd corect.

O Mirosurile: indepdrtati in mod regulat
mirosurile. Puneti un castron adénc pentru
microunde - umplut cu o ceascd de apg,
plus sucul si coaja unei laméi - in camera
de gétire [10]. Incélzifi amestecul timp de
5 minute. Stergeti bine camera de gdtire si
uscati-o cu o cérpd moale.

Solutie posibila

inchidefi usa [7].

Farfuria rotativé | 2 | produce un  Platoul rotativ | 2 | nu este
pozifionat corect pe role ;I

zgomot puternic in timpul rofirii.
suportul platoului.

Inelul rotativ | 2 | si/sau fundul
camerei de gdtire sunt

murdare.

Asezati farfuria rotativé | 2 | corect
in camera de gdtire [10].

Curdtati inelul rotativ | 2 | si fundul
camerei de gatire [10].

Lumina din interiorul produsului  Becul este defect.

nu functioneazé.

@® Inlaturare

Ambalaijul este produs din material ecologice
care pot fi eliminate la punctele locale de
reciclare.

N Respectafi marcajul materialelor de
Lb,) ambalaj pentru eliminarea deseurilor,
a

acestea sunt marcate de abrevierile
(a) si cifrele (b) cu urmdtoarea
semnificatie: 1-7: plastice / 20-22:
hartie si carton / 80-98: substante de
conexiune.

Puteti obtine informatii despre
posibilitatile de eliminare a produsului
de la administratia locald.

Pentru a proteja mediul inconjur&tor
nu eliminafi produsul dumneavoastra
la gunoiul menajer atunci cénd nu mai
poate fi folosit, ci predafi la un punct
de colectare. V& putefi informa cu
privire la punctele de colectare si orarul

I 5y

acestora de la administrati competentd.

Adresati-vd serviciului pentru
clienti.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atenfie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. In caz de defectiuni de material
sau de fabricatie avefi drepturi legale faté de
vanzatorul produsului. Drepturile dumneavoastra
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani
incepénd de la data achiziiei. Durata garanfiei
incepe la data achizitiei. Pastrafi chitanta
original& la un loc sigur, deoarece acest
document este necesar pentru dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizitiei, trebuie anuntate
imediat dupa despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, v&
repardm sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastr&. Durata de garanfie nu se prelungeste
dupd aprobarea unei cerinte de garantie.
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Aceasta este valabil si pentru piesele schimbate
si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul
este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor.

Garanfia acoperéd defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate
piese de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare,
furtunuri, cartuse de vopseal) si nici deteriordrile
la nivelul pieselor casante, de exemplu
intrerupdtoare sau piese fabricate din sticl.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legal&
de conformitate si cel al garantiei comerciale

si curge, dupd& caz, din momentul la care a

fost adusd la cunostinta véinzdatorului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul
prezenté&rii produsului la vénzator/unitatea
service p&nd la aducerea produsului in stare
de utilizare normald si, respectiv, al notificdrii in
scris in vederea ridicdrii produsului sau preddrii
efective a produsului cétre consumator.

Produsele de folosinf& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de
garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbdrii
produsului.

® Modul de desfasurare in caz
de garantie

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei
dumneavoastrd, va rugém s& respectati
urmdtoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, va rug&m s& aveli la
indemdnd bonul de cas& si numdrul de articol
(IAN 541001_2601, 541003_2601) ca

dovadd de achizitie.

Numérul articolului il luati de pe plécuta cu
date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a
instructiunilor (jos stdnga) sau ca abtibild de pe
partea din spate sau de jos.
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Dacd apar erori de functionare sau alte erori,
contactati apoi departamentul de service prin
telefon sau prin email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de
service fard timbru cu prezentarea dovezii de
achizitie (bon) si cu menfionarea daunei si cand
a apdarut.

@® Service

Service Roménia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

AAA Marcaj Sérb De Conformitate

Cce



UsnonssaHu npeaynpeauTesIHN YKA3SAHUS U CUMBOJIMU. . . . . .. Crpanuua

YBOA . .. Crpanuua
YNoTpeba MO MPEAHAZHAUEHME . . . . ..t v e ettt e et e e e Crpatuua
OBEM HO JOCTABKATA .« « o v e v et e e e e e e e e e e e e Crpatuua
OMUCAHNE HA UACTUTE . o ottt et ettt e e e et e e e e et Crpanuua
TEXHUUECKM JAHHM « « o oottt et e e e e et e e e e e e e e e e Crpahuua

YkasaHua sa besonacHocT ... ... Crpanmua

OCHOBHM NPUHLUMNY 30 FOTBEHE B MUKPOBB/IHOBATA PYPHA. . .. Crpakuua
M3non3BaHe HO MOAXOASLLUM CHAOBE . « . ... e ettt e e et e e e e Crpanuua

Mpeau nbpBaraynotpeba...................................... Crpakmua
TMOCTABAHE HA MPOAYKTA . . . .\ttt Crpatuua
MOHTONK v e e e e e e Crpanuua

PabBoTa . ... Crpanuua
[oTBEHE HO XPAHUTENHU MPOAYKTM. « . . et ettt Crpatuua
M3BMpaHE HO CTEMEH HO MOLUHOCT &« o oottt ettt e e e e e Crpanuua
HacTpoiBaHe HO BPEMETO 3Q TOTBEHE . . ..ottt e e et Crpanuua
CrapTMpaHe HA MPOLEC HA FOTBEHE. . . . . .t eees Crpanuua
PasmpazgBaHe HA XPAHUTENHU MPOAYKTU . . ..ttt Crpatuua

Tabnuuya 3a roTBEHE U PASMPASSABAHE. .. ... ................... Crpanmua
TABANLA 30 TOTBEHE. . . e v e e et e e e e e e e e e e e Crpanuua
[oTBEHE € MUKPOBBIIHOBA YPHO . . . e evvvvteeeee ettt Crpatuua
TABANLA 30 PABMPAITBAHE . . .+« o oo et ettt e et Crpanuua
3aTOMNIHE HO BAMPASEHA XPOAHG « « « et e vt ettt et e et e e e e et e e e e Crpanuua

PelenTy . ... Crpatuua
LLIoKONGAOBA TOPTA B UGG . . . . wweeet ettt Crpanuua
KapaMeneHn MyKaHKM . . ..ot Crpanuua
Kaprodhm 30 3aKycKa. .. ..o Crpanuua
MUKPOBBAHOBA ChOMIG. . . . .\ttt Crpatuua
TIATKA C MECO. « .ottt Crpanuua
CKapHAK B MUKPOBBITHOBA C JIMMOH M UECBH. « « ..o v e ettt e e et e e e e Crpanuua
MUKPOBBIHOB BYPrep M CUPEHE . . . .t v ot e e e Crpahuua
MUKPOBBIHOBO PUBOTO . . . ..t Crpatuua
MbAHEHN UYLIKK B MUKPOBBIIHOBA YPHO . « o o e eeeeee e e e e e e e e e Crpanuua
MATNAAKAHN B MUKPOBBIIHOBA € MAPMESAH .+« o evv e e et e e e e e Crpanuua

MOUMCTBAHE M TPMIKM . ... ... Crpanuua

OTCTpﬂHﬂBaHe HAQ HEU3MPABHOCTKU . ... ......................... CTpGHMLI,G

USXBBPASHE ... ... . . Crpanmuya

rupauuua ......................................................... Crpatuua
MpoueanpaHe B CNyuai HO PEKIAMOLMS . . ... vvvveet ettt Crpatuua
CEPBMB. . o ottt Crpanuua

216
217
217
217
217
217
218
223
224
224
224
224
225
225
225
225
225
226
226
226
227
227
228
228
228
228
229
229
230
230
231

231

232
232
233
234
234
234
236
236

BG 215



MsnonssaHu npeaynpeanTesIHA YKA3AHUS U CUMBOJN

B PBbKOBOACTBOTO 3Q €KCNNOATAUUS, KPATKOTO PbKOBOACTBO M BbPXY OMAKOBKATA CA M3MON3BAHU

cnegHute npeanynpeantenHn YKasaHua:

ONACHOCT! Tosu cumeon cbe
curiantata ayma ,OnacHoct” ykassa
30NNaxa € BUCOKA CTEMEH HA PHUCK,
KosTo, ako He bbae usbernara, Boan Ao
TEXKO HOPAHSBAHE WK CMBPT.

7\~ [MMpomeHnue Tok/HanpexeHme

Hz

Xepu (Mpexosa uectota)

Bar

MPEAYNPEXXOEHWUE! Tosu

CMMBON CbC CUrHAMHATA fyMd
,[Mpeaynpexaexue” ykassa sannaxa
CbC CpeaHa CTeneH Ha PUCK, KOSTO, ako
He bbae usbernata, Mmoxe Aa Aoseae
[0 TEXKO HAPQHSBAHE MM CMBPT.

Cumson 3a 3AWNTHO 3a3eMaBaHeE

Manonseaire npoAyKrTa CaMo B Cyxu
3AKPUTU NOMELLEHUS.

NMPEOANA3JIUBOCT! Tozu

CMMBON CbC CMTHANHATA AyMa
,Mpeanasnueoct” ykasea 3annaxa c
HMCKQ CTEMEH Ha PUCK, KOSTO, aKO He
bbae usberHata, moxe aa Aosene A0
NEeKO UM CPeAHO HOPAHSBAHE.

OnacHocrt - puck ot Tokos yaap!

BHumatme, ropetna nosbpxHocrt!

BHUMAHME! Tosu cumson cbe
curHanHata gyma ,Baumanue” ykassa
OMACHOCT OT Bb3MOXHU MATEPUANHM
LeTH.

be3sspeneH 3a xpanutenHu npoayku:
Tosu NpoayKT He OKA3BA OTPULIATENHO
Bb3AEMCTBUE BbPXY BKYCA MM
apomara.

o b b B P

YKA3AHME: Tosu cumeon cbe
curHanHata gyma ,Ykasaxue”
npeanara AOMbIHUTENHA NONE3HA
MHopmaLme.

Moaxoasiy 30 MUSIHA MALIMHA (camo
BbPTSILLATA Ce MOAJIOKKA )

q3

3nakst CE notebpxaasa
CbOTBETCTBMETO C OTHACILUMTE Ce A0
npoaykTa aupektuem Ha EC.

Ykasanus 3a besonacHoct
MHctpykumm
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MUKPOBB/IHOBA ®YPHA

® Yeop

Mosapasssame Bu ¢ nokynkara Ha To3u HoB
npoaykT. Bue usbpaxre sucokokauectsen
npoAyKT. PbKOBOACTBOTO 301 ekcnnoataums e yact
OT TO31 NPoAYKT. To CbABPXA BAXHM YKA3AHMS
3a besonac-Hoct, ynotpeba u usxsbpnsHe.
Mpean ynotpebata Ha npoaykTa ce 3anosHaiTe
C BCUUKU UHCTPYKLMM 30 0bcnyxaaHe u
6esonacHoct. Manonssaitte npoaykTa camo
CBIMIACHO OMUCAHMETO U 30 NOCOYEHHTe obnacTi
Ha ynotpeba. Korato npeaasate npoaykTa Ha
TPETH ML, NPEAABAMTE 30€4HO C HErO U BCUUKM
AOKYMEHTH.

=] %4, [m]
5

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Moxete aa usternute u nperneaate ToBaA U
MHOTO Py PbKOBOACTBA 3d ynotpeba Ha
www.lidl-service.com. Ckanupaiiku Tozn QR kog,
we bvaeTe npexBbpReHn AMpeKTHo Ha yebcaiita
Ha cepemza Ha Lidl (www.lidl-service.com),
KbETO MOXeTe Aa OTBOPUTE PLKOBOACTBOTO 34
ynotpeba, kaTo BbBeseTe HOMEPA HA APTUKYNA

(IAN) 541001_2601, 541003_2601.

® Ynorpeba no npegHasHaueHue

Tosu NPOAYKT € NpeAHA3HAYEeH 3a 3aTonngaHe
M TOTBEHE HA XPAHMUTENTHU NPOLAYKTHU. He ro
U3nonssamnTe 3a ApyrK uenu.

MpoaykTsT € npurogeH 3a ynorpeba camo B
4QCTHM [OMAKMHCTBA W He BuBa Aa ce u3nonssa
B MEANLMHCKM MK npocbecioHantu obnacty.

I'Ipowsso,qmensn He noema OTrOBOPHOCT 34 LWeTU
nopaaun HenpaBUIHA yn0Tpe60.

® Ob6em Ha gocraskara

Cren pasonakoBaHETO HA MPOAYKTA Ce yBepeTe,
Ue AOCTABKATA € MbIHA M BCUUKM YACTH €A B
uspsaHo cectostue. [pean ynotpeba otctpatete
BCMUYKM OMAKOBBYHU MATEPUANU.

Tx MukposbiHoBa ypHa

Ix Bwprawa ce nopnoxka

Ix @®ukcatop

Tx OnopeH npbcreH

1x PvkoBoacTBO 30 notpebutens

. oﬂ"cal‘l"e HQ yacTtute
(Dur. A)

BenTnnaumoHHu otopy (3aaHa cTpaHa Ha
npoaykTa - He ca usobpaseru)

Bbpraia ce noanoxka ¢ onopeH NpbeTeH u
dukcatop

[3] Cebpssaw nposoanuk ¢ mpexos wencen
Z Buprsw ce perynarop POWER (crenet Ha
~ MouwHocT)

|5 | Beprauy ce perynatop TIMER (raiimep)

16| Briok Ha Bparata (ynistHenme Ha Bparatal)
|7 | Pamka Ha Bpatata

|8 | ByToH 3a otBapsHe Ha Bparara

i Esnue

[10| Otnenenue 3a roteeHe

@ TexHMuecku AAHHM

HomutanHo Hanpeskenne: 220-240 V~, 50 Hz
Koncymmpana eneprus: 1100 W
Koncymauus Ha

€NIEKTPOEHEPTHS B PEXMM

HQO U3KITIOUBAHE: 01w

Knac Ha 3awuta: |

OT00BAHA MOLLHOCT: 700 W
Mukposbntosa uectora: 2450 MHz

Obem Ha oTaeneHneTo 3a

roTBeHe: 20 nutpa

Terno: 10 kg

Pasmepu: 446 x 241 x 338 mm
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Ceptndpuumpatr ot GS (SGS)

B Tosu npomyKT OTroBAPS HA U3UCKBAHMSTA HA
esponeickus crangapt EN 55011

B B cboTBeTCTBME C TO3M CTAHAAPT TO3M
MPOAYKT Ce KNacuuumMpa Kato ypes ot
rpyna 2, knac B.

B [pyna 2 = npoayKTLT reHepupa HACOUYEHd
BMCOKOUECTOTHA eHeprus nog PopmaTa Ha
€/1eKTPOMATHUTHO M3/TbYBAHE 3a TOM/IMHHA
obpabotka Ha XpPAHMTENHM NPOAYKTH.

B Ypens ot knac B = npogykrst e noaxoasw 3a
WU3MON3BAHE B AOMULLHM YCNIOBHS.

YkasaHuga 3a
6e3onacHocT

Mon9, 3ANO3HAMUTE CE

C USNATA MHDOPMALMS
3A BE3OMNACHOCT U
MHCTPYKLIMM 3A YMNOTPEBA,
MPEOM OA U3MON3BATE
MPOAOYKTA! AKO MPEOABATE
TO3U NPOAYKT HA OPYTU
NAUA, MPEOABAMTE CbLLO U
BCUYKU OOKYMEHTU!

B cnyuait Ha wetm nopaan
HEeCnasBAHE HA HOCTOILLOTO
PbKOBOACTBO 30 €KCMNIOATALMS
rybute Bawerto npaso Ha
rapaHUMOHHK npeTeHumn! 3a
KOCBEHM LLETH HE Ce Nnoema
otroBopHoct! B cnyuai

HQ MATEPUASTHM LLETU U
TENECHU HAOPAHSIBAHMS NOPAAM
HenpaBuiHA ynotpeba unu
HeCrna3BaHe HA YKA3aHKITA
3a besonacHocT He ce noema
otroBopHocT!
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BAXXHU YKA3AHUA 3A
BE3ONMACHOCT
MPOYETETE BHUMATE/THO
N 3ANA3ETE 3A CJIEABALLA
YNOTPEBA

W Tosu npoaykT moxe aa bvae
W3MNON3BAH OT Aeua Hag
8 roauHu, KaKTo 1 OT NKua
C OrPAHUYEHU OUSUUECKM,
CEH30PHMU MW UHTENEKTYQHM
cnocobHOCTH UK Iunca Ha
OMUT 1 MO3HAHMS, KO Te
bbaar Habnoaasaxu unu ca
BUAM MHCTPYKTUPAHK OTHOCHO
besonacHata ynotpeba
Ha NpoaykTa 1 pasbupar
CBbP3QHMUTE C TOBA ONACHOCTM!.
Jeua He busa aa urpast ¢
npoaykTa.
MounctBaHe 1 noaapbxXka ot
CTPAHA Ha noTpebutens He
BuBa Aa ce M3BBLPWBAT OT Aeua
be3 Habniopenue.

ANPEAYNPEXXAEHUE! Axo
BpATATA UM YIUTbTHEHNATA
HO BPATATA CA NOBPEAEHH,
npoAyKTLT He buBa Aa ce
W3Mon3Bea, f4oKaTo He bbae
PEMOHTUPAH OT KOMMETEHTHO
nue.



ANPEAYNPEXXAEHUE!
30 BCeku, KOUTO He e
KOMMNETEHTHO JIMLIE, € ONACHO
30 U3BBPLLIBA CEPBU3HU MK
PEMOHTHU paboTH, Npu KOUTO
TpabBa Aa ce cBanM KANak,
KOMTO OCUIypsIBA 3ALMTA OT
MMKPOBB/IHOBOTO JTbUEHHE.

ANPEAYNPEXXAEHUE!
TeuHoCTH 1 APYrY XPAHUTENHM
npoaykT1 He buea aa ce
30rpsBAT B 3ATBOPEHM CbAOBE,
Tbi KATO Te€ NECHO MOraT Aa
ekcnoaupar.

W Axo MpexoBHST CBbP3BALL
NPOBOAHMK € NOBpeaeH, TOM
Tp9bBa Aa bvae cmeHeH ot
NPOM3BOAMUTENS, OT HErOBATA
cepBsu3Ha cnyxba unu ot
nofobHO KBANMUUUPAHO
nuue, 3a aa ce usberHar
puckose.

¥ Tosu npoaykT e NpeaBuaeH 3a
ynotpeba B AOMAKMHCTBA U 30
NOAOOHM NPUIOXKEHNS, KATO
Hanp.:

- KyxHeHcku 30HM 30
NepcoHan B LexoBe, oucH
M Apyrv pabotHu mecta;

- CenckocTonaHCKM Kbluy;

- 30 KJIMEHTU B XOTENU, MOTENM
M APYTH XUIULWHO-BUTOBM
OpraHusaumy;

- Kby 3a roctn ¢ HoyBska #
30KycKa M noaobru obnactu.

Hoga ropHata ctpaHa Ha
npoaykTa TpabBa Aa octasa
Hai-manko 20 cm cesobogHo
NPOCTPAHCTBO.

Morar ga ce nanonsear camo
CbAOBE, KOMTO CA NOAXOAALLM
3a ynotpeba B MUKPOBBIHOBH
ypeau 3a roteBeHe.

He e nossoneHo B npoaykta
AQ Ce 3ATOMNYT XPAHUTENHMU
NPOAYKTU M HAMUTKM B CbAOBE
oT MeTan.

KoraTto xpaHutenyu npoayktm
Ce 3arpsIBaT B MIACTMACOBH
WK XAPTUEHU CbOOBE,
NPOAYyKTLT TPSbBa Aa ce Abpxy
non OKO, TbM KATO € Bb3MOXHO
Bb3M/IAMEHSIBAHE.
Tosn npoaykT e npeaHasHaveH
30 3arpsIBAHE HA XPAHUTENHM
NPOAYKTA U HAMUTKM.
N3cywaBaHeTo Ha XpaHUTENnHH
NpoAyKTH unu obnekno, Kakto
W 30TOM/SHETO HA 3ArPSBALLM
Bb3INIABHUUKM, OMALLIHM
obyBkM, by, BNAXKHM
KbPMHUUKK M NoaobHM Moxe Aa
KPpME PUCK OT HOPQHSBAHMS,
Bb3M/IAMEHSBAHUS UM NOXAPM.
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B Ako 3anouHe oa Msnmsa B HepoctaTbuHa YMCTOTA HA

AMM, NPoAyKTHT TpsbBa Aa NpoAYyKTa MOXe Aa AoBene
bbae uskntoueH U otaeneH A0 PO3pYyLIABAHE HA
OT eNeKTPMYECKATa MPEexad, NOBBPXHOCTTA, KOETO MOXe
KOKTO M BPATATA AA Ce AbpXH AQ Ce OTPA3M HEFaTMBHO HA
30TBOPEHQ, 30 A U3racHaT eKCMNOATALMOHHHS XKMBOT M
nnambuuTe. e Bb3MOXHO A AOBEAE A0
B 3aTONNIHETO HA HAMMTKM ONACHU CUTYALMM.
B MMKPOBB/IHOBATA (PypHA ¥ MpognyktsT He BuBa aa ce
MOXe Aa AoBeae A0 MOUMCTBA C NAPOUMCTAYKA.
30baBeHo, U3pureawo ¥ [MpopykTsT € npeasmuaeH 3a
KMMeHe, Nopaau KoeTo ce ynotpeba B cBobogHo cTogwwo
M3MCKBA NPEeANAa3MBOCT NpH nonoxetue. Toit He Buea aa ce
BopaseHeTo cbe cbaa. nocTass B Wwkad U noaobHu.
= Mpeau ynotpeba NOMbIAHUTENHO

CbAbPXKAHKUETO Ha bebeluku YKA3AHMUE 3A

WwuweTa u cbaose ¢ bebewwka BE3OMNACHOCT

xpara Tpsibea aa bwae ¥ Jluua, kouto HocaT
pasbbpkaHo unn pasbuto neficmenikbp, TP6Ba A

M Temnepatypata aa bvae Ce UHEDOPMMPAT OT UUHUS
npoBepeHa, 3a aa ce usbernar CH NEKAp 30 BLIMOXHUTE

U3rapsHus.
e puckoBe, Npean Aa NycHaTt
yepynk JIM, TBb
VLA € Hepynkan Lemm, PAC NpPoAyKTA B eKCrnnoaTaums.

CBApeHM giiLa He buea aa ce
P A OTACHOCT! Puck ot
3QrpsgBAT B MMKPOBBIHOBATA
usrapsare! 1o Bpeme Ha

bypHa, TbH KaTO Te Jopw
ynotpeba npogykTsT cTasa
cnep Kpas HA 30rpsBAHETO B .
ropew. He gokocsaiite

MMKPOBBIIHOBATA (pypHa BCe
ropeLlaTa NoBbPXHOCT HA

olue MOraT Aa eKCnaoAMpar.
npoAyKTa, KOraTo ce U3nonsea
B MpoaykTsT Tpsbea Aa
WU HEMOCPEACTBEHO Cneq,

ce NoUNCTBA PEAOBHO M

ynotpeba.
OCTATbUMTE OT XPAHUTENHM
NPOAYKTU AQ CE OTCTPAHSBAT.
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A OMACHOCT! Puck or

TokoB yaap! He noransire
NPOAYKTA BbB BOAA WK APYTH
TeuHocTu. Hukora He apbxTe
NpoAyKTa nog Teyalla BoAd.

A OMNACHOCT! Puck ot

TokoB yaap! Hukora He
M3MON3BaMTE NOBPeaEH
npoaykt. Otaenerte npoaykta
OT e/IeKTPUYECKATa MPexd

M ce obbpHeTe kbM Bawms
NPOACBAY, AKO TOW €
noBpeAeH.

MpoaykTsT He bua aa ce
M3MNOM3BA, OKO TOW € Naaan Uim
MMA BUAMMM LLIETH.

[Npean aa cBbpxETE NPOAYKTA
KbM e/leKTpUYecKaTa

Mpexa, nposepeTe fANM
HAMPEXEHNETO U MPEXOBATA
YecToTa CbOTBETCTBAT HA
nocoueHuTe Bbpxy Tabenara
30 TMN HO NPOAYKTA AAHHM 30
€/1eKTPO3AXPAHBAHE.

NaseTe cBbP3BALLMS
NPoBOAHMK OT nospena. He ro
OCTaBSMTE A4 BUCKU HOZ OCTPM
pbboBe U He ro npuTHckaiite
unu nperseaite. pbxTe
CBbP3BALUMS MPOBOAHMK Aasey
OT ropeLLy NOBbPXHOCTHU M
OTKPMT MIGMbBK.

MocraBsaHe Ha npoAaykTa
ABHUMAHME! He nocrasaite

NPOAYKTA HOA NEuKa UK
APYro Cb3AABALLO TOMIUHA
yctpoitctBo. MHcTanupaHe Ha
TAKOBA MSICTO MOXe Ad [OBeAe
A0 NOBPeay Mo NpoayKra.

Pabora
A OMACHOCT! Puck ot

noxxap! OrctpaHerte Bcuukm
METANHW 3aKOMYASKH OT
OMNOKOBKATA HO XPAHUTENHMS
npoAyKT, ko1To Tpsbea aa ce
3arpee.

He mectete npoaykra, korato
TOit pabory.

Hukora He usnonssaiire
NPOAYKTA, AKO TOM € NMPA3eH.
He nocrassitte npoaykTa
BbPXY ropeLuyu NoBbPXHOCTH
(rasoBa neuka, enexktpuuecka
neuka, ypHa 1 T.H.).
Wanon3ssaitte npoaykTa BbpXY
paBHa, cTabunHa, uncta,
TOMNOYCTOMUMBA U CYXQ
NOBBPXHOCT.

He nocraesire 3ananumu
matepuanu B bausoct po
npoaykTa.

MMpoayKTsT He e npeaBuaeH
30 pabota ¢ BbHWHO pene 3a
BPEME WK OTAENHA CUCTEMA
30 ynpasneHue.
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MouncreaHe n rpmxm

ANPEAYNPEXXAEHUE! Puck
ot HapaHaBaHe! Orgenere
NPOAYKTA OT eNeKTpUYeckaTa
MPEeXxa npeau NoYUCTBAHE UMK
KOraTo TOM He ce M3MOon3Ba.

¥ He gvpnaitte cBbp3BaLLMS
NPOBOAHMK 3 U3BAXKACHE
HQ MPEXOBMS Lencen ot
KOHTAKTA.

¥ [Nasete npoAykTa, CBbP3BALLMS
NPOBOAHUK M MPEXOBHS
Lencen ot Npax, Npska
CITbHUEBA CBETIMHA, KAKTO U OT
KaneLa 1 NPbCKALLa BOAJ.

¥ BuHaru nouncrsamte
YMIBTHEHUSTA HO BPATUTE,
KYXMHUTE U CbCEAHUTE YACTM
(Buxte ,MouncteaHe u
rpuxa”).

| He otctpaxsBaiite
CBETNIOCMBATA
MOKPMBALLA MNoYa
OT CNoAQA, KOSTO
CY>XM 30 30LUMTA HA
MArHeTpOHHHUTe TPLbK B
OTAENEHMETO 3a roTBEHE.
B Korato CBETIMHHUST M3TOYHMK
BbB BLTPELLUHOCTTA HA MPOAYKTA
TpsibBa Aa bbae 3ameHeH,
Bb3/10XKETE U3BBHPLUBAHETO HA
KBAMUUUMPAH CMELUTUCT.
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PAOANOCMYLLEHUSA HA

APYTU YPEOU

Ekcnnoarauuata Ha npoaykTa

MO>e MPUUYMHU CMYLLEHNS B

pOaua, TENEBU30PU UM NoJobHM

ypeam.

AKO Bb3HMKHAT TOKMBA CMYLLEHMS,

Te Morar Aa bbaaT HamaneHu

WU KOPUTUPOHM UpEe3 CrieaHuTe

MOMOLLHU MEPKMU:

¥ NounctBaHe Ha BpATATA M
YMTBTHEHMSTA HA BPATATA HA
NpPoAYKTA.

¥ HoBo HarnacgsaHe Ha
aHTeHaTa Ha Baweto paauno
WK Tenesmsop.
HbpxxaHe Ha npoaykTa 1
NPUEMHMKA NMPOCTPAHCTBEHO
pasfeneHu.

¥ [No-rongamo otganeyaBaHe Ha
NPOAYKTA OT NPUEMHHKA.

¥ BkniouBaHe Ha MPOAYKTA KbM
ApYr KOHTaKT. [TpoayKTsT 1
npUeMHHUKLT TpabBa Aa bbaar
CBBP3CHU KbM PA3/TUUHM
TOKOBW BEPUIU.

MPEANMNA3HU MEPKMA

3A USBATBAHE HA

MPEKOMEPEH KOHTAKT

C MUKPOBDBJTHOBO

JTbYMEHUE

M He ce onuteaiite aa
eKCrnioaTMpare NPoAyKTa,
[OKATO BPATATA € OTBOPEHQ.



ToBa Moxe fa goseae Ao
NOTEHLUMONHO BpeaHa A03a
MMKPOB'bﬂHOBO nbyeHUe.
ChLUo TaKa € BAXHO Aa He
pasbusate unu MmaHunynupare
npeanasHute BnoKUpPoBKM.
He 3aknewBaiTe HULO BbB
spatata. Cnegerte 3a ToBQ,
OCTATBLUM OT XPAHUTENHM
NPOAYKTU WM MOUMCTBALLM
npenapaT Aa He ocTaBaTt
BbPXY YMUTbTHUTENHUTE
MOBbPXHOCTH.

OCHOBHM NPUHLUNN 30 FOTBEHE
B MMKPOBbBb/IHOBATA (hypHA
Bpeme 3a roteeHe: Obpuuaiite
BHAMOHME HQ BPEMETO 34 rOTBEHE.
M3bupaitte Hail-kpaTkoTo nocoueHo Bpeme u
30 rotBeHe U ro yBeJ’IWJOBOIjiTe npu Hy>aa.

Tebpae AbAro NPUroTBSIHM XPAHUTENHU

MPOAYKTU MOTrAT AA 3AMOYHAT 44 AUMSIT MU

00 Ce Bb3MIAMEH4T. u
Xpanutenuu npoaykru: Noapexaaite
napyeTaTa XpaHUTENHM NPOAYKTH

paBHOMepHO B npoaykTa. Pexere

XpaHuTenHuTe NPOAYKTM Ha NpUbanamMtenHo
€AHAKBM Mo ronemmnHa napuerta. [ocrassitte
Hai-aebenute napueta B Bansoct fo

pvboserte.

MokpuBaHe Ha XpPAHUTENHN

npoaykTh: [okpuBaitte XpaHuTenHUTE

NPOAYKTU NO BPEME HA MPOLLECa HA rOTBEHE

C NOAXOASLLY 30 MUKPOBBTHOBATA (PypPHA

KAnak. KCII'IC]K'bT npenoTBpaATdaBa NPbLCKAHETO

Y AONPUHACS 30 PABHOMEPHOTO MPUrOTBSIHE u
Ha scTUSTa.

Ob6pbLiaHE HO XPAHUTENHN
npoayktu: Obpbuaiite xpaHuTenHmute
NPOAYKTH BEAHBX MO BPEME HA NpoLeca Ha
roTBeHe B MPOAYKTA, 30 A4 CTAHAT no-bbp30
FOTOBM SICTUS KATO Mune unn xambyprep.
onemn napyeTa XpaHUTENHM NPOAYKTH,
KaTO Hanp. neyeHo meco, Tpsbea Aa bvaar
0bBPHATM HAM-MANKO BEAHBX.
Monpexaaitte U3USNO HAHOBO MANKK
XPAHUTENHM NPOAYKTH, KATO HAMP. KIoTeTq,
CneA CpenaTa Ha BPEMETO 3a roTBeHe.
ObpuLuaiite kioTeTata 1 rM npemecTsaiite
OT CPeAaTa Ha YMHMSTA KbM pbba.
XpauutenHu npoayktu ¢ obsuska/
obenka: MNpoboxaaitte obeunekara/
obenkaTta Ha KApTOH, HOAEHUUKH U
nofobHM xpaHuTenHU NPOAYKTH, Npeau Aa
ru roteute. B npotuseH cnyuait Te morart Aa
eKcrnoanpar.

XpaHuutenHu npoayktu ¢ aebena
obsueka/obenka: MNpoboxaaiite uenute
TUKBUUKM, SOBIKM, KECTEHU M NOA0OHM
XPAHUTENHU NPOAYKTH, NPeAn A MM roTBuTe.
MasHuHa nnm onmo: He pasmpasssaiite
30MpAa3€eHa MA3HMHA MK OO B NPOAYKTA.
He mbpxete B npoaykta. MasHuHata mnu
ONMOTO MOTAT AA CE Bb3MNAMEHST.
Hanwutku: [MNpyu 3arpssaqe Ha HanuTku B
NPOAYKTA MOXe AQ Ce MOMyuM U3KUNIBAHE
CbC 30KbCHEHME, KOraTO HAMUTKATA 3ABPY.
3arosa bvaete npepnasnuen, korato
Bopasute cbe cbaa. 3a aa usberHete
BHE3QMHO 3aBUpaHe:

Ako e Bb3MOXHO, NOCTaBeTe NOAXOAALLA
CTbKNEHA NPBYKA B TEYHOCTTA, AOKATO T4 Ce
3arpsBa.

Crep 30rpsBaHeTo OCTABETE TEYHOCTTA

3a okono 20 cekyHau B OTAENEHMETO

3a rosee [10], 30 aa npenotepamte
HEOUYAKBAHO U3KMMSBAHE.

MykaHku: Vsnonssaite camo noaxoasLum
30 MUKPOBBL/IHOBA (DYPHA MYKAHKM.
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@® MNanonssaHe HA NoAXOASILUM

cbaoBe

B Mpeannuar matepuan 3a ynotpeba B
MMKPOBBIHOBA (DYPHA € NPOoMyCKALUST
MMKPOBB/IHMTE, TAKA Ye eHEepruaTa Aa
MOXe Aa NPOHWKHE B CbAA, 30 AA 3arpee
XpaHUTenHus npoaykT. MukposbaHute He

MoraT aa npemuHasart npes metan. MNopaau
TA3KM NpUuMHa He BuBa Aa ce u3nonssar
METanHu CbaoBe M MeTanHu npubopw.

B He usnonseaiite cblo 1 NpOAyKTH OT
PEeLMKNUPaHa xapTus. Te MOraT Aa CbabpXaT
ApebH1 METANHM YACTMLM, KOUTO MOraT A
MPUUMHST MCKPU M/ MK NOXAPHK.

B [IpenopbuBa ce U3MNON3BAHETO HA Kpbrn/
OBQJIHM CbIOBE BMECTO KBAAPATHU UK

NPABObBILIIHK CHAOBE, Tbi KATO XPAHUTENTHUTE

NPOAYKTU B br/IOBUTE 30HU MMAT CKNNOHHOCT

KbM NpeBapsaBaHe/NpekaneHo usnuuaHe.

CrnepH1aT CIMCbK ChabpXa obLuy ykasaHus,

KOUTO cnegsa aa Bu nomornar npu M36OPCI

HO NOAXOASLUM CbAOBE.

MukpoBbnHoBa

Cbp 3a roTBeHe
$ypHa

Tonnoycroiunso CTbKiI0 Ha
Hetonnoycroiunso crbrsio He
TonnoycToiunBa kepamuka [a
Mnactmacosu cbpose
(noaxopsiwm 3a
MUKPOBBHOBH dypHH) [Ha
Kyxnercka xaptus Ha
Metanum nogrock/nnata He
AnyMuH1eBo donno u
CbfjoBE OT POMO He

/A NPEAYNPEXXAEHUE! Puck ot noxxap!
Hukora He usnonssaiite meTanHu npeameTy,
KoraTo usnonssare npoaykra. Metanure
OTPA39BAT MUKPOBBLIHOBOTO JTbYEHUE, KOETO

BoAK Ao obpasysate Ha uckpu. Te morar ga
MPUUMHST MOXAP M AA NOBPEAST NPOoAyKTa

Henonpasumol
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® Mpeau nbpBara ynotpeba

A NPEAYNPEXXAEHUE! Puck ot noxap!

Hukora He usnonseaite npoaykTta, ako Tou
€ npaseH.

OrtctpaHete onakoBbYHMTE MATEPUANH
(BKAKOUKTENHO KOPTOHA M NeHTaTa B
oTfeNeHneTo 3a rotBeHe ). [Mposeperte
AQM BCUUKM YACTU CA HQTTUUHM.

Mouuncrete npoaykTa u Herosute
nputagnexHoctute (Bwxre ,Mouncteare u
rpwkun’”).

[Mouncrete NoBBLPXHOCTTA CbC CyXa KbpMd, 3d
[0 OTCTPAHWTE BOAA MM MPAX.

MocraBsiHe Ha npoaykTa

NPEAYNPEXXAEHUE! Puck ot noxap!
Tosu NpodyKT He e NOAXOASL 3 BrpaxKadHe
B KyXHEHCKH wKad. B 3atBopeHn wkadose
HE Ce OCUrypsIBA AOCTATBYHA BEHTUNALMUS HA
npoaykra. Torasa npoaykTsT b1 Morbn Aa ce
NOBPEAM M CbLUECTBYBA pUCK OT noxap!
Mocrasete npoaykTa BbpXy nnocka
MOBBPXHOCT C [OCTATBYUHO MACTO 3a
BEHTUIAUMS:
— Mexay npoaykrta 1 cbcenHuTe CTEHU
(BKAIOUKTENHO CTPAHMUHA M 304HA
creHa) Tpsbea Aa octaHe csoboaHo
MPOCTPAHCTBO oT Hai-manko 10 cm.
TpsbBa Aa e BbaMoxHO Bpatata | 7 | aa ce
OTBAPS HAMBIHO.
— Haga roprata ctpana Ha npoaykTa Tpsbsa
na octasa Ham-manko 20 cm ceoboaHo
MPOCTPAHCTBO.

MoHTax
Bkapaiite cukcaropa | 2 | Bbpxy
30ABWKBAHETO HA BbPTALATA CE NOANOXKKA
(B oTmenenueto 3a roteeHe )

MocTasete onopHus NpbeTeH | 2 | Bbpxy
XOLOBATA NOBLPXHOCT (B OTAENEHHeTO 3a
roteene [10]).

MocraBete BLPTILWATA CE MOANOXKKA
BbPXY ONOPHMS NPBCTEH U BbPXY (PUKCATOPA.
Boprawara ce noanoxka tpsbea aa
npuierHe NPABMIHO BbPXY h1KcaTopal.
Bkniouete mpexosus wencen

B KOHTAKT.



® Pabora

@ YKA3AHME: Korato npogykrst ce
M3MON3BA 30 MPBB MbT, MOXE [ Ce NOSIBU
nexa mupmsma. Ocmrypete gocTaTbyHO
NPOBETPEHUE HA MSICTOTO.

® loTBeHe HO XPAHUTENHU
npoayKTH
/A NPEAYMPEXAEHUE! Puck ot noxap!

Hukora He u3nonssaiite METANHU NpeaMETH,
Koraro usnonssare npogykra. Metanure
OTPA39BAT MUKPOBBLIHOBOTO JTbUYEHUE, KOETO
Boau Ao obpasysaHe Ha uckpu. Te morat aa
NPUUMHAT NOXAP M AA NOBPEAST NPOAYKTA
Henonpasumo!

@® U3bupaHe Ha cTeneH Ha
MOLLHOCT

;%: 400W
.

300w ® ® 500W

* 600W

150W @ ° 700W

0 Msnonssaiite BbpTILWMS ce
perynatop POWER [4], 30 aa us6epere

egHa ot 6-te cTeneHun Ha MOLWWHOCT:

CreneH Ha MowHocr

MOLUHOCT HCA rorBeHe MOI-I-IHOCT
HUCKA 21 % 150 W
PA3MPA-

39BAHE HA o
XPAHUTE/THU 43% 300w
MPOAYKTU 3k

CP. HUCKA 57 % 400 W
CPEOHA 71 % 500 W
CP. BUCOKA 86 % 600 W
BUCOKA 100 % 700 W

® HacrpoiiBaHe Ha BpemeTo 3a
roTBeHe

TIMER Min | DEFROST # kg

[ 3aBbpreTe BLPTSWMS Ce
perynatop TIMER , 3a A HacTpouTe
Bpeme 3a roteere A0 30 MUHYTH.

@® YKA3AHME: V136upane Ha Bpeme, no-
MOAKO OT 2 MUHYTH: 3aBbpTETE BLPTALLMUS
ce perynatop TIMER |5 | creq 2 munyti u
nocne BbpHeTE A0 XENAHOTO Bpeme. To3u
HAYWH HA NPOLEAMPAHE [ABA MO-TOUHH
pesyntaru.

® CrapTupaHe Ha npouec Ha
roTeeHe

[0 Lom creneHTa Ha MOLLHOCT 4 BpemeTo ca
HACTPOEHH, MPOAYKTLT CTAPTUPA NPOLECa Ha
roteeHe.

[0 KoraTo HaCTpoeHOTO Bpeme 3 roTBeHe €
M3TEK/0, MPOLECHT HA FOTBEHE 3ABbLPLIBA
GBTOMATUUHO M NPO3BYYABA MENOAMS.

@D YKA3AHME: BuHary Bpbluaiite BbpTSLWMS
ce perynatop TIMER | 5 | obpatho Ha
nosuuus O npu cnegrute obcrogrenctsa:

— XpaHutennute npogykTv ca bunu ussaaerm
OT NPOAYKTA, NPeAn HACTPOEHOTO BpEME
HQ rOTBEHE € M3TEKIO.

— [MpoaykTbT He ce u3nonsea.

O MpexxaeBpeMeHHO 3aBbpLUBAHE HA
npoueca Ha roTBeHe:
— 3aBbpTeTe BbPTSLMS CE PETYNATOP
TIMER | 5 | o6patho Ha nosuums O.
— Oreoperte Bparara | 7 | ¢ HATUCKAHE HA
ByToHa 3a oTBApSHe Ha Bparata [ 8].
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@® YKA3BAHME: MMpopykTsT BAM3a B pexmm Ha

U3KNKOYBAHE.

@® PasmpaszsiBaHe Ha
XPOAHUTENHU NPOAYKTH

3a pasMpassBaHe HA XPAHUTENHU NPOLYKTH
M3NON3BaiTE HACTPOMKATA 3K Ha BBPTSILMS Ce

perynatop POWER (4]

@ YKA3AHUS:

[ WM3bepete pyHkumnsta Pasmpasasare
HO BBHLUHUS PEA HO BLPTSLLMS Ce
perynatop TIMER . DyHkuuara
Pasmpasseare nocousa npubnusmutentoto
BPEME 30 PA3MPA3SBAHE HO CbOTBETHOTO
TErno Kauma.
Mpumep:

Pasmpasasate Ha 400 g kaima:

M3bepete cTenenTa Ha MoLWHOCT 3a
PO3MPA3SBAHE HO XPAHUTENHM NPOAYKTH
(300 W): 3asbprete BbpTawmMS ce
perynatop POWER (4]

C Boprsuwms ce perynatop TIMER
Hactpoitre 0,4 kg Ha BbHWHKMS pes. Tasn
HOCTPOMKA OTroBAPS HA & MMHYTH.

3a aa ce ocurypu paBHOMEPHO
PA3MPA3SBAHE, HIKOM XPAHMTENHU MPOAYKTH
Tp9b8a aa 6vaat pasbvpkaru unu obbpHATH
cnen npubnManTeNHoO LBE TPETH OT BpEMETO
30 roTeeHe.

Cnep #3TMUaHe HO HOCTPOEHOTO BpeMe
NPO3BYYABA MeNOAMS.

Tabnuua 3a roTBeHe U pasmpasssaHe

Tabnuua 3a rotsene

[ Cneanata Tabnuua 3a rotBeHe NOKA3BA PA3NMUYHM NPUMEPH 30 MPUIOXKEHUE M ONUCBA

HeobXoaMMHUTE 30 LeNTA HACTPOUKM.

MowHocT Ha

Mownoct lMpumep 3a npunoxenue Terno Bpeme

roreeHe

Jlexo pasmpasssaHe Ha

21 % 150 W 100 ml 1 min
cnagonen,
Pastongsane Ha macno 100 g 2 min
43 % 300 W Pasmpasseate Ha xpaHuTentu  Bikte Tabnuuara 3a
npoAyK™M pa3sMpassaBaHe
579 400 W Pasmpasssare Ha Teutoct (ot 200 ml 4 min
XNaAMNHMKA)
o 100 gc .
71 % 500 W BapeHe Ha opu3 250 ml soga 15 min
86% 600w  Sorpisawe wa 0g 4 min
AbNBOKO3aMPaBEHN 3eneHUyLM
3arpsiBaHe Ha
100 % 700 W nbnbokosampasetu nonyrotosn 300 g 6 min

cnaretu
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® loTBeHe ¢ MUKPOBBAHOBA PypPHA

XpaHa Konuuecteo MowHoct (W) Bpeme (mun.) Undopmauus

PnbHo cune 400 g 600 10-15 Aobasere manko eoaa u
JIMMOHOB COK.
Hapexerte 3eneHuyumre Ha

Senenyun 250g 500 510 napuera. ,EI.oBcBeje Manko
Boaa. Pasbwpkeaiite xpaxata ot
BpEME Ha BpeMe.
Hapexete kaprodute Ha

Kaprodm 5009 700 810 napueta. ,EloGaBeje ManKko
Boaa. Pasbwpkeaiite xpaHata ot
Bpeme Ha BpeMe.

+
Opws 100 g opus 600 15 MsnnakHete opusa npeau
250 ml Boga roTBEHE.

Aecepr Mpuroteete cvrnacHo

(Hanp. nyausr, 100300 g 500 15 P
MHCTPYKLMSTA HO peLenTara.

Kekcueta)
OskyceTe nuTkaTa, nocrasete

Mutka ¢ meco 600 g 700 23-28 S BbPXY UMHMS M 9 NOKPMIATE C

® Tabnuua 3a pasmpassasaHe

Kanak.

O Cnearata Tabnuua nokassa npubamsutesHOTO BpeMe 3a pasmpasaBaHe, KOETO & HeobxoanMmo 3a

Pa3nMyYHKU TEMNA.

O ﬂpm HY>XOA yAb/DKETE BPEMETO 30 PpA3SMPA39BAHE, AKO XENAHOTO TEMNO BCE OLLE HE Ce €

pasmpasuno.
Terno Bpeme 3a pasmpazsBaHe Bpeme 3a pasmpazsBaHe
(kaitma) (senenuyuym)

0,2 kg 4 min 4 min

0,4 kg 6 min 8 min

0,6 kg 8 min 12 min

0,8 kg 12 min 16 min

1,0 kg 15 min 20 min
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® 3aronnsHe Ha 3aMpaseHa XpaHa

XpaHa Terno MowmHocr (W) Bpeme (mMuH.)
Cyna 400 ml 600 8-10
AxHus 500 ¢g 600 10-13
Faprurypu 500 g 600 810
(Hanp. opwus, nacral)

3eneHuyum 300¢g 600 8-10

@® Peuentn 4. Axo xenaete, nobaseTte WoOKONAAOBH

@ Llokonagoea TopTtd B uaua

®7MMH, |=|x1

Bpeme 3a nogrotoska: | 5 MuH.

Bpeme 3a roteete: 2 MuH.

CbcTaBkm

4 cynenu nbxmum | Bpatwho

Vs cynena nbxmua | baknynsep

4 cynenn noxvum | MNyapa 3axap

CTbproTnHu, saku unu cracdpuan. Cmecete
BCMUKM CbCTOBKM.

5. TlocraBete yawara B CPEAATa HA BbPTILLATA
ce nocraska [2]. Mpurotsere Toprata npu
700 W 3a 2 MHHYTH M1 fokato TopTara
crpe Aa ce M34yBA U CTAHE TBbPAQ.

6. Cnosxere c1 pbKABULM 30 MUKPOBBLIHOBA
dypHa, 30 Aa M3BAAMTE rOpeLLATd Yaa.
Hacnagere ce Ha BkycHaTa Topral

® KapameneHu nykaHku

@24 MMH. ixB

2 cynenn noxmum | Kakao Ha npax

Bpeme 3a nogrotoska: | 20 MuH.

1 Aiue

3 cynenn moxuun | Mnsko

3 cynenn mexnumn | Pactutento macno

Hakonko kanku EKCTPOKT OT BAHUTUG UK

apyr ekctpakT (no usbop)

2 cynenn moxnum | LLlokonagosu crbprotutu,

Bpeme 3a roteee: 4 MHH.
CbcraBkm

60g Llapesnutu 3bpHa

240 g Kadpssa 3axap

60 ml LlapeBuueH cupon

94KW uv ctacpuam (no

3 CyneHn NMbXXnUuUn Heconerno macno

usbop)

Y2 yaena nbxuuka | Con

MoaroroBka

1 yaeHa MBXMUKa EKCTPOKT OT BAHUITUG

1. Hobasete bpawroto, baknynsepa, nyapa

V4 yaeHna nbxnuka | Copa 3a xnsb

30XAp M KAKAO HA MPAx B ronsma yawa
besonacHa 3a ynotpeba B MMKPOBBIHOBA

Hskonko kanku Pactutento macno (no

usbop)

dypHa. CMeceTe BCUUKU CbCTABKM.

2. Jobagete eqHo giiue u CMeceTe BCUUKH
CbCTABKM.

3. Jobasete mnsko 1 pacturenHo macno.
[Llobasete eKCTPAKT OT BAHUAUS UM
ApYr ekcTpakT, ako xenaete. CmeceTte
BCMUKM CbCTABKM, AOKATO CMECTa CTaHe
paBHOMEpPHQ.
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Moaroroska

1. TMocrasete LapeBUUHUTE 3bPHA B
xapTieHa Topbuuka. Jobasete Hakonko
KQMK1 PACTUTENHO MACTIO, OKO XKefnaeTe.
Mpuwmnete ropHata yact Ha Topbuukara
HSIKOMIKO MBTH, 30 A4 S 3QTBOPHTE.




2. Tocrasete Topbuukata B cpeaata Ha
BbpTAWaTa ce nocraska [ 2 |. Mpurotsete
uapesuuara Ha 700 W 3a 4 MuHy ™™ nim
AOKATO NMPeCTaHeTe Aa uyete ,nykaly” 3syK.

3. TMoarotoska Ha kapamena: [lobasete 3axap,
LAPEBUYEH CMPON, MACTIO U COM B roNigMa
Kyna 6esonacHa 3a MUKPOBBAHOBA hypHA.
lotBete cmecta npu 700 W 3a 2 MuHy M.
Pasbupkaitte cmecta u g roteete npu 700 W
30 olle 2 MUHYTH, JOKATO ce OPOPMST MHOO
MexypueTa.

4. JlobaseTte eKCTpaKT OT BAHWAWS 1 COAa
30 x196 KbM KOpAMENeHaTa cMec 1 9
pasbbpkaiite gobpe. Hesabasko Haneltte
€[1HA TPETA OT ropeLLmsi KAPAMes BbpXy
nykaHkuTe B Topbuukara. 3atsopete
Topbuukata u 9 pastepcete fobpe, 3a ce
nokpusat nykaxkute. [lobasete owe eaHa
TPETA OT KAPAMENA BbPXY MyKAHKHTE.
3aTBopeTe Topbuukata u 9 pastbpcere.
Lobagete octaHanus kKapamen Bbpxy
nyKaHkuTe U pastepcete Topbuukara 3a
nocneseH mur.

5. TMocrasete Topbuukata B cpeaata Ha
BBpTIWaTa ce noctaska |2 |. losete
nykankute npu 700 W sa 1T muHyTa.
Cnoxete cu pbKaBALM 30 MUKPOBBITHOBA
ypHa, 30 4A USBAAMTE U PASTbPCUTE
ropetyara Topbuuka.

6. W3acunete ropelynte KOpaMeneHu NyKaHKH B
cba. OcraseTe kapameneHuTe NyKaHKK Aa ce
oxnagdgr HambiHo 3a 20 munytn. Otgenete
KapAMesneHuTe MyKaHKK e4Ha OT ApYra U ce
nacnagerel!

® Kaprodu 3a 3akycka

Con

V4 yaeHa MbXMUKA

Vs uaeHa nxuuka | [Munep gonma

V4 yaeHa nbxuuka | YecHosa con

60g Cupete ueabp

MoaroTtoeka

1. Hobasete peseHute KapTom 1 yK B Kyna
HesonacHa 30 MMKPOBBIHOBA ypPHA.

2. TloanpaBeTe kapToguTe 1 NyKa CbC Conl,
nunep 1 yecHosa con. CMecete Bcuuko
nobpe 1 nokpwuitte Kynata.

3. Tlocrasete Kynata B CpeAaTa HA BbPTILATA

. TotBeTe noanpaseHuTe
kaptodpu u nyk npu 700 W 3a 9 MuHyT™ mnm
[OKATO KapTOhUTE CE NPUTOTBAT.

4. Jlobasete cupene u roteete npu 500 W 3a
1 MuHyTa.

5. CnoxeTe ci pbKABMLM 30 MUKPOBBIHOBA
ypHa, 30 AQ U3BAAMTE ropeLata Kyna.
Hacnagerte ce Ha BrycHata 3akyckal

ce nocrtaekad

® MukpoBbnHOBA cbomra

@ 28 MuH. i x 1

Bpeme 3a noarotoska: | 5 MuH.

Bpeme 3a roteene: 23 MuH.
CbcTaBku

1 bp. Cbomra (400 g)

2 yaeHa nbxuuka | MNunep gonma

Y2 yaeHa nwxumuka | Con

2 yaeHu nbxuukn | Bopa

Va JNumon

@ 25 MuH. |=| x 2

Bpeme 3a noarotoska: | 15 muH.

Bpeme 3a roteete: 10 MuH.

ChcraBku

2 Kaprodu cve cpener
pasmep (obenenn u
HAPSI3aHH)

V2 Ny (HapszaH)

MoaroroBka

1. W3Baperte cbomrata ot xnagunHuka. Ako 19 e
30Mpb3HANA, PA3MPA3sETe 9 KATO NOCTaBUTE
mouHoctta Ha 300 W u BpemeTto Ha & MuH.

2. W3Bagerte pasmMpaseHATa cbOMra U s
NOANPABETE C YePeH NUMep U Cof.
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MocraBete oBkyceHaTa CbOMra B Cbaa U
nobaseTe 2 YaeHM MTHXMUKM BOAA, cned
KOeTO NMOKpHiTE C kanak cbaa. Ako Toi e
NOKPMT C NIACTMACOBO honmo, npobuiite
MQnKK AynKK BbB (DOSMOTO C BUAMLA.
Mocrasete cbaa BbpPXy BbPTILWLATA CE
nocraeka. Hactpolite mmkposbHoBara
mouHocTt Ha 600 W u roteete 3a 7 MUH.
Jlobaete Manko TMMOHOB COK M
cepBupaiiTe.

® Murka ¢ meco

(© 3338 mun. - 2-3

Bpeme 3a nogrotoska: | 10 MuH.

Bpeme 3a roteete: 23-28 muH.
ChcraBku

500 ¢g MnsHo Tenewko

Va Nyx (HapszaH)

1 Situe (pasburo)

100 g XnebHu Tpoxu

V4 uaeHa mbxuuka | MNunep gonma

V4 yaeHa moxunuka | Con

3a coca:

75 ml Boaa

1 cynena nbxuua | fopunua

2 cyneHu mexuum

Homaren ketuyn

1 yaeHa nbxuuka | 3axap
Mo usbop MaraaHos
MogroToeka

1.

Cmecerte Tenelkara kaima, nyka, pasburoro
sile ¥ raneta, 3a 4d HANPABUTE TECTO 34
meceH xnsb 1 nognpaseTe Cbc CoN M uepeH
nunep.

Odpopmerte n1TKa ¢ Meco 1 s noctasete

B CbJl 30 MUKpOBBNHOBA chypHa. Cnen

TOBO NOKPHiTE CbAA. AKO TOM € MOKPHT C
nnactmacoso onmo, npobuitte Manku aynku
BbB (DONMOTO C BMNMLA.
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@ 10 MuH.

lMeuete nutkarta 3a okono 18-23 MuHY ™ Ha
700 W MWKpPOBBIHOBA MOLLHOCT.
MexayspemeHHo kombuHHpaiite Bcuukm
CbCTABKM 30 COCA B MAJIKA Kynd.

Cnepa KaTo NUTKATA € MECO € roToBA, 3aneiTe
coca Bbpxy nuTkata ¢ meco. MNokpuitte u
neuete B MUKPOBBLJIHOBATA 30 5 MUHYTH NpH
700 W MWKpOBBAHOBA MOLLHOCT.
Cepsupaiite u ce Hacnagere.

Cxapuau B MUKPOBBJIHOBA C
JNIMMOH M YeCbH

- x 12

| Bpeme 3a rotene: | 10 muH.

CbcraBkm

200 g Ckapuau, obenetu u
U3UMCTEHM

2 cKUnnaKku YecbH, HaKbALAH
1 JTuMmoH, nsctuckax
30g Macno
1 cynena nbxuua | Hapssaw maraaHos
Con 1 uepeH nunep Ha BKyC

MoaroroBka

1.

lMocTaBete ckapuamTe B UMHMS NOAXOAILLA 30
MUKPOBBL/IHOBA (PypHA.

[Llobagete uechH, NMMOHOB COK, MACIO, CON U
uepeH nunep.

Mokpuitte 1 roTBeTe B MUKPOBBIHOBATA
PypHA HO BMCOKA MOLLHOCT 30 3 -4 MUHYTH
WM BOKATO CKOPUAMTE CTAHAT PO3OBM U Ce
nPUroTeaT.

lapHUpaiiTe ¢ MArAAHOS 1 CepBMpPaifTE BbPXY
OpM3 UM MAKAPOHEHW U3AENHS.



@® MukposbnHoB byprep u
cupeHe

@20 MMH. ix 1

| Bpeme 3a rotene: | 20 muH. |

CucraBku
100 g Kpuei makapoHu
120 ml Boaa
60 ml Mnsako
20g ObukHoseHo bpalu+o
20¢g Macno
60g CupeHe uenbp
mouapena
2 yaeHa nbxuuka | Con
V4 yaena mbxmuka | Yepe nunep

MoaroTtoska

1. TNpuroteete makaporetute nsgenus Cmecere
MOKAPOHM 1 BOAA B KyNa NOAXOASLA 3
MMKpoBBIHOBA pypHa. MMoctasete kynata
BbPXY B BbPTALIATA Ce NOCTABKA U roTBeTe B
mukposbnHosata Ha 700 W 3a 5-6 munytw,
pasbbpkalite No cpeaaTa Ha BpemeTo.

2. TlpurotesHe Ha coca oT cupene: Pastonete
macnoto npu 500 W 3a 2 munyu.
Pasbbpraitte bpaiwHo u Mnsiko, Aokato
CMecTa cTaHe rMaaka u nabtHa. Pasbwpkaiite
CUpeHe, COM U YepeH nunep.

3. Cwmecerte nacrata 1 coca: JJobasete
NPUroTBEHUTE MOKAPOHU KbM COCA OT CUPEHE
1 pasbbpkaitTe, AOKATO NAcTATa ce nokpue
PABHOMEPHO.

4. KombuHupaiite u cepsupaiite: loTsete
B MikpoBbiHosata Ha 700 W 3a owe
5-6 MUHYTH, BOKATO CUPEHETO Ce PASTOMNM ¢
cTaHe kpemoobpasHo.

® MukpoBbn

HOBO pU30TO

@ 23 MuH. i x 1-2
| Bpeme 3a rotsene: | 23 muH.
CucraBku
200 g Opuz Apbopyo
480 ml Munewku unn seneHuykos
BynboH
120 ml Bano suHo (no usbop)
60g Hacmepraro cupere
napmesaH
80¢g Hapsasan nyk
1 cknunuaka YecbH, HaKbALAH
(3 rpama)
15¢g Macno
2 yaeHa nbxuuka | Con
V4 yaeHa mxuuka | YepeH nunep

Moaroroska

1. [Npuroteete nyka u YecbHa:
- B kyna 3a MMKpoBBIHOBA hypHA cmeceTe
HAPSI3AHMS YK, HOKBILAHUS YECBH U
macno. loTBeTe B MUKPOBBIHOBATA NPY

700 W za 2
CTaHe nposp
2. Tpwuroteete op

-3 MMHYTH, OKATO NYKBT
QueH.
usa:

- Jobagete opuza Apbopyo kbm kynata
u pasbbpkaiite, 30 4 NOKpUeTe C MACNO

cmecTa.

- Hobasete BynboH 1 bsno BuHo (ako ro

usnonssare)

. lotBeTe B MUKPOBBIHOBATA

npu 700 W 3a 10-12 munytw,

pasbbpkeaiite Ha Beekn 3-4 MuHYTH,

AOKATO Opwm3

BT CTAHE HEXEH U

KpemoobpaszeH.

3. 3aBbpluBaHE H

a PU30TOTO:

- Pasbbpkaiite HacTbpraHoTo cupeHe

napmesaH [oTBeTE B MMKPOBBLIHOBATA HA
700 W 3a owe 2-3 MUHYTH, 30 LSIOCTHO
3arpssate. [Noanpasete cbe con 1 uepeH
nunep 1 cepsupaiTe ropeLyo.
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® MbnHeHu uywku B

® MartnapxaHu B MUKPOBB/IHOBA

MUKpPOBDBIHOBA (pypHa C NapmesaH
(15 mnn. - x 12 (© 20 mun. - x 12
| Bpeme 3a roteeHe: | 15 MuH. | | Bpeme 3a roteene: | 20 muH.
ChcraBku CbcraBku
2 Munep nonma 1 longm natnagxa,
120 g Haroreen opa HAPSI3QH HA KPbryeta
120 ¢ MnsiHo roBexao unu 240 ml Coc mapurapa
nyeLko 120 g Hacmbpraxo cupere
120 ml JomareH coc Mmouapena
30g Hacmeprano cupene 60g Hacreprakio cupete
ueabp M Mouapena napmesan
40g HapsizaH nyx 60g fanera
V2 uaera moxmuka | Con ! fHiiue, pasbuto
Y2 uaeHa mbxuuka | Yepen nunep V2 uaeta nbxuaka | Con
2 yaeHa nbxmnuka | Yepen nunep

MoaroroBka
1. Tpuroteete nunepa gonma:

- OrtpesxeTe ropHATa YACT HA MMNEPA AONIMA
M OTCTPOHETE CEMKMTE.

- locraBere ro B uMHKS NOAXOASILLA 3
MMKPOBBIHOBA (PypHA.

2. Tpuroteete nbnHexa:

- B kyna noaxopnsiia 3a MUKPOBBIHOBA
CMeceTe HArOTBEH OPH3, MIISHO MECO,
ZOMATEH COC, HAPS3AH NIYK M NOANPABKM
no usbop.

- Totsete B M1kposbaHosara npu 700 W 3a
4-5 MMHYTH, AOKATO MECOTO CE HArOTBM.

3. [MbnHeHe 1 rotBeHe Ha nunepa:

- HanbnHerte nunepa aonma ¢ HaroteeHara
cMmec.

- Hapubcete ¢ HactbpraHo cupete.

- Totsete B MikpoBbaHoBaTa npu 700 W
30 4-5 MMHYTH, AOKATO NMNEPLT OMEKHE M
CUpEHeTO ce CTOMM.
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MoaroTtoeka
1. TMpuroteete namagxaHa:

- TMotonete pesenute namamkaH B pasbuto
aile, Cnef KOETO r1 OBANISIMTE B raneTa.

- TMocraseTte Ha eanH cno¥ B UMHMUS
NOAXOAILLA 30 MUKPOBBLIHOBA.

2. TotBeTte natnamkaHa:

- lotBete B MukposbaHosara npu 700 W 3a
5-6 M1HYTH, 30BBpPTETE TO MO CPEaATa HA
BPEMETO, AOKATO NATNAMKAHLT OMEKHE U
raneTara CraHe 3naTUCTa.

3. Apatxupaiite batogoto:

- B umHmra nogxoasila 30 MMKpOBBIHOBA
NOCTABETE C/IOI COC MAPMHAPA, HArOTBEHM
PE3EHM NATNOAXKAH M HOCTLPIAOHO CUPEHE
mouapena.

- lMosTopete cnoesete, AOKATO ce U3NON3BAT
BCUUKM CbCTABKM, KATO 30BbPLUKTE CbC
CNOM MOLAPENA U CHPEHE NAPMESQH.

4. Harotsere baiogoro:

- Toteete B MukpoBbaHoBata Ha 700 W
3a 8- 10 MuHY™H, fOKATO cHpeHeTo ce
PA3TONKU U CTAHE HA MeXypueTa.



MouucrBaHe M FPUXHU

/\ OMACHOCT! Puck ot TokoB yaap!

0e

Mpean nouncrsaneto: Bunaru ussaxgaiire
MPEXOBHS LeNcen OT KOHTAKTA.
OMNACHOCT! Puck ot usrapsaHus! He
MOUNCTBAMTE NPOAYKTA HEMOCPEACTBEHO CNeq
pabortata my. Mbpeo octasete npoaykTa Aa
WU3CTUHE.

MPEAYNPEXXOEHMUE! He noransitte
€M1eKTPUYECKUTE YACTU HA NPOAYKTA BbB
BOAA MMM ApYrM TeuHocTH. Hukora He ApbxTe
nPoAyKTA NoA Teydallda BOAQ.

YKA3AHUSA:

Mouncraaiite npoaykra, cnea Kato Toi

€ U3CTUHAN. 3aCbXHANM OCTATbLM OT
XPAHUTENHM NPOAYKTU HE MOTAT A ce
OTCTPAHST TOSIKOBA JIECHO.

He usnonseaitre cnpei 3a nouncteare
WK APYTU ArPECUBHM MOUUCTBALLM
MNPenapaT, Tbit KATO Teé MOraT AA OCTABST
MeTHA, APACKOTUHU UM MOMBTHSIBAHMS HA
MOBbPXHOCTTA.

He usnonssaitre abpasusu nouncteawm
npenapar.

Kopnyc: Mounctaaitte kopnyca Ha npoaykTta
€ BNAXKHA KbpMa.

Ortpenetve 3a roteene: MNoaabpxaitte
otgenenueto 3a rotsene |10] BuHaru uncro.
Ako no cTeHuTe HA NPOAYKTA 3anenHar
MPBCKK OT XPAHUTENHM MPOAYKTH MU U3TEKITU
TeuHoCTH, 3bbpLueTe M ¢ BAXHA Kbpna.
Mpu Hy>xaa M3nonsBaiite mek npenapar
3a cbfose Bbpxy kbpnarta. Crneg ToBa
U3bbpLLETE C HAOBNOXHEHA CAMO C YMCTa
BOAA KbPMA, 30 A OTCTPAHUTE BCUUKM
OCTATbLY OT MOYUCTBALLY MPENAPAT.

O

O

Boprawa ce nognoxka: Mouncrsaiite
BbPTILLATA Ce NOAIONKKA | 2 | peAoBHO
¢ Tonna canyHexa Boaa. Beprawara ce
NOAIOXKKA € NOAXOAILA 30 ChAOMMUSITHU
MOLLMHM.
Mpbeku 1 3ambpesBanms: Msnonssairte
PEAOBHO BNAXHA KbPNA, 30 AQ OTCTPAHUTE
NPbLCKK U 3AMBPCSBAHMS OT CleaHuTe
KOMMOHEHTH:
— Bpata |7 | (v asete ctpann)
— lMposopue 3a HabniogeHme (1 asete
cTpaHm)
— YnnutHenue Ha spatata [6] 1 cocemtm
KOMMOHEHTH
Konaensnpana soga: Ako Ha unu okono
BbHLWHATA CTpaHa Ha Bpatata | 7 | ce
cvbupa koHaeHaupana Boaq, u3bbpluete s
¢ Meka kbpna. ToBa Moxe Aa ce Bb3HMKHE,
KOFaTO NPOAYKTLT Ce eKCnIoaTMpa npw
UBKNIOUMTENHO BAQKHM YCNOBMS.
Mupusmu: PegosHo otctpanssaiite
mupuamute. Mocrasete avnboka kyna 3a
MWKPOBBIHOBA (hyPHA — HAMBAHEHA C Yala
BOAQ, MIOC COKA U KOPATA HA eAWH JIMMOH —
B otAeneHueto 3a roteene |10|. Sarpsasaiite
cmecta 5 muHyTH. M3bbpwete wartenHo
OTAENEHKETO 3a roTBeHe 1 ro bupuuete ¢
MeKa Kbpna 40 M3CbXBAHE.
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o OTCTPGHSIBCIHE HAQ HEU3NPABHOCTU

Mpo6nem

MpoaykTsT He 3anousa
roTBeHeTo.

BbamorxkHa npuyuvHa

Bparara HE e NPABUIHO
30aTBOpPEHA.

Bb3amoXkHO pelueHune
3aTBoperte Bparara .

Buprawara ce noanoxka
M300BA CUIEH LUYM MPK
BbPTEHETO.

Buprawara ce noanoxka |2 | He
€ NPABUIHO NO3MLMOHUPAHA
BbPXY PONKMTE M AbPXAUYA HA
BbPTILLATA C& NOMSIONKA.

OnopHust npbereH n/mm

[LbHOTO HO OTAE/NIEHMETO 3a
rotseHe 10| ca 3ambpceHm.

[MocTtasete BbpTdllaTa ce

NoANOXKA NPABUIHO B
OTAENEHNETO 30 roTBeHE .

Moumncrete onopHmus npbCTeH
1 OBHOTO HA OTAENEHMETO 3a

roteeHe

CeeTnuHaTa BbB BbTPELHOCTTA

HQ NPOAYKTA He OYHKUMOHUPA.  AedeKTeH.

® UsxebpnsiHe

OI'IOKOBKOTO e M3p06OTeHO OT €KONMOrmYyHu
MGTepMGJ’lM, KOUTO MOXe aa npe,qo,ueTe B
MEeCTHUTE I'IyHKTOBe 3a peuMKnMche.

L,) otnagbumMTe chbroaasaiTte
MOPKMPOBKATA HO OMAKOBbYHMUTE

A 3a pasaenHoTo C'b6l4pC1He Ha
b
a

MATEPUanM, Te Ca MAPKUPAHU CbC
cokpawenms (a) v uncppw (6) cve
cnenHoTto 3HaueHme: 1-7: nnactmack /
20-22: xaptis 1 kaptoH / 80-98:
KOMMO3UTHM MATEPUAIN.
o  OTHoCHO Bb3MOXHOCTHTE 30
OTCTPOHSIBAHE HA M3NE31Ms OT
ynotpeba npoayKT KaTo oTnagbk ce
uHpopmmpaiite ot Bawara obupmrcka
WK rPAACKA yNpaBa.
B uHTepec Ha onaseaHeTo Ha okonHaTa
cpena He U3XBbPASHTE U3NE3/MS OT
ynotpeba npoaykT 3aeaHo ¢ butosute
oTNagbLM, O ro NpeaaiTe 3a NPABUIHO
peunknmpare. 3a cubupartentmute
NYHKTOBE W TAXHOTO paboTHo Bpeme
MoxeTe Aa ce MHpopmupare ot
MeCTHaTa ynpasa.
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CBETNUHHUST U3TOUHMK €

ObbpHeTe ce Kbm cepBU3HATA
cnyxba.

® lapanums

YBAXAEMH KUEHTH, 3a TO3M ypea nonyyasarte
3 roavHW rapaHumMs oT AATATA HA MOKYMKATA.

B cnyuai Ha HecboTBETCTBME HA NPOAYKTA C
porosopa 3a npoaaxba Bue nmare sakonHo
NPABO AA NPEAdBUTE PEKIAMALMS NPes
NPOACBAYA HA NPOAYKTA MPH YCIIOBUSTA U

B CpOKOBeTe, ONpeAeneHu B Masa TpeTa,
pazgen Il v Il 1 rnasa uetBbpTa 0T 3aKOHA

30 NPefoCcTaBsHe HA UMPPOBO ChabPXKAHKE

M UMPOBM yenyru v 3a npoaaxba Ha cToku
(3nucuync)*.

Bawwure npaea, npoustuaw ot nocoueHute
pasnopeabu, He ce orpaHyaBaT ot

HALWATA NO-[ONY NPEACTABEHA ThProBcka
rapaHLMs, HE Ca CBbP3AaHK C Pasxoam

30 noTpebuTenuTe M HE3ABMCMMO OT Hes
NPOAGBAYBLT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 3 MNCATA
Ha cboTBeTCTBUE Ha noTpebutenckara croka ¢
porosopa 3a npogaxba cvrnacko 3MLCLYTIC.

FapaHunoHHu ycnosus

r(]pCIHLl,MOHHMﬂT cpok e 3 roamuu ot gatata

Ha nony4yaBdHE HA CTOKATA. Mazete ,qupe
opuruHanHata kacosa benexka. Tosn AokyMeHT
€ HeobXoANM KaTO [OKA3ATENCTBO 30 MOKYNKATA.
Ako B PAMKKTE HA TPU rOAMHKU OT AATATA HA
30KynyBaHe HA TO3M NPOAYKT Ce NosaBu AedeKT
Ha mMaTtepuana unu NponsBoACTBEH ,Ele(*)eKT,
npoaykTsT e bvae besnnatHo pemoHTUpaH



wnv 3amereH. fapaHuusTa npeanonara s
PAMKMTE HQ TPUFOAULIHMS FAPAHLMOHEH CPOK
A Ce NpeacTaBdT AeheKTHUIT ypes, KacoBaTa
benexka (kacoBusT BoH), KakTo 1 BCUUKM
APy LOKYMEHTH, YCTAHOBSBALUM HONMUMETO
Ha AedbekT U McmeHo Aa ce obscHu B KOKBO
Ce CbCToM AedIeKTLT M KOrd € Bb3HMKHAN. Ako
AedeKTLT € NOKPUT OT HALATA rapaHums, Bue
e nonyunte obpATHO PEMOHTUPAHUS MK HOB
npoaykt. B cnyuait Ha 3amsgHa Ha fedekTHa
CTOKQ MbPBOHAYANHMTE FAPAHLMOHEH CPOK M
rOpPAHLMOHHM YCroBHS ce 3anassart. B cnyuait
HO PEMOHT Ha AeEKTHA CTOKA, CPOKLT HA
PEeMOHTa ce NpuUbaBS KbM FAPAHLMOHHMS
CPOK. 30 €BEHTYANHO HAMMYHWUTE U YCTAHOBEHM
noBpeau 1 AedpekTi ole Npy nokynkara Tpsbea
Aa ce cboblum BegHAra cnes pasonakoBAHETO.
EsenTyanHute pemoHTH cnea UsTUYaHE

HO FAPAHUMOHHMS CPOK Ca Cpelly 3annaliaHe.
PeMOHTBT MNK 3aMSHATA HO NPOAYKTA He
NOPAXAAT HOBA FAPAHLMS.

O6xBar Ha rapaHyusaTa

YpentT e npouaseaeH rpykIMBO Cnopes CTporuTe
M3MCKBOHMS 30 KAUECTBO U AOBPOCHBECTHO
M3NUTOH Npeau A0CTaBKA. [APAHLMSTA BAXHM 30
AedbeKTM Ha MATEepPUana Wik NPOU3BOACTBEHU
nedext. [apaHuusTa He 0bXBaLA KOHCYMATHBHTE,
KAKTO M YCCTUTE HA NPOAYKTA, KOWTO NOA/Iexar

HO HOPMQIHO M3HOCBAHE, NOPAAM KOETO MOraT

Aa bvaat pasmexaanm kato Bbp3o M3HOCBALM

ce yactv (Hanpumep hUNTPU WK NPUCTABKH)

WM NOBPEANTE HA UyNNMBM YacTH (Hanpumep
npexbeBaum, batepun U TakMBA Npou3BEAeHN

ot cTbkno). [apaHuMsTa OTNaAA, AKO YpeasT e
noBpeseH Nopaay HEMPABMIHO M3MON3BAHE WK

B PE3y/TAT HO HEOCBLUECTBIBAHE HA TeXHUYECKa
noanpbxKa. 3a npasunHata ynotpeba Ha npoaykTa
TpsbBA TOYHO A Ce CNO3BAT BCMUKM YKO3QHMS B
ymETBaHETO 30 exkcrnoataums. [peaHasHauerme u
LENCTBUS, KOUTO He Ce MPEenopbYBAT OT YNLTBAHETO
30 eKCMNIOaTaLMS WK 30 KOUTO TO NPeaynpekadsd,
TpsbBa 304BMKUTENHO A ce u3bsraar. MpoaykTsT
€ NpeaHasHauYeH CaMO 30 YACTHA, A He 3
npocecuoranta ynotpeba. Mpwu 3noynotpeba u
HeNpaBUNHO TpeTUpaHe, ynotpeba Ha cuna W npu
MHTEPBEHLMM, KOUTO HE CO M3BBPLLEHH OT KIOHA H
HOLLWS OTOPU3MPAH CEPBU3, FAPAHLMSTA OTNAAC.

Mpoueaypa npu rapaHUMoOHEH cnyuai
3a aa ce rapantupa bvpaa obpabotka Ha
Bawwusa cnyuait, cnegsaitte cneguute ykasauus:
* 30 BCMUKM 30MUTBAHMS NOAFOTBETE KACOBATA
Benexka M MAEHTUOMKALMOHHUS HOMEP
(IAN 541001_2601, 541003_2601) kato
AOKO3ATENCTBO 30 MOKYMKATA.

* Baemere apTikynHus Homep oT habpuuHaTa
Tabenka.

* [lpu Bb3HMKBAHE HA (PYHKLMOHAHU MM APYTH
AeeKTH MbPBO Ce CBbpPXETe No TenedoHa
WM YPEe3 UMENN C AONYMOCOUYEHMS CepPBM3EH
otaen. Cnep ToBa e NoMyunTe AOMBIHUTENHA
WHcbopMaLms 30 ypexaareTo Ha Bawara
peknamaums.

* Cnep CbrnacyBaHe C HALWKS CEPBU3 MOXETe
Aa M3NpaTHTe AeeKTHUS NPOAYKT HA
nocoueHms Bu anpec Ha cepeusa besnnarHo
3a Bac, kato npunoxure kacosara benexka
(kacoBus BoH) M nocounTe NUCMEHO B KAKBO
Ce CbCTOM AedpeKTLT U KOra e Bb3HWUKHAN. 3a
Aa ce usbernat npobnemu ¢ npuemareTo
W [OMBAHUTENHN PA3XOAM, 30ABIKUTENHO
u3nonseaitte camo aapeca, koiTo Bu e
nocoueH. OcurypeTte UsnpawaHeTo [a He
€ KaTO eKCnpeceH TOBAP WK KATO ApyT
cneuyaner Tosap. Manparete ypeaa saegHo
C BCUUYKW NPUHOANEXHOCTH, AOCTABEHM NpU
MOKYNKATa, M OCUrypeTe AOCTATBYHO CUIYPHA
TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / M3BLHrAPAHLIMOHHO
obcnyxBaHe

PeMOoHTH 13BBH rapaHLMsSTa MOXeTe A
Bb3/IOXUTE HA K/IOHA HA HALMS CEPBU3 CpeLLy
3annauwate. Toi ¢ yaosonctaue we Bu Hanpasu
npeaBaputenHa kankynauus. Moxem aa
obpaboTeame camo ypeau, KOUTO ca AOCTATHYHO
OMAKOBAHM M U3MPATEHM C MIATEHU TPAHCMOPTHU
pasxoau.

Buumanme: Msnparete Bawus ypen Ha knoHa
HQ HALKS CEPBM3 MOUMCTEH M C YKA3AHME 3a
aedekra.

Ypenute, npeAMeT HA U3BBHIAPAHLMOHO
obcnysxeaHe, M3NPATEHM € HEMNATEHU
TPQHCMOPTHU PASXOAU - C HANMOXEH MNATEX, KATO
eKCMpeceH Unu Apyr CrneuManeH ToBap - He ce
npUemar.
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Hue we n3BbpLUKMM Be3nnaTHo M3XBBPNSHETO Ha
usnpatenute o Bac nedekthn ypeau.

CepBusHo obcnyxeaHe
Bbbnrapusa

Ten.: 008001114920
owim@lidl.bg

E-meiin:

BHocurten

MOJ‘Iﬂ, o6preTe BHMMOHKUE, Ye cnegBalmUgaT
afpec He e aApec HA CepBu3a.

MbpBo ce cBBpPXKETE C ropenocoueHns cepBU3eH
LeHTbP.

OBUM Mmb6X & Ko.KrI

LLngprcbeprwpace 1

74167 Hekapcynm

[epmatus

* Karto cpusmnuecko nuue - notpeburen,
HE3ABMCMMO OT HOCTOSLLATA TbProOBCKA FAPAHLUS,
Bue ce nonssare ot npasara Ha 3akoHoBaATA
rapaHLms, NpesocTaBeHa ot 3akoHa 3a
NpeaocTaBaHe HA LUGPOBO ChAbPXAHKE U
uncpoBM ycryru 1 3a npogaxbarta

na croku /3MLUCUYMNC/. Mo-cneunanto Bue
“MaTe NPABO NPU HECHOTBETCTBME HA CTOKATA
Aa bbae U3BbpLIEH PEMOHT WK 3amaHa no Baw
13bop, OCBEH AKO TOBA € HEBL3MOXKHO WK €
CBbP3AHO C HENPOMOPLMOHANHO FONEeMM PA3XOAH
30 NpoAaBaya.

Bue umare npago Ha nponopunoHanHo
HOMGNSBAHE HA LEEHATA UK HO PA3BANSHE HA
[OroBOPA NPU HANMUKE HA YCNoBUATA Ha un. 33,
an. 3 or 3MUCLYMC. Ycnosusra u cpokosete
HQ 30KOHOBATA FAPAHLMS CA PEMNAMEHTUPAHM B
rnasa Tpeta, pasgen Il u lll u B rasa yetbpTa

wa 3NUCUYNC

® MpoueaupaHe B cnyuait Ha
peknamauyus
3a aa ce rapanTupa Bvpso obpaboteaHe Ha

Bawara 3a49BKa, cneanﬁTe YKA3AHKUETa no-Aony:

Mons, npu BCUUkK 30NUTBAHUS APBXKTE HA
pasnonoxeHue kacosus BoH U HoMepa Ha
aptukyna (IAN 541001_2601, 541003_2601)
KATO [JOKA3ATENCTBO 3a NOKYNKATA.
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HomepwT Ha apTikyna e nocoueH BbpXy
TMnosata Tabenka, rpaBlOpPa, TMTYAHATA
cTpanuua Ha Bawerto prrosoacTeo (aony ensso)
UK BbPXY CTMKEPA OT 3aAHATA UK JOSHATA
CTPAHA Ha ypeaa.

[Mpu BE3HMKHANM OYHKLMOHANHU AedbeKTH UK
ZIPYTY NOBpeay, MbPBO Ce CBbPXKETE MO TenedoHa
MW MO E€NIEKTPOHHATA MOLLA C MOCOYEHUs No-Aony
cepBM3.

MpoayKTbT, KOWTO € perncTPMpPaH KaTo fetbeKTeH,
MOXeTe Aa M3NpaTuTe cnea ToBa bes noweHcku
pasxoau Ha nocouerus Bu cepsus, kato
NPpUAOXKMUTE AOKYMEHT 30 3aKyNyBaHeTo (kacos
BoH) u onucarme, B KakBO ce CbCTOW NoBpeaaTa
1 KOrd € Bb3HMKHANA.

® Cepsus

Cepsus Bbarapus
Tenecpon: 008001114920
E-meitn: owim@lidl.bg

AAA Mapkuposka 3a cbotsetcTBHE - ChpPbUS

Cce
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Mpoeidomoirosig ka1 cUpBola mou xpnoipomoiouvTal

O1 akdloubeg mpoeidomoifoeig xpnoipomololvral ato mapdv eyxelpidio XxprAong, oto ouvTopo
gyxelpidio kal emdvw o CuoKeuacia:

A

KINAYNOZX! To cipBolo autd oe
ouvbuaopo pe v eveikTikh Aedn
«Kivéuvog» emonpaiver evav upnhd
kivbuvo o oroiog eav Sev epmodioTei
propei va empéper Bavaro ) cofapd
TPAUPATIOHO.

EvalMaoodpevo pelpa/taon

Hertz (ouyvémTa tpopodoaoiag)

Watt

MPOEIAOMOIHIH! Auté to
oUpPolo o ouvbuaopd pe Ty
npoeidomoinTiki Ae€n «Mpoeidomoinon»
emonuaivel évav petpio kivouvo, o
oroiog, eav Sev amotparei, pmopei

va odénynoel oe Oavaro 1) coPapd
TPAUPATIOPO.

YUpPolo yeiwong mpooTaaciag

Xpnoiporoieite To mpoidv poévo oe
E0WTEPIKOUG XWPOUG XWwPiG uypaocia.

EMIZHMANTZH! To oUpfolo auto
oe ouvbuaopo pe Ty evdeikTikn Aegn
«Emonuavon» umodnhwver évav pikpd
Kivduvo o otoiog eav Sev epmodioTei
PTIOPEI Va EMIPEPE! PIKPO 1} HETPIO
TPAUPATIOPO.

Kivéuvog - Ymépyer kivbuvog
nAektpomingiag!

B © =&/

Mpoeibomoinon - kaut emipaveial

MPOXOXH! Autd o alpfolo oe
ouvbuaopo pe v mpoeidomoInTIk
\e€n «Mpoooyn» umodnwver Ty
mBavodmra ulikay {npicv.

~

Acpalég yia Tpogipa: Autd To Tpoidy
Sev emnpealer apvnTikd T yeuon N
oaopn.

IHMEIQEH: Auté to olpPolo oe
ouvbuaopo pe TV «Inpeiwon» Tapexel
emmpoobereg xproipeg minpopopies.

9

KatdMnho yia mhuvtipio marwy (pdvo
10 MEpIoTPEPSPEVD ATo [2])

H onpavon CE urodn\wver
ouppdppwon pe Tig oxetikeg Odnyieg
¢ EE mou 1oxbouy yia auto to mpoiodv.

_

MA\npogopieg aopaleiag
Odnyieg xpriong
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DO'YPNOX MIKPOKYMATQON

® Eicaywyi

Yag ouyxaipOUHE YIa TNV ayopd ToU VEOU 0ag
mpoidvrog. EmMelare éva mpoidv upnhwy
mpodiaypagwy. O1 odnyieg xpAong eivar pépog
autou Tou TPoidvToG. Mepigxouv onuavTikeg
mAnpopopieg oxeTikd pe TNV aopdeia, To
XEIPIOPO Kai Tnv amoppiyn. Mpiv m xprjon Tou
mpoidvTog efoikeiwbeite pe ONeg TIG 0dnyieg
XpPnong kai acpaleiag. Xpnoiporoleite o mpoidy
pbvo pe Tov TpOTIO TToU TTEPIYPAPETAI Kal YIa

TOV TOPEQ EPAPHOYNG TTOU AvVaPEPETAl. Le
mepimTwon petafifaocng Tou mpoidvTog oe TpiToug
mapadwore pali kar dha Ta gyypapa.

[=] %%, 4: =]
=

&

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Mmopeire va karePaoere kai va Seite autd
kal ToMa dMa eyxeipidia o SielBuvon

www.lidl-service.com. Zxavapovrag autév

Tov kwdikd QR, Oa petapepOeire kareubeiav
otnv 1otoceNida efutmpemong mehaTwy Tng
Lidl (www.lidl-service.com), 6mou pmopeite va
avoitete T0 eyyelpidio odnyiwv xprong oag,
mAnkTpoloywvTag Tov apiBud mpoidvrog (IAN)
541001_2601, 541003_2601.

@ MpofAemopevn xprion

To mpoidy mpoopiletar pdvo yia To (EoTapa kal
TNV Tapaokeur Tpopipwy. Mnv To xpnoipotoieirte
yia omoioénmote dMo okoto.

To mpoidy éxel oxediaoTei pdvo yia xpHon

oe 18 1wTIKG VolkokupId kal Sev TIpETel va

XPNOIHOTIOIEITAI OE 1ATPIKOUG I EUTTIOPIKOUG TOHEIG.

O kataokeuaotig Sev peper ublivn yia {npigg
Tou TTpokaholvtal améd akataMnAn xprion.

® Iuvolo mapadoong

Merd v agaipeon g cuokeuaciag Tou
mpoidvTog, eNéyEre edv o mapadoteog efomhiopdg
eival m\fpng kai edv OAa Ta e€apTApara eival

o€ kal kardoraon. Apaipéote Oha Ta ulika
OUOKEUATIAg TIPIV TN XPHon.

1 Tep. Dolpvog pikpokupaTwy

1 Tep. MepioTpepdpevo maro

1 Tep. Bdon nepiotpepopevou marou
Trep.  Kuhivdpdxia

1

tep.  Eyxeipidio xpriom

@ Meprypaen efaprnparwy
(Ei. A)

Avoiypara e€agpiopol (miow pépog
mpoidvTog - Sev ameikovileral)

Mepiotpepdpevo maro pe kuhivbpakia kai

Bdon mepioTpepdpevou maTou

i Kalwdio pelparog pe Buopa ioxliog

14| Koupri POWER (IXXYZ)

|5 | Koupmi TIMER (XPONOAIAKOTTHX)

16| Zuykpompa mopTag (aTeyavoroinon moprag)

|7 | Kaoa moprag

|8 | Koupmi avoiypatog moprag

9] Apriayn

0] ®dMapog payeipeparog

@ Texvika XapakTnpIoTIKa

220-240 V~, 50 Hz
Karavahwon pedparog: 1100 W

Ovopaorikh taon:

Karavahwon pebparog
otn Aermoupyia
amevepyoroinong:

0,1W

Katnyopia mpootaciag: |

loxug e€ddou: 700 W

Luyvomnra

MIKPOKUHATWYV: 2450 MHz
Xwpntikémra Bakdpou

payelpEpaTog: 20 Aitpa

Bdpog: 10 kiAa

Aiacraosig: 446 x 241 x 338 I\
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Miotomoinon GS (SGS)

B To mapdv mpoidy mAnpoi Tv amaitnon Tou
Eupwmaikou mpotumou EN 5501 1.

B Ye ouppwvia pe autd To mPdTUTIO, TO TTApdY
Tpoidv £xel TagivounOei wg eomhiopdg Tg
Opddag 2 katnyopia B.

B Opdda 2 = To mpoidv dnuioupyei okoémIpa
evepyeia padloouxvoTnTag oe HopPn
n\extpopayvnrikAg aktivoPoNiag yia v
Beppikn enelepyaoia Tpopipwy.

B Efomhiopdg katnyopiag B = To mpoidv
eivar katdMnho yia xprion oe oikiakég
€YKATAOTAOEIG.

A Odnyieg acpaleiag

MPOTOY XPHIIMOMOIHZIETE
TO MPOION, E=OIKEIQOEITE
ME OAEZ TIZ MAHPO®OPIEX
AXDAAEIAI KAI TIZ OAHTIEX
XPHIHZ! OTAN METABIBAZETE
AYTO TO MPOION IE AAAOYZE,
TYMMEPIAAMBANETE KAl
OAA TA EITPADAI

Xy mepintwon {nuiag amd pn
OUPPOPPWON PE AUTEG TIG 0ONYieg
\erroupyiag, akupwverar n agiwon
gyyunong! Na emaxkoloubeg {npigg
Sev yiverar dext oudepia eubivn!
Xmv mepimwon {npidg oto

UNIKO 1} QTOMIKOU TPAUPATIGHOU
mou mpokaleitar amd Aabog
WETAXEIPION N PN CUPPOPPWOT piE
TIG 0Onyieg aopaleiag, Sev yiveral
Sextr) oudepia eubuvn!
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IHMANTIKEL OAHrIEX
AIDAAEIAX
AIABAZETE NMPOXEKTIKA
KAI ®YAATEFA
MEAAONTIKH ANADOPA

B To mpoidv auTo eival duvatov
va xpnoipomoleital amd maidid
n\ikiag avw Twv 8 eTwv kar amod
ATOHA PE PEIWPEVEG PUOIKEG,
aioBntnpiakeg ) diavonTikeg
IKAVOTNTEG N PE ENEIYN
EPTIEIPIAG KAl YVWOEWV EQV
TOUG TTAPEXETAI EMITNPNON
n odnyieg avapopika pe
N XPNON TOU TTPOIOVTOG
HE aopalr TpoTo Kal
katavooUy Toug KivUvoug TTou
ENTTEPIEXOVTAL.

Ta maidid dev mpemer va
nailouv pe 1o TPOIoV.

O kaBapiopdg kai n ouvthpnon
xpnotn Oev mpémel va
Sie€ayovrar ano maidia xwpig
EMTNENON.

AMNPOEIAOMOIHEZH! Eav n
TOPTA 1] OI OTEYAVOTIOINTEIG
TOPTAG EXOUV XOAAOEI,

TO TTPOIdY Sev TMPEMel va
XPnOoIoTIOIEITal PEXP! VA
ETTIOKEUAOTEI ATTO IKAVO ATOHO.



AMNPOEIAOMOIHEZH! Eivai

emkivouvn n diefaywyn
gpyaciwv o£pfig A emokeuwy
TTOU EPTIEPIEXOUV APAIPEDT)
gvog KaAUPPaToG, TO OToio
TTAPEXEI TPOOTATIA EVAVTI
ekOeong oe evépyeia
HIKPOKUPATWY, amd aropa
Xwpig avriotoixn exmaideuon.

ANPOEIAOMOIHZH! Ta uypa

kal Aoimd Tpopipa Oev TpEMEl
Beppaivovral oe oppayiopéva
doxeia d10TI pmopei va
EKPAYOUV.

Eav To kahwdio Tpogpodoaiag
€xel XaAAOEl TTPETEN

va avrikatraotaBei amd

TOV KATQOKEUAOTT, TOV
avrimpocwro Tou oepPig i anod
aropa pe mapopoia eéeidikeuon
TTPOG ATMOPUYH KIVOUVWY.

To mpoidv mpoopilerar yia
XPMOr OE VOIKOKUPIA Kal O
TTAPOUOIEG EYKATAOTACEIG
oTWG:

- xwpoug koulivag
TTPOOWTTIKOU OE
KATAoTNHATA, YPAPEIa Kal
aMa mepiBaMovra epyaoiag.

- QYPOIKIEG,

- amd melareg oe Eevodoyeia,
poTeN kal GMa oikiakd
mepifalovra,

- repifaMovra TUmou bed and
breakfast.

B 'Evag ehayiotog ehelBepog

1 1
xwpog 20 ex. mpemel va
diatnpeital mavw amod TNV Avw
EMPAVEIQ TOU TTPOIOVTOG,.

B Xpnoiporoleite povo epyaleia

Ta otoia ival KataMnAa

yla XpRorn o€ ¢poupvoug
HIKPOKUHATWY.

B Metalikd doxeia yia TpoPIpa

ka1 TOTA Ogv EMTPETOVTAI KATA
N SIAPKEIQ TOU PAYEIPEPATOG
HE TO TTPOIOV.

® 'Orav (gotaivere payntéd oe

mAaoTIKG 1) xapTiva doxeia,
TTPOCEYETE TO MPOIOV Kabwg
umrapyel mBavornta avapiedng.

B To mpoidv mpoopileral pdvo

yia 1o (goTapa TpoPipwy Kal
TTOTWYV. =NPAVON TPOPIHWY

] OTEYVWHA POUXWV Kal
(¢otapa pahakwy BeppavTikwy
emBepdrwy, mavropAwy,
OPOUYYAPIWY, VWTTWY
UPAOHATWY KAl TTAPOHOIWY
UNIKWVY pTTopei va odnynoel

o€ kivOuvo TpaupaTiopou,
avapleén A mupkayia.

E&v amofBéMerar kamvog,
QTIEVEPYOTIOINOTE 1
QMOOUVOETTE TO TIPOIOV Kal
KPATAOTE TNV TOPTA KAEIOTH YIa
va katanvifere evoexopeveg
PAOyes.
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B H B¢ppavon oe pikpokUpara
TTOTWV PTIOPE] VA ETTIPEPEI
kaBuoTepnuévo ekpnkTIKO
Bpaopo, ouvenwg mpooExeTe
KaTA TO XEIPIOPO TOu OOKEIOU.

B To TEPIEXOPEVO TWV PTIPTIEPO
kal Twv Soxeiwv Ppepikng
TPOPIG TPETIEI VA QVAKATEUETAN
f] VO QVAKIVEITAl KAl Va
e\éyxetal n Oeppokpacia mpiv
TNV KATavalwor) Tpog amoguyn
EYKAUPATWY.

® Ta auyd oto kéhupodg Toug
kal Ta oAOKAnpa oPIxTa
Bpaopéva auya dev mpemel
va Oeppaivovral oe polpvoug
uikpokupaTwy kabwg prmopei
Va EKPAyOUV, aKOa Kal
petd ™ Adén tng Béppavong
HIKPOKUMATWV.

¥ To mpoiov mpemer va
kaBapileral TakTikd Kai va
amopakpuUvovTal uToAeippaTa
TPOPIPWY.

® Edv 1o mpoiov dev Siatnpeital
kaBapd prmopei va emeNOel
{npid oty empaveia pe
armoTé\eopa peiwon TG
S1apkeiag {wng Tou TTPoIdVTOG
kal mBavn emkivouvn
kaTacTaon.

B To mpoidv dev mpenel va
kaBapilerar pe kabapiom
aTpou.
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® To mpoidv mpoopileral pdvo
yia xpnon oe ehelBepn
TomoBemon. Aev mpemel va
TomoBereital oe eppdpio 1) oe
mapopoia diatadn.

ENINPOXOETH YMOAEI=H

AIDAAEIAX

B Atopa pe Bnpatodom, mpiv
XEIPICTOUV TO TIPOIOV, TIPETIEI
va oupPouleutouy To yiaTpod
TOUG OXETIKA e Toug mMBavoug
kivéUvoug amod T xpHon autou
TOU TIPOIOVTOG,.

AKINAYNOZX! Kivéuvog
gykauparwv! Kard m
S1GpKeIa TNG XPNONG TO TPOIOV
amoktael upnA Beppokpaocia.
Mnv ayyilete v kauth
ETMPAVEIQ TOU TTPOIOVTOG
EVW XPNOILOTIOIEITAI OUTE KAl
QMEOWG HETA TN XPNOM.

AKINAYNOZX! Kivéuvog
nAexrpomAniiag! Mn
Bubilere To TMpoidY OE VEPS
N aMa uvypd. MNote pnv
KPATATE TO TPOIOV KATW ATIO
TPEXOUPEVO VEPO.

AKINAYNOZX! Kivéuvog
nAexrpomAniiag! More pn
XPnolpoToleiTE €va XaAaopEvo
mpoidv. AmoouvdeeTe To
TPOIdY amod TNy Tpogodooia
PEUPATOG KAl ETTIKOIVWVEITE



HE TO OXETIKO KATACTNHA €AV
umapyel BAaPn.

To mpoidv dev mpemel va
XPMNOIPOTIOIEITAI EQV EXEI TTETEI
KATW, EQV UTIAPXOUV OPATA
onuadia {nuidg.

Mpiv T ouvdeon Tou TPoidvTog
otV Tpogodooia pelpaTog
BePaiwveore 611 n Tdon kai

M TIPN PEUPATOG AVTIOTOIKOUV
oTa oTolxeia TpoPodooiag
PEUPATOG TTOU AVAPEPOVTA
gmavw otnv mvakida Tumou Tou
TTPOIOVTOG,.

Mpootaretete To kaAwdio
IoxUog ano {nuigg. Mnv To
QPIVETE VO KPEPETAI TTAVW
ammo AIXHNPEG AKPES, PNV

10 oupmelete N huyilete.
Aiatnpeite To kahwdio
PEUPATOG PAKPIA ATTO KAUTEG
eMPpaveieg ald Kal egpaveig
PAOyeS.

AsiToupyia
A KINAYNOZ! Kivéuvog

nupkayiag! AmopakpUvere
Ta petalNika Kheioipata amod
Tr| CUOKEUAOIA TPOPIPOU TTOU
Oélete va (eotavere.

Mnv perakiveite To mpoiov 6co
eival oe Aerroupyia.

Mote pnv O€tete o€ Aermoupyia
TO TTPOIbY OTav eival ddelo.
Mnv tonoBerteite To mpoidy
emavw o€ goTieg koulivag
(aepiou, nhekTpikol, avBpaka
k.ATT.). Xeipileote mavra

TO TIPOIOV EMAVW OE HIa
eminedn, otabepn, kabapn,
BeppavBexTikn kar oTeyvn
EMPAVEIQ.

Mnv TomoBeteite elplexta
UNIkG KovVTa OTO TIPOIdY.

Auto To Tpoidv Sev
npoopiletal yia Aerroupyia
péow e§wrepikou

xpovodiakorn 1 {exwpiotol

TomoOérnon Tou mpoiovrog
ouCTAPATOG TNAEXEIPIOHOU.

AMNPOXOXH! Mnv eykabiorare
TO TTPOIOY Tavw amo kouliva f
AaMn ouokeun ou dnpioupyei
Beppomra. Eykaraoraon oe
TéToia TonoBeoia pmopei va
npokaléoel {nuid oTo TPOioV.

KaOapiopog kai ppovrida

ANPOEIAOMOIHIH!
Kivéuvog rpaupaTticpou!
Armroocuvbeete To TTpOidY amod
TNV TAPOXIN PEUPATOG TTPOTOU
TIPAYHATOTIOINOETE EPYATIES
kaBapiopou kai otav dev To
XPNOIHOTIOIEITE.
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B Mnv tpafére to Buopa ioxog
amd my mpila, kpatwvrag amd
10 kaAwdio pelparog.

B [MpoaTaTteleTe TO TPOIOY,
10 KaAWOIO PELPATOG KAl TO
Buopa pebpatog amd okoévn,
ameuBeiag nhiakr aktivoBolia,
ota&ipo Kkal vepd mou MITOINGEL.

® Mavra kabapilete Tig
OTEYAVOTIOINTEIG TTOPTAG, TIG
KOINOTNTEG KAl T TAPAKEIPEVA
uepn (deite «KabBapiopodg kai
ppovTidan).

u Mnv amopakpuvere v
mAGKa emKAAUYNG pikag
avoixtou yKpI XpWwHaTog,
n omoia TomoBereital
OTO ECWTEPIKO TOU
Baldpou payeipeparog
yla TV TpoaTacia Tou
payvnrpou.

B Edv o pwTiopog 010 ECWTEPIKO
TOU TIPOIOVTOG TTPETIEI VA
avtikataoTaBei, autd Tpérel
va mpaypatomoinOei amd
e€e1dikeupévo aropo.

PAAIONMAPEMBOAEL ME
AAAEX XYIKEYEX

H Aerroupyia tou mpoidvTog
umopei va empeper mapepoleg
oTo padidpwvo, TNV TNAedpaon N
O€ TIAPOHOIEG OUOKEUEG,.
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Eav mpokUyouyv TeTOIEG
napepfolég, eival duvarh peiwon
Toug ) S16pBwon pe Ta akdhouba
S10pBwrTika péTpa:

B KaBapiore v mdpta kai Tig
OTEYQVOTIOINOEIG TTOPTAG TOU
TIPOIOVTOG,.

W EmaveuBuypappiote Ty
KEPAIia TOU PadloPwvou f TG
TnAedpaong.

Aiatnpeite amdotaon petadl
TOU TTPOIOVTOG Kal Tou O&KTN.

M AMOPaKpUVETE TO TTPOIOV ammo
Tov OEKT.

M YuvdEoTe TO TTPOIOV OE HIa
aMn mipila pelbparog. To
TTPOIOV Kal 0 OEKTNG TTPETIEI va
ouvdeovTal o OIAPOPETIKA
Kukhwpara.

MPOAHMNTIKA METPA
AIDAAEIALTIA THN
NMPOAHWH YNEPBOAIKHX
EKOEXHI LE ENEPTEIA
MIKPOKYMATQN
B Mnv mpoomaBeire va
XEIPIOTEITE TO TTPOIOV OTAV )
mopPTA €ival avoixT.
Auto propei va odnynoel
oe €kBeor) oag oe duvnTikG
emPBAafn 66on akmivoPoliag
HIKPOKUHATWV.
Ermiong eivar onpavTiko va pnv
omdre ) kakopeTaxelpileoTe TIg
k\eidapieg aopaleiag.



B Mnv emtpemere va
(PPAKAPOUV QVTIKEIPEVA
omnv mopta. E§aopahilere
om Sev amopévouv
TPOPIpa 1 uTToAeippaTa
uecwv kabapiopol oTig
OTEYAVOTIOINTEIG.

Baoikég apyEg yia payeipgpa
o€ MIKpOKUpaTa

Xpovog payeipéparog: Adfere umdyn
ToV XpOvo payeipeparog. EmAelre Tov
OUVTOPOGTEPO SuvaTd avapepdPeEvo Xpovo
payeipgpatog kal au§foTe Tov kat' amaimon.
Tpo@ipa Tou payeipetoval yia peydalo
XPOVIKO SidoTnua propei va apyicouv va
kamvilouv 1| va maoouv pwtid.

Tpoipo: TorobetroTe Ta Tepdyia Tpopipou
opoldpoppa oto mpoidv. Koyre ta tpdgipa
o€ koppaTia mepimmou iSiou peyeboug.
TomoBetroTe Ta MO TayIAG TEPAYIA KOVTA OTIG
AKPES.

Kéahuwn Tou paynrol: Kalumrere To
payntd katd T SidpKeIa Tou PayEIPEPATOG
pe éva kamdaki katdMnho yia payeipepa oe
pikpokUpara. To kamaki epmodilel mroiNiopa
ka1 BonBder oTo opoidbpopo payeipepa Tou
paynTou.

Fpiopa Tou paynrou: Kard m Sidpkeia
TOU HAYEIPEHATOG YUPIOTE TO paynTo OTN
OUOKEUN pIa popa 101 WOTE €idn Owg TO
koTdTouNo 1 XapTIoUpPYKEP Va payeipebovTal
mo ypAyopa. MeydAa koppdTia gpaynTol
OTWG TEPAXIA KPEATOG TIPETEI VA TA YUPIOETE
TouldyioTov pia popd.

Avadiardooete TApwG pIkpa TPOPIUa

OMWwG KePTESAKIA PETA TO AUICU TOU XPdvou
payeipéuatog. Nupilete Ta kepredakia ka
HETAKIVEITE Ta amd To peco TG MAdkag ota
akpa.

Tpopipa pe pAouda: Tpumiore T
plouda oTIg TaTATEG, OTA AOUKAVIKA Kal OF
Tapdpola TpoOPIpa TpIv To payeipepa. ANMiwg
propei va ekpayouv.

daynra pe mayia pAouda: Toumdre 1ig
oNokAnpeg kohokUBeg, Ta piAa, Ta kaoTava
Kal TapopoIa TPOPIPA TIPIV TO payeipepa.
Aimrog i Aad1: Mny amoylyete
kateyuypevog Nimog ) Aadi oto mpoidv. Mnv
Tyavilete TpOPIpa oto Tpoidy. To Aimog A To
\ad1 pmopei va avaphexBoulv.

Mora: 'Orav Beppaivere motd pe 10

Tpoidy, pmopei va kabuoTeproel n eppavion
puoaNidwv otav Bpale To motd. Mpooéxete
Katé 1o XelpIopo Tou doxeiou. Mpog amopuyn
Eapvikng Snpioupyiag puoaNidwv:

Eav eivar Suvato tomoBemote pia kardMnAn
yudhivn pdfdo péoa oro uypd doo autd
Oeppaiveral.

Mpog amoguyr ampodopevng dnpioupyiag
puoaNibwv aproTe To uypd va peivel oTov
Bdhapo payeipeparog |10] yia mepimou 20
Seutepolenta perd To (goTapa.

Mom-kopv: lNpénel va xpnoiporoleite povo
TTOT-KOPY YIG GUCKEUN HIKPOKUPATGWY.

Xpnon kataAAnAwv oKeuwWv
HaYEIPIKNG

To 16avikd UMK Yia xprion oe gpolpvo
MIKPOKUPATWY elval auTd Tou eival Siamepatod
amé Ta PIKPOKUNATa, EMTPETOVTAG OTNY
evepyeia va Sieicdloel oto Soyeio yia va
{eotaBei To paynto. Ta pikpokpara dev
SieiodUouy oTo peraho. lNa to Aoyo auté Ta
peTalikd Soxeia kar okeln payeipikng Sev
Tp&mel va xpnolpotmololvral.

Kard m xprion Tou mpoidvrog yia (gotapa pnv
XPNOIHOTIOIEITE TTPOIOVTA KATACKEUAOHEVA
amd avakukAwpévo xapti. Autd propei va
mepiggouy pikpd Opatopara petdMou ta
omoia pmopouy va dnpioupyrnoouy omvOnpeg
n/kar pAOyeS.

YuviatoUpe T xpHon otpoyyulwv/ofdA
OKEUWV PAYEIPIKAG avTi yia TETpaywva i
opBoywvia doyeia 81611 To paynTd oTig
ywvigg Teivel va payeipevetal mepioootepo. H
mapakdtw Niota mapexel yevikég unodeiteig
mou oag BonBave va emhédete To owotd
okelog PayelpIKnG.
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Zuokeur)

LKEVOG HaYEIPIKNG e

luaNi pe Beppompootacia Nai
luaNi xwpig Oeppompootacia 'Oxt
Kepapiké pe Oeppompooracia Nai
M\aoTikd okelin katadMnha yia

POUPVO PIKPOKUPATWY Nai
Po)o6 koulivag Nai
Metarikog Siokog/mdTo ‘Oxt

Aloupivdyapto kar ahoupivévia
Soxeia ‘Oxt

/\ NMPOEIAOMOIHEH! Kivéuvog
mupkayiag! MNote pn xpnoipororeite
petalikd avTikeipeva dtav xpnoiporoleite
10 Tpoidv. Ta pérala avravakholv
v akTivoPolia pikpokupdTwy Kai 1ot
TpokuTTouy omvOnpeg. Autd popei va
mpokaleoel Tupkayid kar averravdpbwmn
{nui& oto mpoidv!

® Mpiv TnV MPWTN XPRON

/\ NMPOEIAOMOIHEH! Kivéuvog
mupkayiag! MNote pnv Oerere oe Aermoupyia
TO TPOIGY GTaV Eival ddeio.

O AmopakpUveTe To NIk ouokeuaaiag
(oupmepihapPavopevou Tou xapToviou kai
NG Taviag oto ecwTepIkS Tou Bakdpou
payeipéparog [10]). EAéyEre edv dha Ta pépn
eival mhApn.

O KaBapilere To mpoidv kai ta aecoudp Tou
(Seite «KaBapiopdg kar ppovridan).

O KaBapiote Ty emipdveia pe éva oTeyvo mavi
KQl QTTOPAKPUVETE VEPO ) OKOVI.

® TomoOérnon Tou mpoidvrog

/\ NPOEIAOMNOIHEH! KivSuvog
mupkayiag! Autd to mpoidv Sev eival
kataMn)o yia eykatdoTaon oe eppdpio
koulivag. Zta kheiotd eppdpia o e€agpiopodg
Tou mpoidvrog dev e§acpahiletal emapkwg.
To TpoidY propei o cuvéxela va xaAdoel
kal umapyel kivbuvog Tupkayidg!

[ TomoBerioTe To Mpoidy emdvw ot pia emimedn
empaveia dmou Ba mapéyetal emapkig
Xwpog yia ebagpiopo:
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- MeralV Tou mpoidvTog Kal
TWV TTAPAKEIJEVWY TOIXWV
(oupmepihapPavopgvou Tou mhaivol
Kal Tou Tow Toiyou) TpEmel va uTrdpxel
elelBepog xwpog To eNdyioto 10 ex.
Mpémel va utapyel duvardtra m\npoug
avolypatog g méprag[7].

- 'Evag elayiotog ehelBepog xwpog 20 ex.
npémel va Siatnpeital mavw amd TV dvw
EMIPAVEIQ TOU TIPOIGVTOG.

Zuvappoléynon

Eicaydyete v mepiotpepodpevn Bdon
oTov 0dnyd mepioTpepdpevou métou (oTo
gowtepIkd Tou Bakdpou payeipéparog [10]).
TomoBetnote To KUAIVEPAKI | 2 | oV
em@aveia kulivdpou (oTo ecwTePIKS TOU
Baldpou payeipépatog [10]).

TomoBetAoTe TO TIEPIOTPEPOEVO TATO
emavw oTo kuhivdpdki kar on Baon
TEPIOTPEPOPEVOU TMATOU. To TTEPIOTPEPOPEVO
TATO TIPETIEI VO AKOUNTIAEI OWOTA EMAVW OTI
Baon mepioTpepdpevou mdTou.

Yuvdéore To Blopa pelpatog |3 | omy mpila.

Aeiroupyia

IHMEIQEH: Evéeyetal va mpokUyel
e\appid oopr TV TpwTN popd mou Oa
xpnoiporoinoete To mpoidv. E§aopakilete omi
uTrdpxe!l emapkng e€agpiopdg oTo XWpPo.

Mayeipepa paynrwv

A\ NPOEIAOMOIHEH! KivSuvog

mupkayiag! MNote pn xpnoipomoieire
peTalikd avTikeipeva otav xpnaoipomoleite
o mpoidy. Ta perala avravakholv

v akTivoPoNia pikpokupdtwy Kai 1ol
TpokuTTouy omvOnpeg. Autd popei va
Tmpokaleoel TTupkayid kar avemravdpbwn
{npa oto mpoiov!



® Emloyr) Tou emmédou I0XUOG

* 400W
.

300w @ ® 500w

® 600W

150W @ ° 700W

Xpnoiporoifote 7o koupti POWER (IZXYX)
yia va emhé€ete éva amd ta 6 emimeda

ioxUog:

E:;::: payﬂpé:l:)'::: loxdg
XAMHAH 21 % 150 W
:;I-:\?:JT%:I% 43 % 300 W
M. XAMHAH 57 % 400 W
MEZAIA 71 % 500 W
M. YWHAH 86 % 600 W
YWHAH 100 % 700 W

PUOpion Tou xpovou
HayeIpEHATOG

TIMER Min | DEFROST & kg

O Tupiote 1o koupmi TIMER (XPONOMETPO)

yia va pubpioeTe Tov xpovo payelipepaTog
gwg kai yia 30 Aerrra.

®

®

IHMEIQIH: Emoyr xpdvou kdtw

Twv 2 Nemrrov: lupiote To koupi TIMER
(XPONOMETPO) | 5 | mepav twv 2 Aemrav
Kai katoémy yupioTe Tov emBupnté xpdvo.
Auth n evépyeia mapeyel amoteAéopaTa
peyalitepng akpifeiag.

‘Evapin tTn¢ diadikaoiag
HayeipEpaATog

Méhig pubpiorei To emimedo 1oyU0g Kail o
XPOVoG, To Tpoidy apxilel To payeipepa.
'Orav mapeADel o pubpiopévog xpodvog
payeipgpatog, n Siadikacia payeipepartog
Mye! autépara kai akolbyovral fxol
koudouvioparog.

IHMEIQEH: lNavra yupioerte 1o koupi
TIMER (XPONOMETPO) | 5 | miow otn Ogon
0 orig akdhoubeg TepIMTWOEIG:

- To qaynTo &xel apaipedei amd To mpoidy
mpiv mapeNBel o pubuiopévog xpdvog
HOYEIPEPATOG,.

- To mpoidy Sev xpnoiporoieital.

Mpowpo oraparnua tng Siadikaciag

Haysipéparog:

- Mepiotpeyre To koupmi TIMER
(XPONOMETPO) [ 5] néhi o 6an 0.

- Avoitre v mdpta | 7 | matwvrag To KoupT
avoiypatog mopTag | 8 |.

IHMEIQIH: To mpoidv eiogpyeTal oe
\erroupyia amevepyoroinong.

Amoyuin paynrou

Xpnoipomoinore Ty pubpion 3 oto koupmi
POWER (I2XYZ)[4] yia mv andyuln paynrou.

®

O

IHMEIQIXEIZ:

EmAé&re ) Aermoupyia amdyulng oty
ekwrepikd ypappr Tou koupmot TIMER [5]
H Aerroupyia amdyuéng umodnhwver Tov peco
amairoUupevo xpovo yia Ty amdyuén Tou
avriotoixou Bapoug kipd.

Napadeiypa:

Amdyuln 400 yp. kipa:

EmAé&re o eminedo 1oxUog yia Tv amdyuln
payntol (300 W): Mepiotpeyre To kKoupmi
POWER (IZXYZ) [4].
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Mepiotpeyrte To koupri TIMER avaperyvUovTal 1) TEPICTPEPOVTAl PETG aTmd
(XPONOMETPQO) | 5| 2TO 0,4 kg iepimou SUo TpiTa Tou XPOVOU HayEIPENATOG.
omnv efwrepikn ypappn. Auty n pubuion
avapepetal ata 6 Aemrd.

O Tia va efaopaNicete pia opoidpopen
anéyuln, idia Tpdpipa mpénel va

O Agpotou mapéNBer o pubpiopévog xpdvog:
akoUyovtal Aol koudouvioparog.

@ Mivakeg payeipéparog Kar amowuing

@ Mivakag payeipéparog
[ O mivakag HayeIpEuaTog KaTWTEPW TapExel SIAPOPETIKA Tapadeiypata epapuoyng Kal TePIYPAPE

Ti Si&dpopeg pubpioeig mou amarrolvrat.

loxug .

payaipdparog loxg Mapadeiypa epappoyng Bapog Xpovog
21 % 150 W Maldkwpa maywtou 100 ml 1 Nerrro
Niwaoipo Boutlpou 100 yp. 2 herrra
43 % 300 W o Pourtp s
Andyuln paynrol Seire Tov mivaka andyuéng
57 % 400 W Zeotapa uypol (amd 1o wuyeio) 200 ml 4 \errta
0 , . 100 yp. pe ,
71 % 500 W Mayeipepa puliot 250 ml vepod 15 henré
86 % 600 W  Zeorapa kateyuypévwy Aayavikwv 200 yp. 4 \errr&
100 % 700 W Zz—:o-rapol kaTeguypévey oTiypiaiwy o . 6 Nerrds
{upapikwv
@® Maysipgpa e TO POUPVO HIKPOKUHATWV
Tpopipo Mocdérnra loxig (W) Xpovog (Aemra) MAnpogopisg
Dikéto wapiot 400 yp. 600 10-15 HPOOGE,OTE Niyo vepd ka xupo
AepovioU.
Koyrte ta Aaxavikd oe koppdTia.
Aayavika 250 yp. 500 510 Mpoobéore Niyo veps. -
Avakarelete To payntd katd
Siaompara.
Kowre 1ig matareg oe kopparia.
. MpocBeote Niyo vepo.
Marareg 500 yp. 700 8-10 . . ,
AvakateleTe To paynTtd kata
Siactiuara.
P 100 yp. pUl ‘+ 600 15 :ET[)\UV‘ETE T0 PUY TTPIV TO
250 ml vepd payeIpEYETE.
Emdoprmio n . .
(mrx. Toutiyka,  100-300 yp. 500 15 g’°?°'f°‘m guHpwva HETS
cexdaal odnyieg T ouvrayAs.
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Tpopipo MoooétnTa

Pohd kipd

600 yp.

® Mivakag amowuing

loxig (W) Xpovog (Aemra) MAnpogopisg

700

23-28

Kapuketote To pohd kipa,
TomoBetr|oTe To o€ pia matéda kai
OKeMAOTE TNV TATéNa pe Kamdki.

0 O mapakarw mvakag Seiyver Tov peco xpdvo amdyulng mou xpeialeta yia Siapopetika Bapn.

[ Maparteivere Tov xpdvo amdéyulng omwg amarreitar eav To emBupnto Papog Sev gxel amoyuyOei

akopa.
Bapog Xpovog amoyuing (kipag) Xpovog amoyuing (Aaxavika)
0,2 kiha 4 \emtd 4 \emrta
0,4 kA& 6 \errta 8 \emrd
0,6 kNG 8 hemta 12 Aemra
0,8 kiAd 12 \emrrd 16 \emrtd
1,0 kiAo 15 \end 20 \emrta
@ ZéoTtapa KATEWPUYHEVWYV TPOPIHWV
Tpopipo Bapog loxug (W) Xpovog (Aemra)
Youma 400 ml 600 8-10
Bpaoto 500 yp. 600 10-13
YuvodeuTika
(mx. po0, Lupapikd) 500 yp. 600 8-10
Aayavika 300 yp. 600 8-10
. 4 koutahigg | Zayapn dxvn
® Luvrayég sobmag
@ IokoAATEVIO KEIK KOUTIAG 2 koutahige | Zkbvi kakdo
oourma
@ 7 herrté |=| x 1 &
1 auyo
Xpovog 3 koutaligg | [dha
TpoeToIpaciag: 5 \emrra sobmag
Xpovog 3 koutahigg | Putikd Nadi
payelpgpaTtog: 2 \emrtd oobmac
Yhika Aiyeg ExxuMiopa Baviiag i dMo
4 xourahis | Akelpr orayoveg | exxUNiopa (mpoaipeTikd)
coumag 2 xoutahigg | Tarmg ookoldrag, §npoi kapmoi
) ; ) ooumag oTapideg (mpoaipeTikd)
Va koutaNid | Mméikiv mdouvtep
ooumag
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Mposeroipacia

1.

MpooBéore alelpl, pméikiv maouvTep,
{axapn axvn kai okovn Kakao Ot pia peyain
koUTra aopal) YIa GUGKEUR HIKPOKUPATWY.
Avapeitre 6ha uhika.

MpooBéote eva auyd kal avakateéwTe dAa Ta
UNIKG.

MpooBéote yala kai puTikd Elaio.
MpoaBeore exxUhiopa Bavihiag A dAo
ekyUNiopa, edv emBupeite. Avakaréyte OAa
Ta UNIKG péxpr To pelypa va yiver Aeio.

Eav emBupeite mpoaDéoTe Toimg cokohdTag,
Enpoug kapmoug A oTapideg. Avapeiite Oha
UNIKG.

TomoBetroTe TNV KOUTIA GTO KEVTPO TOU
TEPIOTPEPOPEVOU TIGTOU . Mayeipeyre
1o kéik ota 700 W yia 2 Nerrtd A péxpi va
OTAPATAOE! TO KEIK VO (POUCKWVEI Kal OPIEel.
Na popare yavria koulivag étav agaipeite
v kaut kolma. AmolaloTe To vooTipo kei!

® KapapeAwpévo Kalapmoxi

@ 24 enté i x 8
Xpovog
TpoeTolpaciag: 20 ettt
Xpovog
paYEIPEPATOG: 4 \errrd

YAika
60 yp. Mupnvag kahaptokiol
240 yp. Kape layapn
60 ml Yipom kahapmokiol
3 koutahigg | Avaharo Poltupo
oouTag
V2 koutahid | ANami
Tou YAukoU
1 koutahid ExyUNiopa Bavihiag
ToU YAukoU
V4 koutahidg | Z&8a payelpikng
Tou YAukoU
Aiyeg Dutikd Aadi (mpoaipetikd)
oTayoveg
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Mposeroipacia

1.

4.

MpooBéore Toug omdpoug kakapmokiol

o€ pia xapTivn oakoUha. MpocBéore Niyeg
oTayoveg guTikd €Aaio, eav emBupeite.
ToakioTe To emavw pepog TG cakoUhag Niyeg
POPEG YIa va TNy KAeioeTe.

TomoBeroTe TV cakoUha oTo kévTpo Tou
nepioTpepdpevou métou 2] Mayeipéyre To
kahapdki ota 700 W yia 4 Nerrd 1) pexpr
va pnv akoUTe Tov KpdTo amd To KAAQPTIOKI
TTOU OKQE.

Mpoetoipacia g kapapéhag: Mpoobeore
laxapn, oipodm kakapmokiol, Boltupo kal
alaTi oe éva peydho pmol kataMnho yia
OUOKEUN pIkpoKupaTwy. MayeipewTe To
peiypa ota 700 W yia 2 Aerrd. Avakateyte
TO peiypa kai payeipéyrte 1o ota 700 W yia
AMa 2 hemtd péypi va SnpioupynBolv moleg
(POUOKANEG.

MpooBéore exyuhiopa Pavikiag kar 068a
payeIpIkiG OTo peiypa kapapéhag kai
avakatewTe 1o kahd. Apgowg mpoaDéoTe
gva Tpito TG KauTAG Kapapelag mavw amd
T0 Tom-kopv oty cakoula. Kheiote T
oakoUAa kal avakivioTe woTe va kahupOe
0 Tom-kopv. MNpocBeote dMo éva Tpito g
kapapélag mavw amd 1o mot-kopv. Kheiote
T cakoUAa kar avakivioTe Tv. Mpoobeate
TV umdMoITn Kapapéla Tavw amd To TToT-
KOPV Kal avakivioTe Tnv oakoUha aMn pia
TeheuTaia popa.

TormoBetroTe v oakoUAa oTO KEVTPO TOU
TEPIOTPEPOPEVOU TIATOU . Mayeipeyre
1o mom-kopv ota 700 W yia 1 Aemrrd. Na
popare yavria koulivag drav apaipeite kai
QvakIveite TRV x&pTivn cakola.

Bahre to kautd kapapeAwpevo kakaptoki
péoa oe eva Soyeio. AproTe To
KapapeAwpEvo kahapToKI va KpUWOEl
evrelwg yia 20 Aerrra. Koppamidore 1o
kapape\wpévo kakapmoki kai amolavote!



® Marareg mpwivou

® Iolwpog oTa HIKpOoKUpATa

@ 25 \errta & x 2 @ 28 \errra i x 1
Xpovog Xpovog
TpoETOINaTIag: 15 Nerrra TpoeToIpaciag: 5 herrd
Xpovog Xpovog
payelpgpatog: 10 \emré payelpepaTog: 23 \emtd
Yhikéa Yhiké

2 Maréreg pecaiou peyeboug 1 Tepdyio Yohwpog (400 yp.)

(Kt‘ueo;alopeveg kal Koppeves oe V2 koutaNid Tou yhukou | TMimepi

eTe

PETES V2 koutaNid Tou yhukoU | AN

2 Kpeppudi (oe péreg) : : :
2 koutahigg Tou yAukoU | Nepd

Vi koutahidg | ANam ; :
Tou yAukoU Va Aepdvi
Vs koutahidg | Mimépi MpoeToipacia
Tou yAukoU 1. Bydhre Tov colwpd amd 1o yuyeio Av eival
Va koutahidag | ANam pe okdpdo maywpévog, Eemaywore Tov, pubpilovrag Tov
10U yAuKoU poupvo pikpokupdtwy ora 300 W kai tov
%0 Tool 108 xpovo ota 6 \ertd.

Ye- upl TOEVTAp 2. 'Orav o colwpdg Eemaywoel, Pydre Tov amd
Nposroipacia TOV HIKPOKUPATWY Kal TpooBEaTe alaT kal
1. MpocBéore Tig MaTaTeg KAl TIG PETEG TITEPL. ' ' '

kpeppuSIol oe éva ok katdhAno yia 3. TomoBetote Tov alaTommepwpEvo GoAwpo

OUGKEUF] PIKPOKUPATLY. o€ &va mato, mpoadeote 2 koutakigg TG
2. Kapukelore g matareg kai Ta kpeppLdia °°L"'"°q vepo kai KG)“:“PTE To T"é”o' AY To

pe akdm, mmépr kar alaTi pe ok6pdo. KG)‘ULHETE HE mhaorik pep[}povq, GV?'ETE

Avakatéyre Ta OAa kakd kai kakbyTe To Hepikes TpUTIEG o pepPpavn, Tpuwviag T
oy HE €va TPOUVL.
4. TomoBemoTe To MATO OTNV TEPIOTPEPOPEVN

3. TomoBetoTe To pmoA oTo KEVTPO TOU

TEPIOTPEPOPEVOU TIATOU . Mayeipeyre Tig
KOPUKEUPEVEG TIATATEG Kal Ta KpeppLdia ota
700 W yia 9 hemrtd A péxp! va payeipeutoly

ol TaTaTEG.

4. Tpocbeore Tupi kai payeipéyte ora 500 W

yia éva herro.

5. Na qopdre yavria koulivag 6rav apaipeire
10 KauTO prioA. AmolaloTe To vooTIHo
TPWIVO!

Baon Tou polpvou. Pubpiore TV 1oxU Tou
poUpvou pikpokupatwy ata 600 W kai
wnoTe Tov yia 7 Aerrd.

MpooBéore Aiyo xupd Aepoviol kai
oepPipere.
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@ Polo kipa

(D 3338 heras - x 23

Xpovog

TpoETOINaTIag: 10 Nerrra

Xpovog

HaYEIPEPATOG: 23-28 hend
Yhikéa

500 g Kipag

V2 Kpeppidi (koppévo)

1 Auyo (xrurnpévo)

100 g Tpippevo Eepd woopi

V4 koutaNiag Tou Mimepi

YAukou

V4 xoutahidg Tou Al

YAukoU

Ma 1 oaktoa:

75 ml Nepod

1 ko Mouotapda

2 koutahigg ZaNtoa Topdrag f kétoar

ooumag

1 koutahi& Tou Zayapn

YAukoU

MpoaipeTika Maivravég
MpoeToipacia

1. ®mndlre to peiypa Tou pohol avakarelovrag
TOV KIPG PE TO KPEPPUSI, TO XTUTINPEVO AUYO
Kal To TpIPpévo Ywpi, kal mpoobeaTe akdm

Kal mEpI.

2. TAdote 1o peiypa oe pold kai TomoOethoTe
10 o€ okelog kataMn)o yia polpvo
pikpokupaTtwy. KaNiyre to oketog. Av to
kahbyere pe mhaotikn pepBpavn, avoitre

pepIKEG TPUTIEG O pEPPpdvn, TpuTwvTag T
UE &va MPOoUVI.

Whote To pold kipd oTov polpvo
pikpoKUpaTWY, Yia mepitou 18 pe 23 Nerrrd
ora 700 W.
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6.

'Oco yrveral, avapeitre 6Aa Ta ulika Tg
obhroag oe €va piKkpd prol.

'Orav 10 pohd kipd wnBei, mepixuoTe To pe
T odAtoa. Zkemdote 1o Eavd kal Palre To
oTOV polipvo pIKPOKUPATWY yia 5 Aerrtd ota
700 W.

YepPipete kar amohaloTe.

® Tapideg pe Aepovi ka1 okdépdo

@ 10 henré

oTa HIKpoKUpara

ix]-Q

| Xpdvog payeipgparog: | 10 \emra

Yhika

200 g lapideg, kabapiopéveg
kal pe Byahpéva Ta
evrepa

2 okeNibeg okopdo, yikokoupeveg
XUHOG Aepoviol

30g BolTtupo

1 ko WINOKOPWEVOG paivTavog

ANGTI ka1l mTEPI yia kapUKeuon

Mposroipaocia

1.

Bdhte Tig yapideg oe €va okeliog acpalég yia
OUOKEUN PIKPOKUPATWY.

MpooBéore oképdo, To XUpd Tou Aepoviol, To
Boltupo, akdm kai mmep.

Ka\yre kar payeipeyte ot cuokeun
pikpokupaTwy omy uynAn Babpida yia

3-4 \emtd 1) pexp1 n yapideg va yivouv pol
Kal va gival KNG payelpepeveg.

lapvipeTe pe paivravé kai oepPipete emavw
oe pul A Lupapika



® Mac and Cheese oTa

HIKpOKUpaTa

@ 20 et & x 1

® Pi{6T0 OTN CUOKEUN
HIKPOKUHATWV

@ 23 henté

- x 12

| Xpovog payeipeparog: | 20 Aerrra

| | Xpdvog payeipgparog: | 23 hemté

YAikéa YAika
100 g Makapovi kopto oe 200 g PUl Appmidpio

OXHa pIoopEyyapou 480 ml Zwpdg kotomoulou n
120 ml Nepod Aayavikawv
60 ml Faha 120 ml Aeuko kpaoi
20g Alelpi yia Oheg Tig (mpoarpeiko)

XPNOEIG 60g Tpippévo Tupi Mappelava
20g BoUtupo 80g Wikokoppévo kpeppldi
60g Tupi Toévrap kai Tupi 1 okehiba Zk6pSo, Wikokoppevo

potoapéha (3 ypappdpia)
Y2 koutahid Tou AN 15¢g BoUtupo
YAukol Y2 koutakhid Tou Adm
V4 koutaNidg Tou Mimepr YAukou
Yhukou V4 koutaNiag Tou Mimépi

Mposeroipacia Yhuko!
1. Mayeipepa twv lupapikwv: Avapeitre ta Npoeropacia

{upapikd kai To vepd o€ éva prol acpaleg
YIa CUOKEUR pikpoKupaTwy. Bakre To pmol
oTo Sioko Kal PaYEIPEWTE OTN CUCKEUN
pikpokupatwy ota 700 W yia 5-6 herrd,
avakatelovTag oTa pIod.

MpoeToipacia g caktoag pe Tupi: AiwoTe To
Boutupo ora 500 W yia 2 Aerrra. Mpocbeote
avakarebovTag To alelpi kai To yaha pexp!

1O peiypa va eivar Aeio kai mukvd. Mpoabeore
avakaTelovTag To Tupi, To aldTl Kal To TTEPL.
Avapeifn {upapikwy kar odhroag: Mpoobeote
Ta payeipepéva {upapikd ot odXToa pe 1o
TUpl KaI avakaTEWTE pEKp! Ta {UpapIka va
payeipeutoly opoIdpopPa.

Avakéarepa kar oepfipiopa: Mayeipeyte om
ouokeun pikpokupdtwy ota 700 W yia dMa
5-6 hemd péxpi va Nwoel To Tupi kal va yivel
Kpepweg.

1. Mayeipepa Tou kpeppudiol kai Tou oképdou:
- Xe &va pmo) aopalég yia ouoKeun
HIKPOKUPATWY avapeitTe To wilokoppevo
KpeppUSI, To Wikokoppévo ok6pdo Kal
10 Boltupo. Mayeipéyre ot cuokeun
pikpokupaTwy ota 700 W yia 2-3 \errré
pEXP! TO KpeppUSI va yiver Siapave.
2. Mayeipepa tou puliol:
- NpoaBeare To pil) Appmdpio oo pmol kai
avakatéyre yia va emotpwbel pe To peiypa

Bouttpou.

- MpoaBéare To {wpd kai To Aeukd kpaoi
(edv xpnoipomoieital). Mayeipéyte o
OuoKeun pikpokupdtwy ota 700 W
yia 10-12 \errrd, avakarebovrag k&Oe
3-4 herr& péxpi To puli va eivar pakakd

Kal KPEPWOEG.
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3. OlokMjpwon Tou pildTou:

- MpocBéore avakarelovrag To TpIppEvo
Tupi Mappelava. Mayeipgyte om
ouokeun pikpokupdtwy ota 700 W yia
&dMa 2-3 hentd wote va ohokAnpwBei
n mapaockeur. A\atommePWOTE Kal
oepPipete (goTo.

@ TepIOTEG MITTIEPIEG OTI CUOKEUN

3. Tepiopa kai payeipepa Twy mMTEPIWY:
- TepioTe TIg MTEPIEG PE TO PaYEIPEPEVO

pEiypa.

- EmkaNyre pe tpippévo Tupli.
- TMapaokeudoTe OTN CUOKEUR PIKPOKUPATWY
ora 700 W yia 4-5 Aermrtd peypi o1

TITEPIEG va paAaKwoouy kai va Naoel To

TUpI.

HIKPOKUHATWY ® Mehit{aveg pe mappelava oty
OUOKEUI HIKPOKUHATWV
\ @
@15)\en'ra mx1-2
@ 20 henté i x 12
| Xpdvog payeipepatog: | 15 Nemrra

| Xpdvog payeipeparog: | 20 hemté

YAika
2 Mimepigg Yhika
120 g Mayeipepévo plil) 1 MEY&f)‘q pekrava, 2
KOHHEVN OE OTPOYYUAE
120 g Kipd amé pooyapi f q)é}:'zg 1 poYYuRss
yahomoUha
240 ml YaMoa papivapa
120 ml YaMoa topdtag
: — 120 g Toippévo Tupi potoapeha
30¢g Tpippévo Tupi TogvTap Kal ; ; ;
potoapéha 60g Toippévo Tupi Mappelava
40g Wikokoppévo kpeppudi 60g TpippEVn ppuyavia
V2 koutaNid Tou ANdm ! Auyd grutmnpevo
YAukoU Y2 koutaNid Tou ANGmi
Y2 koutahid Tou Mimép Yhukol
YAukoU V2 koutaNid Tou Mimépr
YAukoU
Mposroipacia
1. TMpoeToipacia Twy mMEPIWY: Mposeroipaocia
- Kowyrte 10 emavw pgpog Twv mmePIwY Kal 1. Mpoetoipacia twv pehirlavev:

- BoutA&re Tig pérteg pehtlavag oo
XTUTINHEVO QUYO, OTN GUVEXEIQ ETTIOTPWOTE
HE TNV TPIPPEVN ppuyavid.

- Bahre pia otpwon oe éva mdto kataMnho

APAIPETTE TOUG OTIOPOUG.

- BaNte Tig o éva okelog aopaleg yia

GUOKEUT HIKPOKUHATWY.
2. Mayeipepa g yEpiong:

- Xe £va pmo) aopalég yia OUOKeUR
HIKPOKUPATWY QVaKATEWTE To pU, Tov
pooxapicio Kipyd, T od\toa TopdTag, To
Wilokoppévo KpeppLdi kal TPoalpeTika Ta
pUpwSIKA.

- lMpoeToipdoTe 0T CUOKEUR PIKPOKUPATWY
ora 700 W yia 4-5 herrd pexpi va
payeipeuTel evTeAWG.

YO CUOKEUT HIKPOKUPATWY.
2. Mayeipepa twv peNitlavav:
- MayeipgyTe 0T CUOKEUN PIKPOKUPATWY
ora 700 W yia 5-6 hentd, yupilovrag
Teg evlidpeoa, pexpr ol perlaveg va
palakwoouy kar ) TPIPpévN Ppuyavia va
EXEI XPUTO XPWHA.
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3.

4.

Aidraln Tou marou:

- Le éva OKeUOG AOPANEG IO CUOKEUT
pikpokupdaTwy BalTe pia otpwon cdhroa
papIvapa, payelpepeve gpeTeg peNit{avag
kal TpIPpévo Tupi potoapeha.

- EmavahdBere auth T Sidraln otpwoewy
HEXP! Va XpnoipomoinoeTe OAa Ta ukikg,
olokAnpwvovTag pe pia oTpwan Tupl
potoapéha kar Mappeldva.

Mayeipepa Tou marou:

- Mayeip€yTe OTN CUOKEUN PIKPOKUPATWY
ora 700 W yia 8-10 Nerrrd peypi va
Nwoel To Tupi kai va kaver puoaNideg.

KaO@apiopoc kai ppovrida

/A KINAYNOZX! Kivéuvog

nAexrpomAntiag! Mpiv Tov kabapiopo:
Anocuvbeete mavTa To Tpoidy and v mpila
oToV ToiYO.

A\ KINAYNOE! Kivéuvog eykauparwv!

Mnv kaBapilete To mpoidv aptowg perd
™ Aermoupyia. AproTe TpwTa To TPOIdY va
KPUWOEL.

/A NMPOEIAOMOIHIH! M Bubilere 1a

e

nAekTpIKG OTOIXEIQ TOU TTPOIOVTOG OE VEPD R
aMa uypa. Moté pnv kpatdre To TPOidY KaTW
amod TPEKOUPEVO VEPO.

IHMEIQXEIZ:

KaBapilere To mpoidv apéowg agdrou
kpuwoel. MOAig Ta utroheippara Tpoipwy
oTeyvwoouy, Sev amopakpuvovtal elkoa.
Mn xpnoiporoigite kabapioTika ompé kai
AaMa emBetikd amoppumavtikd Si1dT pmopel
auTa va gxouv wg amotélecpa Aekedeg,
kn\ideg A va Bohwoouv Tig emepaveies.

Mn xpnoiporoieite Tpifika kaBapioTikd péoa.

MepiBAnpa: KaBapilete To mepifAnua tou
TPOIGVTOG HE &va VWO Travi.

O ©dlapog payeipepatog: Aiatnpeite mavra

o BdNapo payeipeparog 10| kaBapo. Eav
mroiNiopara gayntou A uypwv KoMAoouy oTa
TOIYWHATA TOU TTPOIOGVTOG, OKOUTIOTE Ta PE
€va vwtiO Tavi.

Epboov amarreitar xpnoiporoieite éva
Ao uypd mATwy oTo Tavi. XTr cuvéxela
OKOUTHOTE e €va Tavi Ppeypévo povo

pe kabapd vepd yia va amopakplvete
uTIoAeippaTa amd To ATOPPUTAVTIKO.
Mepiotpepdpevo maro: Kabapilete To
TEPIOTPEPOPEVO MATO | 2 | TakTiKG pe (goTh
oamouvada. To mepioTpepodpevo maTo
propei va muBei oto mhuvTripio mdTwy.

Miroihigg kar putmor: Xpnoipomoleite éva vwd

Tavi TakTIKG yia TV agaipegon TNV Kal

pUTTwV amd Ta TapakdTw pPEpn:

- OUpa | 7] (kai or SUo mheupeg)

- Mapdbupo ommikAg emapng (kar or Slo
mAeupeg)

- LTeyavoroinor moptag [6] kai Tapakeipeva
THApaTa

Yupmukvwon: Edv cucowpeletal

oupmikvwon emdvw 1 yUpw amd To e§wTepikd

Tupa g mdptag [ 7] oxoumiore v pe éva

pahakod mavi. Autd propei va oupPei edv

1O TMPOIGY Aermoupyei oe e§aIpeTIKG UYPEG

ouvOnkes.

Oopég: Apalpeite ouxva TIG OOHEG.

TomoBetAoTe éva Babu pmo) yia cuokeun

MIKPOKUPATWY - YEPATO WE pia kouTa vepd

ka1 xupo pali pe pholda evdg Aepoviol -

péca oto Bdhapo payeipéparog [10.

Oeppavere To peiypa yia 5 Aerrrd. Zkouriore

Tov BdAapo payeipepatog oxolaoTikd kai

OTEYVWOTE TOV HE £va PaAaKO Travi.
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@® Avtipsrwmon mpoAnparwv

MpoBAnpa
To mpoidy Sev exkivel To
payeipepa.

MOavn arria
H mépra | 7| Sev kheivel cword.

MOavn Aton
Kheiore v mdpra [7].

To mepioTpepoOpEVO TMATO
kaver Suvatd B6pufo katd Ty

TEPICTPOPH.

To meploTpepOpEVO TATO
Sev gxel Tonobetnei owotd ota
kuhivdpdkia kar otn Bdon Tou.

Ta kuhivépakia | 2 | f/xal
10 &amedo Tou Baldpou
payeipéuarog 10 Sev eival

kabapa.

TomoBetroTe TO MEPICTPEPOpEVO
maro | 2 | oword otov Bdhapo
HayeIpEpaTog [10]

KaBapiore Ta kuhivbpdkia
kal To damedo Tou Oaldpou
payeIpEpaTog [10].

To pwG OTO ECWTEPIKS TOU

To pwg eival eNaTTWUATIKO.

EmkovwvrioTe pe To ogpPig

mpoidvTog Sev Aermoupye.

® Anoocupon

H ouokeuacia amoteheitar amd uhika eiNikd mpog
o mepIBaMoy, Ta omola pmopeite va Siabeoete
oTOUG XWPOUG avakUKAwonNg TG TEPIOXAG 0ag.

&Y  twv ulikev ouokeuaciag yia Tov
Siaywpiopd amoppippdTwy, auTd eival
XOPAKTNPIOHEVA QTIO CUVTOHEUOTEIG
(a) kar apiBpoug (b) pe ™v akdhoubn
onpaoia: 1-7: mhaorika / 20-22:

Mpootlete Tov xapakmpiopod
A
a

xapti kai xaptévi / 80-98: olvBeto
UNIKO.
o Nam\npopopieg oxetikd pe Tig
Suvardmreg améppIYng Tou TPOIdVTOG
mou Sev xpnoipomoleital mAgov,
amneubuvBeite oig appddieg utmpeoieg
NG kovdTTag f Tou Sfjpou oag.
lNa mv mpooTacia Tou mepiBaMovTog,
pnv amoppimTeTe TO dYPnOTO TAEOV
TPoibV OTa OIKIaKG amoppPiPpaTg,
aMd mapadwore 1o ora e1dika Kévrpa
andppiyng. Na Ta onpeia culoyng kal
TIG WpEg Aermoupyiag Toug ameuBuvBeite
oTig appodieg uTnpeaieg.
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TEAATWY.

@ Eyyunon

To Tpoidv KATAOKEUAOTNKE CUNPWVA PE QUOTNPEG
kateuBuvtrpieg odnyieg moidTTag Kal ehéyxOnke
empelwg mpiv amd v mapadoon. Le mepintwon
e\aTTpaTog UNIKOU 1 KaTaOKEUNG, EXETE VOpIpa
SikalwpaTta &vavT Tou TwANTH Tou TTPOIGVTOG.

Ta vopika oag Sikaiwpata dev mepiopilovral

pe olovénmoTe TpdTo amd TV avapepOpven
TapakdTw eyyunon.

H eyylnon yia To mpoidv autd avépyetal oe

3 € amd v nuepopnvia ayopdg. O xpdvog
gyyunong apxiel Tv nuepopnvia ayopds.
®uldEre ™ yvioia anddeién ayopdg oe oiyoupo
pEpog, kabwg auTd To Eyypago amareital wg
amoSeIkTIKO TNE ayopds.

'ONeg o1 {npigg 1} Ta ehatTwpata, Ta omoia
utrapyouv AON katé Tov Xpdvo TG ayopds, TPEMEl
va avapepovral xwpig kabuotépnon perd Ty
QTTOCUCKEUQOIA TOU TTPOTOVTOG,.

e mepimtwon mou eviog Siaothuarog 3

ETWV Ao TV NUEPOUNVIa ayopdg autéd To

TPOidV TACOUGIACE! KATIOI0 ENATTWHA UNKOU

| KATAOKEUNG, To TTPOIdV emokeudleTal
avrikaBiorarar amd epdg Swpedv katd T Sikn
pag emdoyn. O xpdvog eyyunong Sev emexTeiveral
A\oyw mapoyng ikavotoinang amd v eubivn

yia TpaypaTikd ehattopara. Autd ioxUel kai yia



efapmpara Ta omoia &xouv avtikataoTabei f
ETIOKEUAOTEI.

Autn ) eyylnon maler va 1oxUel, Gy OTO TTPOIOY
mpokAiBnke {nuid, 1} edv auté xpnoipotoinBnke 1
ouvnpnOnke pe pn evéedeiypévo Tpdmo.

H eyyunon kakimrer ehattwpata oto uhikS kal
v kataokeur. Auth n eyyunon Sev apopd oe
PEPN TOU TIPOIGVTOG, Ta OTToia UTTOKEIVTAI O
quaiohoyiki pOopd kar cuvenwg Bewpolvral
avahwaipa (m.y., pratapieg, emavagpopni{dpeveg
pmatapieg, eUkauTITol CWANVES, Puaiyyia
Xpwhatog), oute oe {nuiég oe elBpaucta
efapThpara, dmwg SiakdmTeg f yudhiva
efapmpara.

Me v avTikataoTaon TnG CUOKEUNG, CUPPWVA
pe o NOMOZX 2251/1994, Eexivdel ex véou o

Xpdvog yyunong.

@ Aiekmepaiwon TnG gyyunong

lNa va eaopalicoupe T ypriyopn eneepyacia
Tou armpaTog oag, mapakaholpe akohoubroTe Tig
mapakatw utodeilelg:

Y& mepimTwon epwThuaTog mapakaheiobe va
¢xere S1abéaipo To mapacTariké ayopdg kal
Tov kwdikd mpoidvrog (IAN 541001_2601,
541003_2601) wg amodeikTikd TG ayopdg oag.

Mropeite va Bpeite Tov apiBud mpoidvrog oty
mvakida TUTou, oe pia eyxapaén, oty oehida
Tithwv Twv 0dnyiwy oag, (kaTw apioTepd) f wg
autokOMnTO OTNV Tow 1 kKaTW ceNida.

Av mpokUyouv Aerroupyika opdhuata i} dMa
eNaTTWpATA, ETIKOIVWVAOTE ApPYIKA TNAEPWVIKA 1
péow email pe To MapakdTw avapepdpevo TURa
service.

'Eva mpoidv mou avayvwpiletal wg ehattwparikd,
PTIOPEITE PETA Va TO amooTEINETE XWPIG
Tayudpopikd Té\n oty evnuepwpévn o £0dg
SielBuvon service emouvamTovrag Ty amodeifn
ayopdg (amddeién Tapeiou) kar Ty evéei€n, mou
upioTatal To ENATTWHA KAl TTOTE TPOEKUYE.

® Iépfig

@

LépPig ENNGéa

Th\: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr
ZépPig Kumpog

Tn\: 8009 4241

Email:  owim@lidl.com.cy

A.AA YepPikn oppayidag ouppopPwong

q3
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Verwendete Warnhinweise und Symbole

In der Bedienungsanleitung, der Kurzanleitung und auf der Verpackung werden die folgenden
Warnhinweise verwendet:

A

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Gefahr” bezeichnet

eine Geféhrdung mit einem hohen
Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod zur Folge hat.

“\_~ Wechselstrom/-spannung

Hz

Hertz (Netzfrequenz)

Watt

WARNUNG! Dieses Symbol

mit dem Signalwort ,Warnung”
bezeichnet eine Gefdhrdung mit einem
mittleren Risikograd, die, wenn sie
nicht vermieden wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod zur Folge
haben kann.

Symbol fir Schutzerde

Verwenden Sie das Produkt nur in
trockenen Innenrdumen.

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Vorsicht” bezeichnet
eine Gefdéhrdung mit einem niedrigen
Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine geringe oder
méBige Verletzung zur Folge haben
kann.

Gefahr - Risiko eines Stromschlags!

B D © s

Achtung, heiBe Oberflache!

ACHTUNG! Dieses Symbol mit dem
Signalwort , Achtung” zeigt die Gefahr

einer méglichen Sachbeschédigung an.

<]

Lebensmittelsicher: Dieses Produkt hat
keine negativen Auswirkungen auf
Geschmack oder Geruch.

opP b P

HINWEIS: Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Hinweis” bietet weitere
nijtzliche Informationen.

%)

Spilmaschinengeeignet

(nur Drehteller )

N

Das CE-Zeichen bestétigt Konformitat
mit den fir das Produkt zutreffenden
EU-Richtlinien.

_

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen
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MIKROWELLE

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres

neuen Produkts. Sie haben sich damit fir

ein hochwertiges Produkt entschieden. Die
Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts.

Sie enthdlt wichtige Hinweise fir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor
der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-

und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie
das Produkt nur wie beschrieben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte

EFRE
o

&

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Sie kénnen dieses und zahlreiche andere

Handbicher unter www.lidl-service.com
herunterladen und ansehen. Durch Scannen
dieses QR-Codes werden Sie direkt auf die
Lidl-Service-Website (www.lidl-service.com)
weitergeleitet, wo Sie durch Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 541001_2601,
541003_2601 lhre Bedienungsanleitung &ffnen
kdnnen.
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@ BestimmungsgemadabBer
Gebrauch

Dieses Produkt ist zum Erwdrmen und Zubereiten
von Nahrungsmitteln vorgesehen. Verwenden Sie
es nicht fir andere Zwecke.

Das Produkt ist nur zur Verwendung in
privaten Haushalten geeignet und darf nicht in
medizinischen oder gewerblichen Bereichen
verwendet werden.

Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fir
Schéden aufgrund unsachgeméBen Gebrauchs.

@ Lieferumfang

Uberpriifen Sie nach dem Auspacken des
Produktes, ob die Lieferung vollstdndig ist
und alle Teile in ordnungsgemdfBem Zustand
sind. Entfernen Sie vor Gebrauch alle
Verpackungsmaterialien.

Ix Mikrowelle

1x Drehteller

1x Arretierung

1x Laufring

1x Bedienungsanleitung

® Teilebeschreibung
(Abb. A)

.

Liftungsdffnungen (Rickseite des Produkts -

nicht abgebildet)

[2] Drehteller mit Laufring und Arretierung
[3] Anschlussleitung mit Netzstecker

[4] Drehregler POWER (Leistungsstufe)
[5] Drehregler TIMER

; Tireinheit (Turdichtung)

|7 Tirrahmen

8| Tursffner-Taste

|9 | Verschluss
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@® Technische Daten

Nennspannung: 220-240 V~, 50 Hz
Leistungsaufnahme: 1100 W
Stromverbrauch im

ausgeschalteten

Zustand: 0,1TW

Schutzklasse: I

Leistungsabgabe: 700 W
Mikrowellenfrequenz: 2450 MHz
Garraumvolumen: 20 Liter

Gewicht: 10 kg

Abmessungen: 446 x 241 x 338 mm

GS-zertifiziert (SGS)

® Dieses Produkt erfillt die Anforderung des
europdischen Standards EN 55011.

®  In Ubereinstimmung mit diesem Standard
ist dieses Produkt als Gerét der Gruppe 2
Klasse B eingestuft.

B Gruppe 2 = Das Produkt erzeugt
gezielt Hochfrequenzenergie in Form
elektromagnetischer Strahlung zur
Wérmebehandlung von Nahrungsmitteln.

B Gerdt der Klasse B = Das Produkt ist fir den
Einsatz im h&uslichen Bereich geeignet.

A Sicherheitshinweise

BITTE MACHEN SIE SICH

MIT ALLEN SICHERHEITS-
INFORMATIONEN UND
GEBRAUCHSANWEISUNGEN
VERTRAUT, BEVOR SIE DAS
PRODUKT NUTZEN! WENN SIE
DIESES PRODUKT AN ANDERE
WEITERGEBEN, GEBEN SIE
AUCH ALLE DOKUMENTE
WEITER!

Im Falle von Schéden aufgrund
der Nichteinhaltung dieser
Bedienungsanleitung erlischt

lhr Garantieanspruch! Fir
Folgeschaden wird keine Haftung
Ubernommen! Im Falle von

Sach- oder Personenschéden
aufgrund unsachgeméfler
Nutzung oder Nichteinhaltung
der Sicherheitshinweise wird keine
Haftung Gbernommen!

WICHTIGE
SICHERHEITSHINWEISE
SORGFALTIG LESEN UND
FUR DEN WEITEREN
GEBRAUCH AUFBEWAHREN

® Dieses Produkt kann von
Kindern ab 8 Jahren sowie von
Personen mit eingeschrankten
kérperlichen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und
Kenntnissen verwendet werden,
wenn diese beaufsichtigt
werden oder Anweisungen
zur sicheren Verwendung
des Produkts erhalten haben
und die damit verbundenen
Gefahren verstehen.
Kinder dirfen nicht mit dem
Produkt spielen.
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Reinigung und Benutzer-
Wartung diirfen nicht von
Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.

AWARNUNG! Falls die
Tur oder die Turdichtungen
beschadigt sind, darf das
Produkt nicht betrieben werden,
bis es von einer sachkundigen
Person repariert worden ist.

AWARNUNG! Es ist fir
jeden, der keine sachkundige
Person ist, gefdhrlich, Service-
oder Reparaturarbeiten
durchzufiihren, bei denen eine
Abdeckung entfernt werden
muss, die Schutz vor der
Mikrowellenstrahlung bietet.

AWARNUNG! Flissigkeiten
oder andere Nahrungsmittel
dirfen nicht in verschlossenen
Behaltern erwdrmt werden,
da diese leicht explodieren
kdnnen.

® Wenn die Netzanschlussleitung
beschadigt ist, muss diese vom
Hersteller, dessen Kundendienst
oder einer dhnlich qualifizierten
Person ersetzt werden, damit
Gefahrdungen vermieden
werden.
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® Dieses Produkt ist fir den
Einsatz im Haushalt und
for ghnliche Anwendungen
vorgesehen, wie z. B.:

- Personalkiichenbereiche
in Geschdaften, Biros und
anderen Arbeitsstatten;

- landwirtschaftliche Anwesen;

- fiir Kunden in Hotels,
Motels und anderen
Wohneinrichtungen;

- Frihstickspensionen und
dhnliche Bereiche.

® Uber der Oberseite des
Produkts miissen mindestens
20 cm Freiraum verbleiben.

M Es darf nur Geschirr genutzt
werden, das fir den Gebrauch
in Mikrowellenkochgerdten
geeignet ist.

W Es ist nicht erlaubt, Lebensmittel
und Getréinke in Behdltnissen
aus Metall im Produkt zu
erwdrmen.

® Wenn Lebensmittel in Plastik-
oder Papierbehdltern erhitzt
werden, sollte das Produkt im
Auge behalten werden, da die
Méglichkeit einer Entziindung
besteht.



M Dieses Produkt ist zum

Erhitzen von Lebensmitteln

und Getrénken bestimmt. Das
Trocknen von Lebensmitteln
oder Kleidung sowie das
Erwdrmen von Warmekissen,
Hausschuhen, Schwémmen,
feuchten Tiichern und
Ahnlichem kann das Risiko von
Verletzungen, Entzindung oder
Branden in sich bergen.

Falls Rauch austritt, muss das
Produkt ausgeschaltet oder
vom Stromnetz getfrennt sowie
die Tur geschlossen gehalten
werden, um die Flammen zu
ersticken.

Das Erwarmen von Getrénken
in der Mikrowelle kann zu
einem verzogerten, eruptiven
Kochen fishren, weshalb bei
der Handhabung des Behdlters
Vorsicht geboten ist.

Der Inhalt von Babyflaschen
und Glésern mit Babynahrung
muss umgerihrt oder
geschittelt werden und die
Temperatur muss vor dem
Verbrauch iberpriift werden,
damit Verbrennungen
vermieden werden.

W Eier mit Schale und ganze, hart

gekochte Eier sollten nicht in
der Mikrowelle erhitzt werden,
da sie auch nach dem Ende
des Erhitzens in der Mikrowelle
noch explodieren kénnen.

Das Produkt sollte

regelmaBig gereinigt und
Nahrungsmittelreste entfernt
werden.

Mangelhafte Sauberkeit

des Produkts kann zur
Zerstérung der Oberfléche
fGhren, was sich negativ auf
die Lebensdauer auswirken
kann und méglicherweise zu
gefahrlichen Situationen fihrt.
Das Produkt darf nicht mit
einem Dampfreiniger gereinigt
werden.

Das Produkt ist zur frei
stehenden Nutzung
vorgesehen. Es darf nicht in
einem Schrank oder Ahnlichem
aufgestellt werden.
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ZUSATZLICHER

SICHERHEITSHINWEIS

M Personen, die einen
Herzschrittmacher tragen,
sollten sich bei ihrem Hausarzt
Uber mdgliche Risiken
informieren, bevor das Produkt
in Betrieb genommen wird.

A GEFAHR!
Verbrennungsgefahr!
Das Produkt wird wahrend der
Nutzung heif. Berihren Sie
nicht die heifle Oberflache des
Produkts wahrend der Nutzung

oder unmittelbar nach dem
Gebrauch.

A GEFAHR! Risiko eines
Stromschlags! Tauchen Sie
das Produkt nicht in Wasser
oder andere Flissigkeiten.
Halten Sie das Produkt nie
unter flieBendes Wasser.

A GEFAHR! Risiko eines
Stromschlags! Verwenden
Sie nie ein beschadigtes
Produkt. Trennen Sie das
Produkt vom Stromnetz und
wenden Sie sich an lhren
Héndler, wenn es beschadigt
ist.
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® Das Produkt darf nicht
verwendet werden, wenn es
fallen gelassen wurde oder
sichtbare Schaden aufweist.

® Bevor Sie das Produkt mit
dem Stromnetz verbinden,
Uberprifen Sie, ob die
Spannung und der Nennstrom
den am Typenschild des
Produktes angegebenen
Details zur Stromversorgung
entsprechen.

W Schitzen Sie die
Anschlussleitung vor
Beschadigung. Lassen Sie
sie nicht Gber scharfe Kanten
héngen und quetschen oder
biegen Sie sie nicht. Halten Sie
die Anschlussleitung von heif3en
Oberflachen und offenen
Flammen fern.

Produkt aufstellen

A ACHTUNG! Stellen Sie das
Produkt nicht iber einem Herd
oder einer anderen Wérme
erzeugenden Einrichtung auf.
Eine Installation an solch einem
Ort kénnte zu Schéden am

Produkt fihren.



Bedienung
A GEFAHR! Brandrisiko!

Entfernen Sie alle metallischen
Verschliisse von der
Verpackung des Lebensmittels,
das erhitzt werden soll.
Bewegen Sie das Produkt nicht,
wenn es in Betrieb ist.
Betreiben Sie das Produkt nie,
wenn es leer ist.

Stellen Sie das Produkt nicht auf
heife Oberflachen (Gasherd,
Elektroherd, Ofen usw.).
Betreiben Sie das Produkt

auf einer flachen, stabilen,
sauberen, hitzebestandigen und
trockenen Oberfldche.
Platzieren Sie keine brennbaren
Materialien in der Néhe des
Produkts.

Das Produkt ist nicht zum
Betrieb mit einem externen
Zeitschalter oder einem
separaten Steuerungssystem
vorgesehen.

Reinigung und Pflege
AWARNUNG!

Verletzungsrisiko! Trennen
Sie das Produkt vom Stromnetz,
bevor Sie es reinigen oder
wenn es nicht in Verwendung
ist.

Ziehen Sie den Netzstecker
nicht an der Anschlussleitung
aus der Steckdose.

Schitzen Sie das Produkt,

die Anschlussleitung und den
Netzstecker vor Staub, direkter
Sonneneinstrahlung sowie
Tropf- und Spritzwasser.
Reinigen Sie immer die
Turdichtungen, Hohlréume

und angrenzenden Teile (siehe
,Reinigung und Pflege”).

Entfernen Sie nicht die
hellgrave Glimmer-
Abdeckplatte, welche
zum Schutz der
Magnetfeldréhre im
Garraum angebracht ist.
Wenn die Leuchtmittel im
Inneren des Produkts ersetzt
werden missen, lassen Sie
dies von einem qualifizierten
Fachmann durchfihren.
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FUNKSTORUNGEN MIT

ANDEREN GERATEN

Der Betrieb des Produkts kann

Stérungen im Radio, Fernsehen

oder dhnlichen Geraten

verursachen.

Falls solche Stérungen auftreten,

kénnen diese durch folgende

AbhilfemaBBnahmen reduziert oder

korrigiert werden:

W Reinigen der Tor und der
Tirdichtungen des Produkts.

® Neuausrichten der Antenne
lhres Radios oder Fernsehers.
Produkt und den Empfénger
rdumlich getrennt halten.

W Produkt weiter vom Empfénger
entfernen.

® Produkt an eine andere
Steckdose anschlieen. Das
Produkt und der Empfénger
sollten an verschiedene

Stromkreise angeschlossen sein.

VORSICHTSMASSNAHMEN

ZUR VERMEIDUNG

VON UBERMASSIGEM

KONTAKT MIT

MIKROWELLENSTRAHLUNG

® Versuchen Sie nicht, das
Produkt zu betreiben, wéhrend
die Tir gedftinet ist.
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Dies kann zum Kontakt mit einer
potenziell schadlichen Dosis
Mikrowellenstrahlung fihren.

Es ist ebenso wichtig, nicht

die Sicherheitsverriegelungen
aufzubrechen oder zu
manipulieren.

Klemmen Sie nichts zwischen
die Tir. Achten Sie darauf, dass
keine Reste von Lebensmitteln
oder Reinigungsmitteln auf den
Dichtfléchen zuriickbleiben.

Grundprinzipien fiir das
Garen in der Mikrowelle

Garzeit: Achten Sie auf die Garzeit.
Waéhlen Sie die kiirzeste angegebene Garzeit
und erhdhen Sie diese nach Bedarf. Zu lange
gegarte Nahrungsmittel kdnnen zu rauchen
beginnen oder sich entziinden.
Nahrungsmittel: Ordnen Sie die
Nahrungsmittelstiicke gleichméfig im Produkt
an. Schneiden Sie die Nahrungsmittel in etwa
gleich grof3e Stiicke. Legen Sie die dicksten
Stiicke in die N&he der Rénder.
Nahrungsmittel abdecken: Decken

Sie die Nahrungsmittel wéhrend des
Garvorgangs mit einem fir die Mikrowelle
geeigneten Deckel ab. Der Deckel verhindert
das Spritzen und trigt dazu bei, dass die
Speisen gleichméfBig gegart werden.
Nahrungsmittel wenden: Wenden Sie
Nahrungsmittel wéhrend des Garvorgangs
einmal im Produkt, damit Gerichte wie
Hihnchen oder Hamburger schneller gar
werden. Grof3e Nahrungsmittelstiicke, wie

z. B. Braten, miissen mindestens einmal
gewendet werden.



Ordnen Sie kleine Nahrungsmittel, wie

z. B. Hackbdllchen, nach der Hélfte der
Garzeit vollsténdig neu an. Drehen Sie die
Hackbéllchen und bewegen Sie sie von der
Mitte des Tellers zum Rand.
Nahrungsmittel mit Haut/Schale:
Durchstechen Sie die Schale von Kartoffeln,
Wiirsten und &hnlichen Lebensmitteln, bevor
Sie sie garen. Sie kdnnten sonst explodieren.
Nahrungsmittel mit dicker Haut/
Schale: Stechen Sie ganze Kirbisse, Apfel,
Kastanien und &hnliche Lebensmittel ein,
bevor Sie sie garen.

Fett oder Ol: Tauen Sie kein gefrorenes Fett
oder Ol im Produkt auf. Frittieren Sie nicht im
Produkt. Fett oder Ol kann sich entziinden.
Getrénke: Beim Erhitzen von Getréinken
im Produkt kann ein zeitlich verzégertes
Sprudeln eintreten, wenn das Getrénk kocht.
Seien Sie daher vorsichtig, wenn Sie mit dem
Behalter hantieren. Um plétzliches Sieden zu
vermeiden:

Platzieren Sie, wenn mdglich, einen
geeigneten Glasstab in der Flissigkeit,
solange diese erwdrmt wird.

Lassen Sie die Flissigkeit nach dem Erhitzen
etwa 20 Sekunden im Garraum |10] stehen,
um unerwartetes Aufsprudeln zu verhindern.
Popcorn: Nutzen Sie nur
mikrowellengeeignetes Popcorn.

Geeignetes Geschirr
verwenden

Das ideale Material zum Einsatz in einem
Mikrowellenofen ist mikrowellendurchléssig,
sodass die Energie in den Behdlter eindringen
kann, um die Nahrungsmittel zu erhitzen.
Mikrowellen sind nicht in der Lage, Metall

zu durchdringen. Aus diesem Grund sollten
keine Metallbehélter und Geschirr aus Metall
verwendet werden.

Nutzen Sie auch keine Produkte aus
Recyclingpapier. Diese kdnnen winzige
Metallfragmente enthalten, welche Funken
und/oder Bréinde verursachen kénnen.

B Es empfiehlt sich die Nutzung von rundem/
ovalem Geschirr anstelle von quadratischen
oder lénglichen Behéltern, da Nahrungsmittel
in den Eckbereichen zum Uberkochen
neigen. Die folgende Liste enthdlt allgemeine
Hinweise, welche Ihnen bei der Auswahl des
richtigen Geschirrs helfen sollen.

Kochgeschirr Mikrowelle
Hitzebestandiges Glas Ja

Nicht hitzebestdndiges Glas Nein
Hitzebesténdige Keramik Ja
Kunststoffgeschirr

(geeignet fir Mikrowellen) Ja
Kiichenpapier Ja
Metalltablett/-platte Nein
Alufolie und Folienbehélter Nein

/\ WARNUNG! Brandrisiko! Nutzen
Sie niemals metallische Gegensténde,
wenn Sie das Produkt verwenden. Metalle
reflektieren die Mikrowellenstrahlung,
was zu Funkenbildung fihrt. Diese kénnen
einen Brand verursachen und das Produkt
irreparabel beschadigen!

® Vor dem ersten Gebrauch

/\ WARNUNG! Brandrisiko! Betreiben Sie
das Produkt nie, wenn es leer ist.

O Enffernen Sie das Verpackungsmaterial
(einschlieBlich Pappe und Klebeband
innerhalb des Garraums [10]). Uberprifen Sie,
ob alle Teile vollstéindig sind.

[ Reinigen Sie das Produkt und dessen Zubehér
(siehe ,Reinigung und Pflege”).

O Reinigen Sie die Oberfléche mit einem
trockenen Tuch, um Wasser oder Staub zu
entfernen.
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Produkt aufstellen

/\ WARNUNG! Brandrisiko! Dieses

O

© e

Produkt ist nicht zum Einbau in einen
Kiichenschrank geeignet. In geschlossenen
Schrdnken ist die Belisftung des Produkts
nicht ausreichend gewdahrleistet. Das Produkt
kénnte dann beschddigt werden und es
besteht ein Brandrisiko!

Stellen Sie das Produkt auf eine flache

Oberflache mit ausreichend Platz zur

Beliiftung:

- Zwischen dem Produkt und den
angrenzenden Wénden (einschlieBlich
Seiten- und Riickwand) miissen mindestens
10 cm Freiraum verbleiben. Es muss
méglich bleiben, die Tir | 7] vollsténdig zu
Sffnen.

- Uber der Oberseite des Produkts missen
mindestens 20 cm Freiraum verbleiben.

Montage
Stecken Sie die Arretierung | 2 | auf

den Drehtellerantrieb (innerhalb des
Garraums [10)).

Sefzen Sie den Laufring | 2 | auf die Lauffléche
(innerhalb des Garraums [10]).

Setzen Sie den Drehteller | 2 | auf den Laufring
und auf die Arretierung. Der Drehteller

muss ordnungsgemdf auf der Arretierung
aufliegen.

Stecken Sie den Netzstecker | 3 |in eine
Netzsteckdose.

Bedienung

HINWEIS: Wenn das Produkt zum ersten
Mal verwendet wird, kann ein schwacher
Geruch auftreten. Sorgen Sie fir eine
ausreichende Belisftung des Bereichs.
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® Nahrungsmittel garen

/\ WARNUNG! Brandrisiko! Nutzen
Sie niemals metallische Gegensténde,
wenn Sie das Produkt verwenden. Metalle
reflektieren die Mikrowellenstrahlung,
was zu Funkenbildung fihrt. Diese kénnen
einen Brand verursachen und das Produkt

irreparabel beschadigen!

@ Leistungsstufe auswdhlen

;%: 400W
.

300W ® ® 500W

* 600W

150W @ ° 700W

1 Nutzen Sie den Drehregler POWER [4], um
eine von 6 Leistungsstufen auszuwdhlen:

Leistungsstufe Iei:(t::lg. Leistung
NIEDRIG 21 % 150 W
LEBENSMITTEL

ABTAUEN 3 43 % 300 W
M. NIEDRIG 57 % 400 W
MITTEL 71 % 500 W
M. HOCH 86 % 600 W
HOCH 100 % 700 W

@® Garzeit einstellen

TIMER Min | DEFROST # kg




O

Drehen Sie den Drehregler TIMER [5],
um eine Garzeit von bis zu 30 Minuten
einzustellen.

HINWEIS: Wéhlen einer Zeit von

weniger als 2 Minuten: Drehen Sie den
Drehregler TIMER [5] iber 2 Minuten
hinaus und kehren Sie dann zur gewiinschten
Zeit zuriick. Diese Vorgehensweise liefert
genavere Ergebnisse.

Garprozess starten

Sobald Leistungsstufe und Zeit eingestellt sind,
startet das Produkt den Garprozess.

Wenn die eingestellte Garzeit abgelaufen ist,
wird der Garprozess automatisch beendet
und es ertént ein Ringfon.

HINWEIS: Stellen Sie den Drehregler
TIMER | 5 | unter folgenden Umsténden
immer auf Position O zuriick:

- Nahrungsmittel wurden aus dem Produkt
entfernt, bevor die eingestellte Garzeit
abgelaufen ist.

- Das Produkt wird nicht genutzt.

Garvorgang vorzeitig beenden:

- Drehen Sie den Drehregler TIMER
zuriick auf Position 0.

- Driicken Sie zum Offnen der Tir |7 | die

Tursffner-Taste [8].

@® HINWEIS: Das Gerdit schaltet sich aus.

@® Lebensmittel auftauen

Nutzen Sie die Einstellung 3 am Drehregler
POWER | 4 | zum Auftauen von Lebensmitteln.

® HINWEISE:

O Wabhlen Sie die Abtau-Funktion in der
&uBeren Zeile am Drehregler TIMER [5].

Die Abtau-Funktion gibt die ungeféhre
Abtauzeit fir das entsprechende Gewicht von
Hackfleisch an.

Beispiel:

400 g Hackfleisch auftauen:

Leistungsstufe zum Abtauen von Lebensmitteln
auswdhlen (300 W): Drehen Sie den
Drehregler POWER [4]

Stellen Sie mit dem Drehregler TIMER
0,4 kg auf der GuBeren Zeile ein. Diese
Einstellung entspricht &6 Minuten.

O Um ein gleichmaBiges Auftaven zu
gewdhrleisten, sollten einige Nahrungsmittel
nach etwa zwei Dritteln der Garzeit gemischt
oder gewendet werden.

O Nach Ablauf der eingestellten Zeit ertént ein
Rington.
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@® Koch- und Abtautabelle
@® Kochtabelle

[ Die folgende Kochtabelle zeigt verschiedene Anwendungsbeispiele und beschreibt die hierfiir

benstigten Einstellungen.

Kochleistung Leistung Anwendungsbeispiel Gewicht Zeit
21 % 150 W Speiseeis leicht antauen 100 ml 1 min
Butter schmelzen 100 g 2 min

43 % 300 W

Lebensmittel abtauen siehe Abtau-Tabelle

Flissigkeit auftauen

7% 400w (aus dem Kihlschrank) 200 ml 4 min
° . 100 g mit .

71 % 500 W Reis kochen 250 ml Wasser 15 min
86 % 600 W  Tiefgefrorenes Gemiise erhitzen 200 g 4 min
100 % 700 W Tiefgefrorene Instant-Nudeln 300 g 6 min

erhitzen

@® Kochen mit der Mikrowelle

Lebensmittel Menge Leistung (W) Zeit (Min.) Information

Ein wenig Wasser und Zitronensaft

Fischfilet 400 g 600 10-15 . .
hinzufigen.
Schneiden Sie das Gemiise in
, Stiicke. Etwas Wasser hinzufiigen.
Gemise 2509 500 5-10 Rihren Sie das Essen gelegentlich
um.
Schneiden Sie die Kartoffeln in
Stiicke. Etwas Wasser hinzufigen.
Kartoffeln 5009 700 8-10 Rihren Sie das Essen gelegentlich
um.
) 100 g Reis + Spilen Sie den Reis vor dem
Reis 250 ml Wasser 600 15 Kochen ab.
Dessert Nach R furanwei
(z. B. Pudding,  100-300 g 500 15 ach rezepluranwelsung
: zubereitet.
Muffin)

Den Hackbraten wiirzen, auf einen
Hackbraten 600 g 700 23-28 Teller legen und den Teller mit einem
Deckel abdecken.
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@® Abtau-Tabelle

[ Folgende Tabelle zeigt die ungeféhre Abtauzeit, die fir verschiedene Gewichte benétigt wird.
O Verldngern Sie die Auftauzeit nach Bedarf, falls das gewiinschte Gewicht noch nicht aufgetaut sein
sollte.
Gewicht Abtauzeit (Hackfleisch) Abtauzeit (Gemiise)
0,2 kg 4 min 4 min
0,4 kg 6 min 8 min
0,6 kg 8 min 12 min
0,8 kg 12 min 16 min
1,0 kg 15 min 20 min
® Erhitzen von Gefriergut
Lebensmittel Gewicht Leistung (W) Zeit (Min.)
Suppe 400 ml 600 8-10
Eintopf 500¢g 600 10-13
Beilagen
(z. B. Reis, Pasta) 5009 600 8-10
Gemiise 300g 600 8-10
® Rezepte Zubereitung
1. Geben Sie Mehl, Backpulver, Streuzucker
® Schokoladen-Tassenkuchen o .
und Kakaopulver in eine groBBe, mikrowellen-
. ® geeignete Tasse. Vermischen Sie alle Zutaten.
1
@ / min - * 2. Geben Sie ein Ei hinzu und vermischen Sie
Vorbereitungszeit: | 5 min alle Zutaten.
- - 3. Geben Sie Milch und Pflanzend! hinzu. Falls
Garzeit: 2 min N . . .
gewiinscht, geben Sie Vanilleextrakt oder ein
Zutaten anderes Extrakt hinzu. Vermischen Sie alle
Zutaten, bis die Mischung glatt ist.
4El Mehl 4. Falls gewiinscht, geben Sie Schokoladen-
Va EL Backpulver stiickchen, Nisse oder Rosinen hinzu.
AEL Streuzucker Vermischen Sie alle Zutaten.
N | 5. Stellen Sie die Tasse in die Mitte des
2E Kakaopulver Drehtellers [2]. Garen Sie den Kuchen bei
1 Ei 700 W fir 2 Minuten oder bis der Kuchen
3EL Milch nicht weiter aufgeht und fest wird.
S EL o ] 6. Tragen Sie Ofenhandschuhe, um die heifle
anzeno Tasse zu entnehmen. Genief3en Sie den
Ein paar | Vanilleextrakt oder anderes Extrakt kastlichen Kuchen!
Tropfen (optional)
2 EL Schokoladenstiickchen, Nisse
oder Rosinen (optional)
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® Karamell-Popcorn

5.

Legen Sie die Tijte in die Mitte des
Drehtellers [2]. Garen Sie das Popcorn
bei 700 W fir 1 Minute. Tragen Sie
Ofenhandschuhe, um die heif3e Tiite zu
entnehmen und zu schitteln.

Schiitten Sie das heif3e Karamell-Popcorn
in einen Behdlter. Lassen Sie das Karamell-
Popcorn 20 Minuten lang komplett
herunterkihlen. Zerbrechen Sie das Karamell-
Popcorn in Stiicke und lassen Sie es sich
schmecken!

@® Frihsticks-Kartoffeln

@ 24 min & x 8

Vorbereitungszeit: | 20 min

Garzeit: 4 min
Zutaten

60g Maiskdrner

240 g Brauner Zucker

60 ml Maissirup

3 EL Ungesalzene Butter

2 TL Salz

1TL Vanilleextrakt

Va Tl Natron

Ein paar

Tropfen Pflanzendl (optional)
Zubereitung

1. Geben Sie die Maiskdrner in eine Papiertite.
Falls gewiinscht, geben Sie ein paar Tropfen

Pflanzend! hinzu. Falzen Sie die Oberseite

der Tiite ein paar Mal, um sie zu verschliefen.

2. legen Sie die Tite in die Mitte des
Drehtellers [2]. Garen Sie den Mais bei
700 W fir 4 Minuten oder bis Sie kein
,Popp”-Gerdusch mehr héren.

3. Karamell zubereiten: Geben Sie Zucker,
Maissirup, Butter und Salz in eine grofe,
mikrowellengeeignete Schiissel. Garen Sie

die Mischung bei 700 W fiir 2 Minuten.

Rihren Sie die Mischung durch und garen Sie
sie bei 700 W fiir weitere 2 Minuten, bis viele

Blasen aufsprudeln.
4. Geben Sie Vanilleextrakt und Natron in die
Karamellmischung und rihren Sie sie gut

durch. Geben Sie sofort ein Drittel des heiffen

Karamells iber das Popcorn in der Tite.
VerschlieBen Sie die Tite und schiitteln Sie
sie, um das Popcorn zu ummanteln. Geben
Sie ein weiteres Drittel des Karamells Gber
das Popcorn. VerschlieBen Sie die Tijte und
schitteln Sie sie. Geben Sie das restliche

Karamell iber das Popcorn und schitteln Sie

die Tiite ein letztes Mal.
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@ 25 min & x 2
Vorbereitungszeit: | 15 min
Garzeit: 10 min
Zutaten
2 MittelgroBBe Kartoffeln (geschélt

und in Scheiben geschnitten)

Zwiebel (in Scheiben geschnitten)

VaTL Salz

Vs TL Pfeffer

Va TL Knoblauchsalz

60g Cheddar-Kése
Zubereitung

1.

Geben Sie die Kartoffel- und Zwiebelscheiben
in eine mikrowellengeeignete Schijssel.
Wiirzen Sie die Kartoffeln und Zwiebeln mit
Salz, Pfeffer und Knoblauchsalz. Mischen Sie
alles gut durch und decken Sie die Schissel
ab.

Stellen Sie die Schissel in die Mitte des
Drehtellers [2]. Garen Sie die gewiirzten
Kartoffeln und Zwiebeln bei 700 W fiir

9 Minuten oder bis die Kartoffeln gar sind.
Geben Sie den Kase hinzu und garen Sie bei
500 W fisr 1 Minute.

Tragen Sie Ofenhandschuhe, um die heife
Schiissel zu entnehmen. Genieflen Sie das
késtliche Frihstick!




@® Mikrowellen-Lachs

@28min &x]

Vorbereitungszeit: | 5 min

Garzeit: 23 min
Zutaten

1 Stiick Lachs (400 g)

% TL Pfeffer

2 TL Salz

2TL Wasser

Va Zitrone
Zubereitung

1. Den Lachs aus dem Kihlschrank nehmen.
Wenn er gefroren ist, den Lachs in die
Mikrowelle legen, die Leistung auf 300 W
und die Zeit auf 6 Minuten einstellen, um den
Lachs aufzutauen.

2. Den aufgetauten Lachs herausnehmen und mit
Pfeffer und Salz wiirzen.

3. Den gewiirzten Lachs auf einen Teller legen
und 2 TL Wasser hinzufiigen, dann den Teller
abdecken. Wenn der Lachs mit Plastikfolie
bedeckt ist, mit einer Gabel einige Lécher in
die Folie stechen.

4. Den Teller auf den Drehteller stellen. Die
Leistung der Mikrowelle auf 600 W einstellen
und den Lachs 7 Minuten lang garen.

5. Etwas Zitronensaft dazugeben und servieren.

® Hackbraten

(© 3338 min - x 2-3

Vorbereitungszeit: | 10 min

Garzeit: 23-28 min
Zutaten

500¢g Rinderhackfleisch

Vo Zwiebel (gewiirfelt)

1 Ei (verquirlt)

100 g Semmelbrésel

VaTL Pleffer

Va TL Salz

Fir die Sauce:

75 ml Wasser

1EL Senf

2 EL Tomatenketchup

1TL Zucker

Optional | Petersilie
Zubereitung

1. Rinderhackfleisch, Zwiebel, verquirltes Ei
und Semmelbrésel zu einem Hackbratenteig
verarbeiten und mit Salz und Pfeffer wiirzen.

2. Einen Hackbraten formen und in eine
mikrowellengeeignete Schale legen. Danach
die Schale abdecken. Wenn der Lachs mit
Plastikfolie bedeckt ist, mit einer Gabel einige
Lacher in die Folie stechen.

3. Den Hackbraten etwa 18-23 Minuten bei
700 W Mikrowellenleistung garen.

4. |n der Zwischenzeit alle Zutaten fiir die Sauce
in einer kleinen Schiissel vermischen.

5. Wenn der Hackbraten fertig ist, die Sauce
ber den Hackbraten tréufeln. Zugedeckt
5 Minuten bei 700 W Mikrowellenleistung in
der Mikrowelle garen.

6. Servieren und genieBen.

@® Zitronen-Knoblauch-Garnelen
aus der Mikrowelle

@ 10 min i x 12
| Garzeit: | 10 min
Zutaten
200 g Garnelen, geschélt und entdarmt
2 Zehen | Knoblauch, gehackt
1 Zitrone, entsaftet
30g Butter
1EL Gehackte Petersilie

Salz und Pfeffer nach Geschmack
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Zubereitung

1. Garnelen in eine mikrowellengeeignete
Schiissel legen.

2. Knoblauch, Zitronensaft, Butter, Salz und
Pfeffer hinzufigen.

3. Zugedeckt auf héchster Stufe 3-4 Minuten
in der Mikrowelle erhitzen, bis die Garnelen
rosa und durchgegart sind.

4. Mit Petersilie garnieren und auf Reis oder
Nudeln servieren.

® Makkaroni mit Kéase aus der
Mikrowelle

@ 20 min & x 1
| Garzeit: | 20 min
Zutaten

100 g Ellenbogen-Pasta

120 ml Wasser

60 ml Milch

20g Allzweckmehl

20 g Butter

60g Cheddar- und Mozzarella-Kéase

2 TL Salz

Va Tl Pleffer
Zubereitung

1. Pasta kochen: Nudeln und Wasser zusammen
in eine mikrowellengeeigneten Schissel
geben. Die Schissel auf den Drehteller stellen
und bei 700 W fiir 5-6 Minuten in der
Mikrowelle erhitzen, nach der Hélfte der Zeit
umrihren.

2. KasesoBe zubereiten: Die Butter bei 500 W
fir 2 Minuten schmelzen. Mehl und Milch
einrishren, bis die Masse glatt ist und eindickt.
Kase, Salz und Pfeffer unterrishren.

3. Pasta und SoBe mischen: Die gekochten
Nudeln in die Késesof3e geben und umriihren,
bis die Nudeln gleichmé&Big bedeckt sind.

4. Erhitzen und Servieren: Weitere 5-6 Minuten
bei 700 W in der Mikrowelle erhitzen, bis der
Kése geschmolzen und cremig ist.
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@® Mikrowellen-Risotto

(:'9 23 min i x 1-2
| Garzeit: 23 min
Zutaten
200 g Arborio-Reis
480 ml Hihner- oder Gemiisebrithe
120 ml WeiBwein (optional)
60g Geriebener Parmesankase
80g Gehackte Zwiebeln
1 Zehe Knoblauch, gehackt (3 g)
15¢g Butter
L Salz
Va Tl Pfeffer
Zubereitung

1. Zwiebeln und Knoblauch garen:

— In einer mikrowellengeeigneten Schiissel
gehackte Zwiebeln, gehackten Knoblauch
und Butter vermengen. In der Mikrowelle
bei 700 W fisr 2-3 Minuten garen, bis die
Zwiebeln glasig sind.

2. Reis kochen:

— Den ArborioReis in die Schiissel geben und
umrihren, um ihn mit der Buttermischung zu
bedecken.

— Brishe und Wei3wein (falls verwendet)
hinzufigen. In der Mikrowelle bei 700 W
fir 10-12 Minuten kochen, dabei alle
3-4 Minuten umrilhren, bis der Reis weich
und cremig ist.

3. Risotto fertigstellen:

— Geriebenen Parmesankdse unterrishren. In
der Mikrowelle bei 700 W noch einmal
2-3 Minuten erhitzen. Mit Salz und Pfeffer
wiirzen und heif servieren.



@ Gefillte Paprikaschoten aus
der Mikrowelle

® Parmesan-Auberginen aus
der Mikrowelle

@15min &x]-Z @20min ix]-?
| Garzeit: | 15 min | | Garzeit: | 20 min
Zutaten Zutaten
2 Paprikaschoten 1 GroBe Aubergine, in runde
120 g Gekochter Reis Scheiben geschnitten
120 g Rinder- oder Putenhackfleisch 240 ml Marinara-Sofle
120 ml TomatensoBe 120 g Geraspelter Mozzarella-Kése
30g Geraspelter Cheddar- und 60g Geriebener Parmesankase
Mozzarella-Kése 60g Paniermehl
40g Gehackte Zwiebeln 1 Ei, verquirlt
V2 TL Salz V2 TL Salz
V2 TL Pfeffer Vo TL Pfeffer
Zubereitung Zubereitung

1. Paprikaschoten vorbereiten:

~ Von den Paprikaschoten die Deckel
abschneiden und die Kerne entfernen.

— In eine mikrowellengeeignete Schissel
legen.

2. Fillung zubereiten:

— In einer mikrowellengeeigneten Schiissel
den gekochten Reis, das Hackfleisch, die
Tomatensof3e, die gehackten Zwiebeln und
die optionalen Krduter mischen.

= In der Mikrowelle bei 700 W fiir
4-5 Minuten garen, bis das Fleisch
durchgegart ist.

3. Paprika fillen und garen:

— Die Paprikaschoten mit der gegarten
Mischung fillen.

— Mit dem geraspelten Kése bestreven.

— 4-5 Minuten bei 700 W in der Mikrowelle
erhitzen, bis die Paprikaschoten weich sind
und der Kése geschmolzen ist.

1. Aubergine vorbereiten:

— Auberginenscheiben in das verquirlte
Ei tauchen, dann mit dem Paniermehl
bestreuen.

= In einer Schicht auf einen
mikrowellengeeigneten Teller legen.

2. Aubergine garen:

— In der Mikrowelle bei 700 W fir
5-6 Minuten garen; nach der Haélfte der
Zeit umdrehen, bis die Auberginen weich
sind und das Paniermehl goldbraun ist.

3. Zutaten kombinieren:

— In einer mikrowellengeeigneten Schiissel
die Marinara-Sof3e, die gekochten
Auberginenscheiben und den geraspelten
Mozzarella-Kése schichten.

— Die Schichten wiederholen, bis alle Zutaten
aufgebraucht sind, und mit einer Schicht
Mozzarella und Parmesan abschliefBen.

4. Uberbacken:

~ Weitere 8-10 Minuten bei 700 W in
der Mikrowelle erhitzen, bis der Kése
geschmolzen ist und Blasen bildet.
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Reinigung und Pflege

/\ GEFAHR! Risiko eines Stromschlags!

Vor dem Reinigen: Ziehen Sie immer den
Netzstecker aus der Steckdose.

GEFAHR! Risiko von Verbrennungen!
Reinigen Sie das Produkt nicht unmittelbar
nach dem Betrieb. Lassen Sie das Produkt
zundchst abkihlen.

/\ WARNUNG! Tauchen Sie die elekirischen

0e

Problem

Teile des Produktes nicht in Wasser oder
andere Flissigkeiten. Halten Sie das Produkt
nie unter flieBendes Wasser.

HINWEISE:

Reinigen Sie das Produkt, nachdem

es abgekihlt ist. Angetrocknete
Nahrungsmittelreste kénnen nicht so einfach
entfernt werden.

Benutzen Sie keine Reinigungssprays oder
andere aggressiven Reinigungsmittel, da
diese Flecken, Schlieren oder Tribungen an
der Oberfléche verursachen kénnen.
Verwenden Sie keine scheuernden
Reinigungsmittel.

Gehduse: Reinigen Sie das Gehduse des
Produkts mit einem feuchten Tuch.
Garraum: Halten Sie den Garraum [10] stets
sauber. Falls Nahrungsmittelspritzer oder
ausgelaufene Flissigkeiten an den Wénden
des Produkts haften, wischen Sie diese mit
einem feuchten Tuch ab.

Fehlerbehebung

Verwenden Sie bei Bedarf ein mildes

Spilmittel auf dem Tuch. Wischen Sie

anschlieBend mit einem nur mit klarem

Wasser angefeuchteten Tuch nach, um alle

Reinigungsmittelreste zu entfernen.

Drehteller: Reinigen Sie den Drehteller

regelmé&Big mit warmem Seifenwasser. Der

Drehteller ist fir Geschirrspilmaschinen

geeignet.

-Spritzer und Verschmutzungen: Verwenden

Sie regelmdBig ein feuchtes Tuch, um Spritzer

und Verschmutzungen von den folgenden

Komponenten zu entfernen:

- Tir| 7] (beide Seiten)

- Sichtfenster (beide Seiten)

- Tirdichtung [6] und angrenzende
Komponenten

Kondenswasser: Falls sich an oder um die

AuBenseite der Tir | 7 | herum Kondenswasser

sammelt, wischen Sie es mit einem weichen

Tuch ab. Dies kann auftreten, wenn das

Produkt unter extrem feuchten Bedingungen

betrieben wird.

Geriiche: Entfernen Sie regelméfig Geriiche.

Stellen Sie eine tiefe Mikrowellenschissel -

gefillt mit einer Tasse Wasser, plus dem

Saft und der Schale einer Zitrone - in

den Garraum [10]. Erhitzen Sie die

Mischung 5 Minuten. Wischen Sie den

Garraum griindlich ab und reiben Sie ihn mit

einem weichen Tuch trocken.

Das Produkt beginnt nicht mit
dem Garen.

Mégliche Ursache

Die Tiir | 7] ist nicht richtig
geschlossen.

Mégliche Lésung
SchlieBen Sie die Tiir [7].

Der Drehteller | 2 | macht beim

Drehen ein lautes Gerdusch.

Der Drehteller | 2 | ist nicht
richtig auf dem Laufring und der
Avrretierung positioniert.

Der Laufring | 2 | und/oder der
Boden des Garraums |10] sind

verschmutzt.

Platzieren Sie den Drehteller
korrekt im Garraum [10].

Reinigen Sie den Laufring | 2 | und
den Boden des Garraums [10].

Das Licht im Inneren des
Produkts funktioniert nicht.
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Das Leuchtmittel ist defekt.

Wenden Sie sich an den
Kundendienst.



® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iber die rtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

&)  der Verpackungsmaterialien bei
der Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen
(a) und Nummern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe/20-22:
Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

N Beachten Sie die Kennzeichnung
b
a

Méglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei
lhrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

=

Gerdét entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen
Milltonne bedeutet, dass dieses Gerdit
am Ende der Nutzungszeit nicht iber
den Haushaltsmiill entsorgt werden
darf. Das Geréit ist bei eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhdfen oder
Entsorgungsbetrieben abzugeben.
Zudem sind Vertreiber von Elektro- und
Elektronikgeréiten sowie Vertreiber von
Lebensmitteln zur Ricknahme
verpflichtet. LIDL bietet lhnen
Riickgabemdglichkeiten direkt in den
Filialen und Mérkten an. Rickgabe und
Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei. Beim
Kauf eines Neugerdtes haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerdt
unentgelilich zurickzugeben. Zusétzlich
haben Sie die Méglichkeit, unabhdngig
vom Kauf eines Neugerdites,
unentgeltlich (bis zu drei) Altgeréte
abzugeben, die in keiner Abmessung
gréBer als 25 cm sind. Bitte |6schen Sie
vor der Riickgabe alle
personenbezogenen Daten. Bitte
entnehmen Sie vor der Rickgabe
Batterien oder Akkumulatoren, die nicht
vom Altgerdt umschlossen sind, sowie
Lampen, die zerstdrungsfrei entnommen

=i

werden kénnen und fihren diese einer
separaten Sammlung zu.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitétsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgféltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben
Sie gegeniiber dem Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte. lhre gesetzlichen Rechte
werden in keiner Weise durch unsere unten
aufgefihrte Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrégt 3 Jahre
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl

- kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verléngert sich durch einen
stattgegebenen Gewdhrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgemaf verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie

erstreckt sich weder auf Produktteile, die
normalem Verschleif3 unterliegen, und somit als
VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus,
Schlduche, Farbpatronen), noch auf Schéden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus
Glas.
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® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anspruchs
zu gewdhrleisten, beachten Sie die folgenden
Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und

die Artikelnummer (IAN 541001_2601,
541003_2601) als Nachweis fir den Kauf
bereit.

Sie finden die Artikelnummer auf dem
Typenschild, einer Gravur auf dem Produkt, der
Startseite der Bedienungsanleitung (unten links)
oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite
des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, wenden Sie sich zundchst telefonisch
oder per E-Mail an die unten aufgefiihrte
Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst wurde,
kénnen Sie es kostenlos an die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift zuriicksenden. Stellen Sie sicher,
dass Sie den Originalkaufbeleg (Kassenbon)
sowie eine kurze, schriftliche Beschreibung
beilegen, in der die Einzelheiten des Defekts und
der Zeitpunkt des Aufiretens dargelegt sind.

@® Service

Service Deutschland
Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447744
E-Mail: owim@lidl.at

Service Belgien
Tél.: 0800 12089
E-Mail: owim@lidl.be

@ Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: owim@lidl.ch

A.AA Serbisches Konformitatszeichen

q3
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